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    Глава 1

    Я опаздываю уже на полчаса, и каждая минута промедления лишь усиливает тревогу, скручивающуюся в груди тугим узлом.
Карета качается на булыжной дороге, а я сжимаю в руках складки тёмно-синего шёлка платья, словно это придаст уверенности.
Весь день я провела в работе, помогала молодой женщине справиться с приступами отчаяния, которые накрывали её волнами. Мой дар позволяет мне читать чужие эмоции, ощущать их боль как собственную, и порой это единственное, что может помочь людям не утонуть во тьме. Но сейчас, приближаясь к отцовскому особняку, я понимаю, что работа была лишь удобным предлогом.
Я боялась приезжать. Не только потому, что большие скопления людей для меня подобны пытке. Боялась этих взглядов, разговоров, ощущения собственной неполноценности, которое неизменно накрывает меня под крышей родительского дома.
Высокие окна особняка залиты золотистым светом, из них доносятся звуки музыки и приглушённый гул голосов. Светское мероприятие в самом разгаре, а я стою перед входом, собираясь с духом. Мои ладони влажные, сердце стучит так громко, что, кажется, его слышно даже сквозь корсет.
Переступив порог, я сразу «глохну». Десятки людей, каждый со своим букетом чувств: скука, притворное веселье, раздражение, тщеславие. Всё это обрушивается на меня, заставляя на мгновение зажмуриться и сделать глубокий вдох.
Нужно найти Вейрона. Мой муж — единственное, что может дать мне силы пережить этот вечер.
Пробираясь между гостями, я киваю знакомым лицам, изображая улыбку. Но мой поиск внезапно прерывается.
— Элисия.
Голос отца звучит за спиной, и я невольно выпрямляю плечи, словно готовлюсь к удару. Оборачиваюсь и вижу его — высокого, безупречно одетого, с тем же холодным выражением лица, которое помню с детства. Граф Орлан Рассмар, приближённый императора, человек, чья власть подавлять чужие эмоции сделала его одним из самых влиятельных людей при дворе.
— Отец, — произношу я, слегка склоняя голову в знак уважения. Моё сердце колотится, но я стараюсь держать лицо спокойным.
Его серые глаза скользят по мне оценивающе, и я чувствую, как дар (хотя отец обязательно поправил бы меня, назвав его атрибутом) тянется к нему, пытаясь уловить хоть что-то. Но, как всегда, «слышу» лишь пустоту. Атрибут отца — подавление эмоции, своих, чужих — неважно. И он пользуется им настолько искусно, что я не могу прочитать в нём ровным счётом ничего.
— Где твой муж? — спрашивает без предисловий, и в его тоне слышится лёгкое раздражение.
— Я... его ищу, — ненавижу себя за то, как звучит мой голос.
Отец делает шаг ближе, и я ощущаю исходящий от него холод. Не физический, это пустота, которая всегда пугала меня больше любых криков.
— Тебе уже тридцать пять, Элисия. Тридцать пять, а ты до сих пор бездетна, — его слова падают как ледяные капли. — Твой муж избегает семейных собраний, ты опаздываешь на важные мероприятия... Скажи мне, какой толк от дочери, которая не может даже выполнить свой основной долг?
Каждое слово ранит, пробивая дыры в моей и без того хрупкой уверенности. Я сжимаю кулаки, чувствуя, как ногти впиваются в ладони.
— Я помогаю людям, отец. Мой дар...
— Твой атрибут? — он криво усмехается, и это выражение делает его лицо ещё более холодным. — Ты можешь лишь читать чужие эмоции, но не способна влиять на них. Это не дар, а... недоразумение. Ошибка природы.
Горло сжимается, глаза начинают щипать от непрошенных слёз, но я не позволяю им упасть. Не здесь. Не перед ним.
— Ты можешь справиться хотя бы с одной задачей, Элисия? Или собираешься до самой смерти играть в целительницу для городских неудачников?
Я не выдерживаю. Резко поворачиваюсь и почти бегу прочь, пробираясь сквозь толпу гостей. Их эмоции хлещут по мне волнами — любопытство, осуждение, жалость. Некоторые, наверняка, слышали наш разговор. Щёки горят от стыда и унижения.
Зря я приехала. Ведь знала же, что так будет.
Мне нужен Вейрон. Мне нужна хоть какая-то поддержка, хоть одно доброе слово, способное прикрыть раны, которые только что нанёс отец. Я ищу его в гостиной, в библиотеке, наконец выхожу в зимний сад.
И замираю на пороге.
Мой муж стоит у фонтана в окружении трёх молодых женщин. Они смеются над его рассказом, лица светятся восхищением.
Ни одна из них не старше двадцати. Первая кокетливо прикрывает рот веером, другая игриво касается его руки. Вейрон выглядит довольным, расслабленным. Таким, каким я не видела его дома уже много месяцев.
Что-то горячее и болезненное вспыхивает в груди. Мой дар невольно тянется к этой группе, и я ощущаю букет эмоций: игривое кокетство девушек, мужское самодовольство Вейрона, лёгкое возбуждение...
— Вейрон, — произношу я, входя в зимний сад.
Он оборачивается, но выражение его лица вообще не меняется. Девушки замолкают, одаривая меня любопытными взглядами.
— Знакомьтесь, дамы. Это моя жена Элисия, — говорит он с неестественно спокойной улыбкой. Девушки вместо того чтобы разлететься стайкой перепуганных рыбёшек, прикрывают рты ладошками и хихикают.
— Да, — отвечаю я, и в моём голосе слышится горечь. — Прости, что прерываю такую... приятную беседу.
Девушки обмениваются шепотками, а после самая юная из них произносит:
— Мы как раз собирались вернуться к танцам. До встречи, лорд Вейрон.
Они уплывают прочь, оставляя за собой шлейф цветочных духов и звон браслетов. Мы остаёмся вдвоём.
— Что это было? — спрашиваю я, не в силах скрыть боль в голосе.
— Обычная светская беседа. Не делай из мухи слона.
— Светская беседа? — Я шагаю ближе, и мой дар улавливает его эмоции: раздражение, контролируемую агрессию. Я очень стараюсь найти под всем этим хотя бы каплю стыда, но, похоже, он и правда не видит в происходящем проблемы. — Они смотрели на тебя так, словно ты был последним мужчиной на земле!
— И что с того?
Слова ошпаривают, но я не отступаю:
— Мне нужна твоя… Отец опять...
— А, да, кстати, об этом. Скажи ему наконец, чтобы он отстал от меня со своими намёками. Ты слишком старая, чтобы рожать. И слишком наивная, чтобы понять, что наш брак всегда был фикцией, — усмехается он, качнув бокалом с таким видом, будто только что сказал отличный тост.


    Глава 2

    Я останавливаюсь, сжимая кулаки так, что ногти впиваются в ладони. Слёзы жгут глаза, но внутри разгорается не пламя боли, а белая ярость, готовая испепелить всё на своём пути.
— Постой.
Вейрон наклоняет голову к плечу, позволяя мне ответить, но я вижу, как тень раздражения скользит по его идеальному лицу. Его фамильный перстень с тёмным камнем, который он никогда не снимает, ловит блики множества свечей, будто в ответ на мои эмоции.
А меня оглушают собственные злость и обида. Я невольно оглядываюсь, ища взглядом отца, чей атрибут мог бы мне помочь. Приглушить. Чтобы я могла говорить без дрожи. Спокойно и твёрдо.
— Это ты не хотел детей! — голос всё же срывается в обвиняющие ноты. — Сам говорил, что мы не готовы! Что ребёнок привяжет нас к этому браку, который...
— Который был ошибкой, — Вейрон перебивает, и его голос звучит так спокойно, что хочется вцепиться ему в горло. — Да, Элисия, я так говорил. Потому что жалел тебя.
Тишина.
Как-то резко вокруг появились гости. Или я не замечала, что здесь так многолюдно? Дыхание стоящих поблизости становится тише, но от этого ещё страшнее. Моя оглушающая паника тонет в их любопытстве. Для них всё это не больше чем просто шоу. Сплетня, которую можно растащить по столице, и которую можно будет обсуждать следующие недели.
Предвкушение скандала. Меня тошнит от их эмоций: липкое, сладковатое любопытство, смешанное с жаждой крови.
— Жалел? — мой смех звучит хрипло, почти истерично. — Ты... ЖАЛЕЛ?
Вейрон делает шаг вперёд. Его тёмный камзол поглощает свет, а взгляд становится холодным. Меня пугает то, что его эмоции я почти не слышу. Он говорит мне такие страшные слова, но не чувствует их, не отзывается.
Если бы я не знала его почти двадцать лет, я бы решила, что он не живой. Но нет, мой муж всегда был мало эмоционален. Отчасти поэтому я чувствовала себя с ним так спокойно. Он не изматывал меня.
Я бы многое отдала за то, чтобы мы оказались сейчас вдали от людей, и я могла         прислушаться         к его чувствам. Сейчас вокруг         слишком громко        .
— Да. Потому что смотрел на тебя и понимал: ты не вынесешь этого. Развалишься на первой же проблеме. Задохнёшься от страха, как задыхаешься сейчас.
Его слова бьют прямо в грудь, разрывая сердце.
— Ты... лжёшь...
— Нет, — он улыбается — красиво, ядовито. — Ты сама знаешь правду. Ты слабая, Элисия. Слабая, старая и...
— Замолчи!
Мой крик разрывает зал. Гости вздрагивают, несколько дам охают, привлекая к нам ещё больше внимания. Но Вейрон не моргает.
— Почему? — он разводит руками, будто обращаясь к публике. — Все и так это видят.
Земля уходит из-под ног.
Вокруг тишина. Я не сразу осознаю её, а потом понимаю и узнаю. Густая, неестественная, как смола, пустота.
Отец. Это его сила. Подавление эмоций. Он всё же пришёл, чтобы мне помочь. Может… даже защитить?
Он идёт к нам медленно, словно крадущийся хищник его серые глаза пусты, как у мертвеца. Его атрибут расползается по залу, душит каждую эмоцию, каждую мысль.
Гости замирают. Их лица пустеют. Но Вейрон… улыбается.
— Орлан, — он произносит имя отца так, будто это шутка. — Как раз вовремя.
Я чувствую, как что-то идёт не так. Дар отца будто не работает на него. Неужели мой муж и правда ничего не чувствует сейчас?
— Я развожусь с вашей дочерью, — говорит Вейрон громко, отчётливо, чтобы слышали все.
Никогда раньше тишина не была такой страшной.
Отец не меняется в лице, но я замечаю, как вздрогнули его чувства.
— Здесь не место для этого, — он говорит мягко, но в голосе сталь.
— Напротив, — Вейрон поворачивается к толпе, — здесь самое место. Пусть все знают.
Его взгляд скользит по мне — без жалости, без сожалений.
— Я устал от этой жалкой пародии на брак. От женщины, которая не может дать мне наследника. Которая ноет над каждым нищим, но не способна заинтересовать и удержать мужа.
Я не дышу.
Мир сужается до точки.
Это неправда. Он не может всерьёз такое говорить. Я же… Мы ведь… Нет, это не правда!
— Тебе напомнить, что она — твоя истинная пара? — спокойно возражает отец. — Если бы не Элисия, ты не смог бы стать драконом и обрести своё положение.
— Допустим, — Вейрон разводит руками и едко усмехается. — Но это было много лет назад, и больше ей нечего мне дать.
Отец пытается что-то сказать, но...
— Завтра я подаю на развод, — мой муж бросает последнюю фразу, как нож в спину, — и ничто меня не остановит.
Он уходит.
Его шаги гулко стучат по мрамору.
Я не двигаюсь. Слова Вейрона впитались в воздух тихим эхом.
«...не может дать мне наследника...»
Где-то вдали звенят бокалы, смех гостей, шёпот сплетен — но всё это меркнет перед гулом в висках. Зимний сад, моё любимое место с детства, теперь кажется холодным, будто мы стоим не среди зелени, а оказались на кладбище. Впрочем, сегодня и правда можно облачаться в траур по своей рухнувшей жизни.
«...ноет над каждым нищим...»
Мои пальцы сжимают складки платья. Шёлк мнётся с тихим хрустом, который я не слышу. Я понимаю, что для меня это конец, но еще не осознаю масштабов своих проблем.
«...жалкая пародия на брак...»
Атрибут отца давит на всех... но мои слёзы всё равно текут.
Потому что внутри… Что-то умерло. 


    Глава 3

    Я стою посреди праздничного зала, оглушённая собственной болью.
Вокруг меня — размытые лица гостей, а в ушах звенят слова Вейрона: «Завтра я подаю на развод». Как такое вообще возможно?
Ещё вчера мы жили вместе, делили постель, говорили о будущем. Или это я придумала?
Отец давит атрибутом сильнее, чем следует. В такие моменты легко понять, насколько он на самом деле силён. Лицо каменное, не выражает ни одной эмоции, только желваки ходят под кожей. Я начинаю опасаться, не обернётся ли его злость сейчас чем-то действительно опасным для нас и двора. Невольно оглядываюсь, ища глазами кого-нибудь из военных или драконов. А ещё лучше военных драконов.
Отец замечает это и сухо бросает.
— Иди в свою комнату, — говорит он тихо, но в его голосе столько ледяной власти, что я не могу даже подумать о возражениях. — Немедленно. Ты опозорила нас достаточно.
— Я не... — начинаю я, но он перебивает меня резким движением руки.
— Твоя комната. Сейчас же.
И пусть я уже давно не живу здесь, хотя мой дом теперь — в императорском дворце, я подчиняюсь.
Что мне ещё делать? Вернуться домой, где Вейрон только что публично отрёкся от меня? Ноги сами несут меня по знакомым коридорам, пока отец быстрым шагом идёт в противоположном направлении — туда, куда ушёл Вейрон.
Моя старая комната почти не изменилась. Те же тяжёлые бархатные шторы, тот же комод с зеркалом, та же кровать с балдахином. Только теперь это гостевая комната, и на туалетном столике, в шкафах и комодах нет моих вещей. Я сажусь на край кровати и смотрю на свои руки — они дрожат так сильно, что я вынуждена сцепить их в замок.
Стук в дверь заставляет меня вздрогнуть.
— Леди Элисия, я принесла чай, — голос Глорис, одной из старых служанок, звучит слишком громко в тишине комнаты.
— Входи, — отзываюсь я.
Глорис всегда была язвительной. Я помню, как в детстве ловила её завистливые взгляды, когда мать дарила мне новые платья или украшения. Она не упускала возможности рассказать о моих проступках и ошибках отцу, чтобы я точно не избежала наказания.
Вот и сейчас на её лице написано плохо скрываемое любопытство, смешанное с удовлетворением.
— Ваш чай, миледи, — она ставит поднос на столик у окна. — Ромашковый, как вы любите. Успокаивает нервы.
— Спасибо, Глорис.
Я надеюсь, что она просто уйдёт, но служанка начинает суетиться вокруг, расправляя несуществующие складки на покрывале, поправляя шторы.
— Ужасная ситуация, миледи, просто ужасная, — наконец выпаливает она, не выдержав. — Лорд Вейрон всегда казался таким благородным человеком. Кто бы мог подумать!
Я молчу, глотая горький ком в горле.
— И объявить о разводе вот так, на людях! — продолжает Глория, все больше распаляясь. — Что теперь будет с вами, бедняжка? В вашем-то возрасте, да ещё и... — она запинается, но я прекрасно знаю, что она хотела сказать.
— Бездетная, — заканчиваю я за неё.
— Ох, миледи, я не хотела... — лицемерно начинает она, но я поднимаю руку.
— Оставь меня, пожалуйста.
Что-то в моём голосе заставляет её замолчать. Она делает неуклюжий реверанс и выходит, тихо прикрыв за собой дверь.
Я беру чашку чая, но руки так дрожат, что горячая жидкость выплёскивается на пальцы. Боль отрезвляет. Я ставлю чашку обратно и подхожу к окну.
В саду зажигают фонари. Гости расходятся по группам, и я вижу, как они шепчутся, бросая взгляды на дом. Обсуждают меня, конечно же.
«Бедную, брошенную Элисию. Старую, никому не нужную, бездетную».
Горло сжимается. Я опускаюсь на пол, прямо у окна, обхватывая колени руками. Что теперь? Куда мне идти? Что делать? Я не могу вернуться в наши покои во дворце — после сегодняшнего это уже не мой дом. Но и здесь, в отцовском особняке, мне нет места. Я чувствую это всем своим существом.
Мама бы знала, что делать. Она всегда находила слова, чтобы утешить меня, даже когда я приходила в слезах из-за очередной колкости отца. Она была единственной, кто принимал мой дар как благословение, а не как недостаток.
«Чувствовать боль других — это не слабость, — говорила она. — Но люди всегда будут бояться твоего дара».
Я закрываю глаза и почти вижу её — тонкую, хрупкую, с тёплыми руками, пахнущими лавандой. Вспоминаю, как она таяла на глазах, поражённая странной болезнью, против которой оказались бессильны лучшие целители. Мне было шестнадцать, когда она ушла, оставив с отцом, который всегда считал меня разочарованием, и сестрой, слишком юной, чтобы с ней можно было разделить горе.
Теперь я сижу здесь, брошенная мужем, ненужная отцу, без детей, без дома, без будущего. И нет никого, кто мог бы дать мне совет. Никого, кто мог бы просто обнять меня и сказать, что всё будет хорошо.
Слёзы текут по щекам, капают на шёлк платья. Я не пытаюсь их сдержать. Здесь, в полутьме комнаты, наедине с собой, я могу позволить себе быть слабой. Ведь именно такой меня всегда считали. Женщиной, способной только читать чужие эмоции, но не способной влиять на них. Недоделанной, как любил говорить отец.
«Чувствовать боль других — не слабость».
Мамины слова звучат в голове, и я сжимаю кулаки так сильно, что ногти впиваются в ладони. Моя собственная боль смешивается с отголосками чужих эмоций, которые я уловила сегодня: любопытство гостей, злорадство Глории, холодный гнев отца, решимость Вейрона.
Так, нужно успокоиться. А то ещё сама стану порождением кошмара, а всем нам не нужен монстр на светском мероприятии. Кровь — последнее, что нужно этому и без того ужасному вечеру.
Я поднимаюсь на ноги, подхожу к зеркалу. В полутьме отражение кажется призрачным — бледное лицо, красные от слёз глаза, растрёпанные волосы с явной сединой.
Это я? Та самая Элисия, которая когда-то мечтала доказать всем, что мой дар — это не дефект? Которая верила, что способность чувствовать чужую боль — это сила?
А может, Вейрон прав? Может, я действительно сломана? Может, все эти годы я просто обманывала себя, думая, что помогаю людям, в то время как не могла помочь даже собственному мужу быть счастливым?
Внезапно накатывает такая усталость, что я едва добираюсь до кровати. Падаю на неё, не снимая платья, не расплетая волос. Завтра. Завтра я буду думать, что делать дальше. Завтра я буду сильной.
А сегодня... я просто хочу, чтобы мама была рядом.


    Глава 4

    Просыпаюсь от грохота и голосов, доносящихся из коридора. Не сразу понимаю, где я: мятое платье, незнакомая комната... А потом память обрушивается на меня тяжёлым грузом. Вейрон. Развод. Мой побег в отцовский дом.
Но сейчас происходит что-то ещё. За дверью слышатся быстрые шаги, приглушённые голоса, полные тревоги. Мой дар невольно тянется к ним, и я улавливаю склизкие страх, панику и смятение. Они напоминают холодный жир, стекающий по горлу.
Что-то случилось, что-то серьёзное.
Сажусь на кровати, пытаясь привести мысли в порядок. Голова тяжёлая после ночи, проведённой в слезах. Кто-то пробегает мимо моей двери, не останавливаясь.
— Эй! — кричу я, но меня не слышат или игнорируют.
Торопливо умываюсь холодной водой из таза, расчёсываю спутанные волосы. В шкафу находится артефакт, благодаря которому можно отгладить ткань. Делать это на себе не рекомендуется с точки зрения безопасности, но я рискую, потому как снять платье самостоятельно я ещё смогу, а вот надеть обратно без помощи будет сложно.
Снимаю все украшения и оставляю на столике. Теперь платье выглядит проще, почти по-домашнему. Сойдёт.
В коридоре царит хаос. Слуги снуют туда-сюда, никто не обращает на меня внимания, пока я не хватаю за руку молодую горничную. Я с ней не знакома.
— Что происходит? — спрашиваю я.
Девушка смотрит на меня широко раскрытыми глазами, в которых плещется ужас.
— Я... я не знаю, миледи. Нам ничего не сказали. Только все бегают, и стражники прибыли, и...
Её дыхание учащается, она на грани истерики. Я чувствую это так ясно, словно это мои собственные эмоции.
— Дыши, — говорю я, не отпуская её руку. — Медленно. Вдох через нос, считай до четырёх. Задержи. Теперь выдох через рот, медленно.
Она следует моим инструкциям, и я вижу, как её плечи слегка расслабляются.
— Вот так, — киваю я. — Продолжай дышать. Что бы ни случилось, паника не поможет.
Рядом с ней стоит ещё одна служанка, совсем молоденькая, с заплаканными глазами. Её страх ощущается как удушающий запах.
— Ты тоже, — обращаюсь я к ней. — Дыши. Медленно.
Обе девушки слушаются, и их эмоции немного успокаиваются. Но мои собственные тревоги только нарастают. Что случилось? Почему в доме такая суматоха?
— Леди Элисия! — раздаётся позади меня мужской голос.
Оборачиваюсь и вижу Роберта, секретаря отца. Обычно невозмутимый, сейчас он выглядит бледным и потрясённым. И звучит паникой и страхом, конечно же.
Драконьи боги, да что случилось?!
— Роберт, что происходит? — спрашиваю я, отпуская руку горничной.
— Вам нужно пройти со мной, — говорит он, не отвечая на мой вопрос. — В кабинет вашего отца. Немедленно.
Холодок пробегает по спине. Отец. Мой разум рисует худшие сценарии. Может, они с Вейроном поссорились? После того, как я ушла, отец последовал за моим мужем... бывшим, по всей видимости. Что, если слово за слово, и дело дошло до оскорблений? До драки? О боги, только бы никто не вызвал никого на дуэль!
Хватит мне и позора, связанного с разводом…
— Роберт, скажи мне, что случилось! — требую я, но он только качает головой и жестом просит следовать за ним.
Идём по коридорам, и я корю себя за то, что проспала, что не проснулась раньше. Может, я могла бы предотвратить что-то.
Хотя кого я обманываю? Что бы я сделала? Мой жалкий дар позволяет мне только чувствовать чужую боль, но не исцелять её. Не как у отца, который одним усилием воли может подавить любые эмоции, успокоить толпу. Если бы он был здесь сейчас, в доме уже не было бы этой паники.
Возле дверей отцовского кабинета стоит стражник в форме императорской гвардии. Он кивает Роберту и пропускает нас внутрь.
В кабинете полумрак — шторы задёрнуты, горит всего несколько свечей. Первое, что я замечаю — незнакомый мужчина, стоящий у отцовского стола. Он высокий, с резкими чертами лица и пронзительными тёмными глазами. Его присутствие заполняет комнату, и я невольно делаю глубокий вдох. Что-то в нём притягивает взгляд — не просто внешняя привлекательность, но какая-то внутренняя сила, уверенность.
Именно то, в чём я так нуждаюсь, пройдя по дому отца, больше напоминающему трескающийся стеклянный мост.
Я ловлю себя на мысли, что он мне симпатичен, и тут же стыжусь этой мысли. Какая глупость — думать о таком в минуту кризиса!
— Леди Элисия? — спрашивает незнакомец, и его голос оказывается неожиданно мягким для человека с такой суровой внешностью.
— Да, — отвечаю я, стараясь, чтобы голос звучал ровно. — А вы...?
— Меня зовут Трагер, королевский дознаватель.
Внутри всё холодеет. Трагер. Даже я, проводящая большую часть времени вдали от двора, знаю это имя. Его боятся даже самые влиятельные придворные. Говорят, он может вытянуть правду из камня, и его глаза видят насквозь любую ложь. Его атрибут не связан с ментальными дарами, как мой или отца, поэтому он пользуется более… традиционными и менее гуманными методами.
— Дознаватель? — голос дрожит. — Я не понимаю...
— Присядьте, пожалуйста, — говорит он, указывая на кресло.
Я опускаюсь в него, ноги вдруг отказываются меня держать.
— Леди Элисия, — Трагер смотрит на меня прямо, и в его взгляде я читаю что-то похожее на сочувствие. — Мне очень жаль, что приходится сообщать вам это. Ваш отец, граф Орлан Рассмар, был найден мёртвым сегодня утром.
Мир останавливается. Слова Трагера повисают в воздухе, но их смысл не доходит до меня. Мёртв? Отец? Это невозможно. Я видела его вчера — холодного, рассерженного, но живого.
— Нет, — качаю головой. — Нет, это какая-то ошибка.
— К сожалению, ошибки нет, — тихо говорит Трагер. — Предварительный осмотр указывает на то, что смерть наступила ночью.
— Как? — только и могу выдавить я. — Как это произошло?
Трагер обменивается взглядом с Робертом, который всё ещё стоит у двери, бледный как полотно.
— Всё указывает на то, что граф был убит, леди Элисия. И при весьма необычных обстоятельствах.
Убит. Отец убит.
Эти слова, наконец, прорываются сквозь оцепенение, и я чувствую, как к горлу подкатывает тошнота.


    Глава 5

    — Кто? — шепчу я. — Кто мог...?
— Это то, что мне предстоит выяснить, — терпеливо отвечает Трагер. — И мне понадобится ваша помощь.
Я смотрю на него, не понимая. Какую помощь я могу оказать? Я, неудачница с бесполезным даром, всегда бывшая разочарованием для отца?
— Простите, я…
Он молча кивает и отходит к комоду, на котором стоит множество бутылок и графинов. Безошибочно выбирает тот, что с водой, берёт стакан из тонкого стекла, которым так гордился отец, потому что у них множество граней, дающих сходство со льдом, и наполняет водой.
После, так же не спрашивая, вкладывает его в мою руку и мягко, но настойчиво усаживает в кресло.
Моё сознание, похоже, пытается отгородиться от потрясения. Я отмечаю широкие, шершавые ладони мужчины, вдыхаю ненавязчивый, но очень приятный запах. Что это? Что-то древесное?
Боги, Элисия, о чём ты только сейчас думаешь?!
Слова Трагера звенят в ушах, но их смысл никак не доходит до сознания. Отец убит? Это невозможно. Он был таким сильным и непоколебимым. Его дар подавления эмоций делал его практически неуязвимым в любой конфликтной ситуации. Кто мог решиться на такое?
Воспоминания накатывают волной. Сначала мама — её медленное угасание от болезни, которую никто не смог излечить. Мне было шестнадцать, когда она ушла, оставив после себя пустоту, которую ничем нельзя было заполнить. А теперь и отец…
Пусть между нами никогда не было тепла, пусть считал меня слабой и бесполезной, но он был моим отцом. Последней связью с прошлым. С семьёй.
И Вейрон. Его вчерашние слова о разводе.
Внезапно осознаю, что осталась совершенно одна. Никого. Ни единой души в этом огромном, холодном мире.
Как бы сейчас пригодился отцовский дар. Подавить эту бурю эмоций и боль, затопляющую меня изнутри. Но всё, что у меня есть — способность чувствовать чужие эмоции, усиливающая мои собственные страдания. Я тону в этом водовороте чувств, не в силах мыслить ясно.
— Леди Элисия? — приятный с хрипотцой голос Трагера возвращает меня к реальности.
Поднимаю глаза и вижу, что он наблюдает за мной с выражением, которое можно принять за сочувствие. Странно видеть такое от человека с его репутацией.
— Простите, — говорю я, пытаясь собраться. — Я просто... не могу поверить.
— Понимаю, — кивает он. — Но мне необходимо задать несколько вопросов о событиях вчерашнего вечера.
Вчерашний вечер. Приём. Ссора с Вейроном. Отец, идущий за ним следом...
— Многие гости видели, как ваш муж и ваш отец поссорились, — продолжает Трагер. — Можете рассказать, что произошло?
— Вы подозреваете Вейрона? — напрямую спрашиваю я, чувствуя, как внутри всё сжимается.
Трагер не отводит взгляд. Меня настораживают его глаза. Его атрибут не связан с ментальным, но сейчас кажется, что он внимательно читает мою душу, в поисках чего-то полезного ему.
— На данный момент я собираю информацию, леди Элисия. Виновность или невиновность ещё предстоит установить.
Это не то чудовище, о котором говорят при дворе. Никакого злорадства, никакого желания немедленно найти виновного, пусть даже невиновного. Просто человек, делающий свою работу. Невольно вызывает уважение.
— Вейрон... — начинаю я и замолкаю, подбирая слова. — Вчера он публично заявил о желании развестись со мной. Отец был в ярости. Они обменялись несколькими фразами, после чего Вейрон ушёл, а отец последовал за ним. Или не за ним, он… не объяснил, куда пошёл. Это последнее, что я видела.
— А потом?
— Я пошла в свою старую комнату. Была... расстроена. Никуда больше не выходила.
Чуть не сказала «пряталась». Трусливо избегала людей, чтобы не слышать от них жалости. Пока моего отца убивали.
Драконьи боги…
Трагер кивает, словно всё совпадает с тем, что он уже знает.
— Ваш атрибут, леди Элисия. Я знаю, что вы можете чувствовать эмоции других людей. Заметили ли вы что-нибудь необычное вчера вечером? Какие-то сильные эмоции, выходящие за рамки обычной реакции на скандал?
Закрываю глаза, пытаясь вспомнить. Но всё, что я помню — собственная боль, настолько всепоглощающая, что заглушила остальное.
— Я сейчас совершенно бесполезна, — признаюсь я, открывая глаза. — Мой дар... он не работает должным образом, когда я сама в… смятении. А вчера я была слишком поглощена собственными чувствами.
— Понимаю, — говорит Трагер без тени упрёка. — А помните ли вы что-нибудь необычное, что произошло до ссоры? Может быть, кто-то проявлял особый интерес к вашему отцу? Или были какие-то странные посетители в последнее время?
Качаю головой.
— Я не живу здесь уже много лет. Я ничего не знаю о делах отца или его посетителях.
— Что ж, — Трагер выпрямляется. — Благодарю за ваши ответы, леди Элисия.
— Что будет дальше? — спрашиваю я, внезапно ощущая страх. — Вы задержите Вейрона?
Мысль о том, что Вейрона могут пытать, заставляет меня вздрогнуть. Да, он сказал ужасные вещи, разбил моё сердце, но я не хочу его страданий.
Трагер внимательно смотрит на меня.
— Я буду действовать в соответствии с тем, куда меня приведут доказательства, — отвечает он. — Но задержание лорда Вейрона на данный момент...
Дверь внезапно распахивается, прерывая его на полуслове. В кабинет врывается молодая женщина с растрёпанными тёмными волосами и горящими глазами. Её я узнаю мгновенно, хоть и не вспомню точно, когда видела её в последний раз.
— Алисия? — выдыхаю я, не веря своим глазам.
Моя младшая сестра игнорирует меня, глядя прямо на Трагера.
— Никто не будет задерживать Вейрона, — произносит она звенящим от напряжения голосом. — Он всю ночь был со мной.
Мир вокруг меня рушится во второй раз за сегодняшнее утро. Алисия и Вейрон? Моя сестра и мой... муж?


    Глава 6

    — Леди Алисия, — голос Трагера остаётся спокойным, хотя я улавливаю нотки удивления. — Ваше заявление весьма... неожиданное.
— Зато правдивое, — отрезает она, наконец бросая взгляд в мою сторону. В её глазах я вижу не раскаяние, а вызов.
Я смотрю на Алисию и не могу поверить, что это моя младшая сестра. Сколько лет прошло с нашей последней встречи? Она успела вырасти, измениться, превратиться в красивую молодую женщину с уверенным взглядом и гордой осанкой. Отцовская дочь во всём.
Отец... При мысли о нём горло снова сжимается. Он не скрывал, что Алисия — его любимица. С самого детства, когда стало ясно, что её атрибут — способность поглощать чужие эмоции — похож на его дар. «Полезный атрибут», как он говорил, в отличие от моего. Вкладывал в неё всё — время, внимание, надежды.
А теперь он мёртв. И Алисия... с моим мужем. У меня будто землю из-под ног выбили.
Я сижу, парализованная новым ударом. Вейрон и Алисия. Сколько времени это продолжается? Как я могла не заметить? Но ведь я почти не видела сестру в последние годы — она училась в каком-то закрытом заведении для девушек с редкими атрибутами. Готовилась занять место отца при императоре. Её ждало блестящее будущее, в котором она решает свою судьбу сама, а не идёт, полагаясь на решения мужа.
Пытаюсь использовать дар, чтобы почувствовать её эмоции. Обычно я улавливаю их без усилий, но сейчас — ничего.
Странно.
Я ожидала ярость, горе из-за смерти отца, но Алисия кажется просто... напряжённой. Или это моё собственное потрясение блокирует атрибут? Сложно сосредоточиться на чужих чувствах, когда свои — будто кипящий котёл с осколками стекла.
— Итак, леди Алисия, — голос Трагера становится холоднее, в нём появляются нотки цинизма, которых не было, пока он говорил со мной. — Вы утверждаете, что были достаточно... близки с мужем вашей старшей сестры и можете поручиться, что он не отлучался ночью, чтобы, скажем, убить вашего отца?
Его прямота заставляет меня вздрогнуть, но Алисия только вздёргивает подбородок ещё выше.
— Именно так, — отвечает она, не отводя взгляда. — Вейрон был со мной всю ночь. Каждую минуту.
Дознаватель отходит от кресла, в котором я сижу, и останавливается в центре кабинета, сложив руки на груди. На его фоне Алисия кажется почти ребёнком, которого выгнали с уроков за плохое поведение.
— Как трогательно, — в голосе Трагера явная насмешка. — И что же вы делали всё это время? Обсуждали погоду? Играли в шахматы?
Я вижу, как щёки Алисии вспыхивают румянцем — то ли от гнева, то ли от смущения. Она пытается казаться сильной, но дракон, стоящий перед ней, действительно пугает.
Особенно тем, каким разным он может быть.
— Это не ваше дело, — цедит сестра сквозь зубы.
— О, напротив, леди Алисия, — Трагер шагает к ней. — Это именно моё дело. Ваш отец убит, а вы предоставляете алиби главному подозреваемому, усложняя дело и, вероятно, лишая всех нас такой ценности, как ответы. Так что или вы отвечаете на мои вопросы сейчас, или продолжим разговор в более официальной обстановке.
Алисия бледнеет. Я чувствую, как внутри неё нарастает страх — наконец-то улавливаю хоть что-то. Она боится Трагера и злится на себя за реакцию.
Внезапно воздух будто становится гуще. Сердце сжимается от боли, хотя я понимаю, что это не атрибут отца, а Алисия использует свой дар.
Но Трагер только усмехается, тоже ощутив.
— Не стоит тратить силы, леди Алисия, — говорит он почти мягко. — Лучше направьте свой замечательный дар на сестру. Ей сейчас гораздо нужнее ваша помощь, чем мне.
Алисия выглядит потрясённой. Не знаю, что она собиралась сделать. Если забрать его спокойствие, то это не слишком дальновидно. Трагер вышел бы из себя и арестовал всех. А то может и что-то похуже.
Я смотрю на сестру и не узнаю её. Куда делась та застенчивая, тихая девочка, которую я помню?
— Алисия, — мой голос едва слышен, — как ты могла?
Она, наконец, поворачивается ко мне полностью, и в её взгляде я вижу смесь эмоций: вызов, гнев, но где-то глубоко — неуверенность и... вина?
— Ты никогда не делала его счастливым, Элисия, — говорит она, и её слова ранят меня сильнее любого ножа. — Ты была слишком занята своими чужаками и их проблемами. А ему нужна была настоящая жена.
Каждое слово как удар. Я сижу, не в силах ответить, чувствуя, как последние остатки моего мира рассыпаются в пыль.
— Я поговорю с Вейроном в любом случае, — продолжает Трагер, уже не обращая внимания на Алисию. — Но учту, что у него появилась такая... ярая защитница. Должен заметить, меня несколько удивляет ваше спокойствие, леди Алисия. Я, конечно, не владею ментальными атрибутами, но, по моему скромному мнению, вы должны быть в ярости из-за смерти отца. Особенно учитывая, как он вас любил и сколько для вас сделал.
Его слова как будто бьют Алисию под дых. Она открывает рот, но не находит что ответить.
— Вы ничего не знаете об отце, — наконец выдавливает она.
— О, я знаю достаточно о графе Рассмаре, — усмехается Трагер. — Всё же нам часто приходилось работать вместе, так что, — он немного наклоняется вперёд, но это движение вынуждает Алисию отступить на шаг, — считайте, что я взялся за это дело с личной заинтересованностью. И я найду виновного или виновную, даже под чужим одеялом.
У меня по спине пробегают мурашки. Очень хочется потянуться к нему атрибутом, счесть эмоции, чтобы понять, что он чувствует, но я не решаюсь.
— Леди Элисия, — Трагер поворачивается ко мне, — вам следует отдохнуть. Произошло слишком много событий за короткое время. Мне нужно закрыть ещё пару важных дел в связи с новыми данными, поэтому я вернусь позже. Надеюсь, к тому времени вы успеете собраться с мыслями.
— Не указывайте моей сестре, что делать, — вмешивается Алисия. — В этом доме не вы решаете, кто и когда может прийти!
Я смотрю на сестру с удивлением. Защищает меня? После всего, что только что сказала?
— Надо же, — медленно тянет Трагер, наклоняя голову к плечу. — Вы уже забыли цель моего визита, леди Рассмар?
— Хватит, — я поднимаюсь с кресла. Голос звучит твёрже, чем я ожидала. — Дознаватель, вы правы. Мне нужно время, чтобы... осознать всё это. Но я хочу, чтобы расследование продолжалось. Хочу знать, кто убил моего отца. Благодарю вас за работу и готова помочь всем, чем смогу.
Поворачиваюсь к Алисии:
— А с тобой мы поговорим позже. Наедине.
Сестра смотрит на меня так, словно видит впервые, после чего раздражённо закатывает глаза, показывая, насколько важно для неё моё мнение.
— Роберт, — обращаюсь к секретарю отца, который всё это время тихо стоял у двери, — проводите дознавателя Трагера.
Трагер склоняет голову в лёгком кивке, в его глазах я замечаю одобрение.
— В этом нет нужды, Роберт, я сам нахожу выход.
С этими словами он плавно двигает рукой, а в комнате рядом с ним появляется серебристое облачко, равное его росту. Центральная его часть более тёмная мерцает будто звёзды.
— До встречи, леди Элисия. Примите мои соболезнования ещё раз, — говорит дознаватель, прежде чем шагнуть в дымку и исчезнуть вместе с серебристым облаком.
Я впервые вижу атрибут такого типа. Алисия, похоже, нет, потому что не выглядит впечатлённой или хотя бы заинтересованной. Наступает тяжёлое молчание.
— Что ж, — наконец говорит она, — полагаю, ты ненавидишь меня.
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    — Я не знаю, что чувствую, Алисия, — честно отвечаю я. — Слишком много всего произошло. Отец мёртв. Вейрон... ты... Я просто не могу всё это осмыслить сразу.
Пальцы непроизвольно сжимают складки платья, шёлк хрустит под ногтями. Солнечный луч, падающий из окна, вдруг кажется мне насмешкой — как может светить солнце, когда мир рушится?
И именно сейчас, когда нужно сосредоточиться и найти убийцу отца или хотя бы горевать над утратой, мы обсуждаем её предательство и связь Алисии с моим мужем.
Это неправильно.
Я думала, что ничто не может быть хуже публичного объявления о разводе, от которого так просто не отвертишься, но потом случилось всё это. В воздухе повисает тяжёлое, липкое молчание. Я жду, когда боль пронзит меня, но внутри лишь пустота.
Интересно, мне положены хоть пять минут без новых потрясений?
— Ты никогда не любила его, — губы Алисии кривятся в ухмылке. — Вейрона. Ты вышла за него, потому что отец так хотел. Это был выгодный брак, к тому же император приказал Вейрону.
— Ты ничего не знаешь о моих чувствах, — отвечаю я, удивляясь собственному спокойствию. — Да, изначально это был брак по расчёту. Но я научилась любить его. По-своему.
— Но Вейрон не любил тебя, — упрямо говорит Алисия. — Никогда. Он сам мне это сказал.
Её слова ранят, но странным образом я чувствую не боль, а усталость. Словно все мои эмоции исчерпались, выгорели дотла. Если бы в итоге оказалось, что я лишилась своего атрибута, я бы не слишком расстраивалась.
— Возможно, ты права, — говорю я. — Но это не оправдывает то, что вы сделали. Оба.
Она подходит к окну, небрежно покачивая бёдрами, будто не происходит ничего особенного. Солнечный свет играет в её волосах, подсвечивая их золотом. Мои светлее из-за седины.
— Я просто живу своей жизнью, Элисия. Как и всегда.
— Ты знаешь, о чём я говорю, — делаю шаг вперёд. — Лжёшь следователям. Покрываешь убийцу. Ты...
— Хочешь правды? Она внезапно усмехается она. — Мы обе — куклы в спектакле, который поставил отец. Её дыхание пахнет дорогим вином и ядом. — Только ты всё ещё веришь в свою роль. А я... я просто нашла способ выжить.
— В постели моего мужа? — Смешок получается горьким.
Алисия рассматривает свои идеально ногти с наклеенными драгоценными камнями.
— О, если бы только этим. Вейрон рассказывал, какая ты скучная в постели. Как дрожишь от страха, когда он...
— Заткнись, — рявкаю я, борясь с желанием влепить ей пощёчину. Ты скрываешь информацию, мешаешь следствию, ты...
— Хочешь знать правду, Элисия? — она встаёт и подходит ближе. — Мы с тобой в полном дерьме из-за действий и решений отца. Ты слишком мало знаешь о реальной жизни, за тобой всегда хорошо ухаживали. А я нашла другой способ выжить. Всегда находила.
— Спать с моим мужем? Это твой способ?
Мой голос дрожит, но я не позволю слезам появиться. Не перед ней.
— А, так мы об этом, — её тон становится будто скучающим. — Да, я спала с Вейроном. И что? Хочешь услышать подробности?
— Я хочу знать, осознаёшь ли ты, что делаешь, — каждое слово даётся с трудом. — Ты знаешь, что Вейрон стал драконом благодаря мне? Это я была с ним на ритуале, я рисковала жизнью ради него. Я знаю истинное имя его дракона.
Алисия смотрит на меня с каким-то странным выражением, похожим на жалость.
— Ох, сестрёнка, — она качает головой. — Ты всё ещё живёшь этими воспоминаниями? Ритуал был много лет назад. Знаешь, в чём твоя проблема? Ты выполнила свою роль, сделала всё, что должна была — и стала ненужной. Отработанный материал, Элисия. Так бывает.
Её слова — ядовитые стрелы, каждая находит цель.
— Ты ошибаешься, — пытаюсь сохранить достоинство. — То, что у нас с Вейроном, это больше, чем...
— Чем что? — перебивает она. — Чем брак по расчёту? Чем союз, выгодный нашим семьям? Ты действительно думаешь, что он женился на тебе из любви и что истинность что-то значит?
— А ты думаешь, что он любит тебя? — спрашиваю я, чувствуя, как внутри поднимается волна гнева. — Ты для него просто развлечение, Алисия. Способ досадить мне.
— Возможно, — она пожимает плечами с непринуждённостью, которая меня поражает. — Но, по крайней мере, я не обманываю себя. Я знаю, кто я и чего стою.
— И чего же ты стоишь? — мой вопрос звучит тихо, но в комнате повисает тяжёлая пауза.
— Больше, чем ты думаешь, — она делает ещё шаг ко мне. — Я умею выживать, Элисия. Пока ты училась быть идеальной женой, я училась видеть людей насквозь. Знать их слабости. Использовать их.
— Включая собственную сестру?
— Особенно сестру, — в её голосе слышится что-то похожее на искренность.
Внезапно. слышу среди её эмоций нечто настоящее — боль, обиду, зависть, которые она скрывала за маской самоуверенности. — Мир устроен так, Элисия. Или ты наверху, или тебя втаптывают в грязь. Я выбрала первое.
— И если для этого нужно предать сестру, ты сделаешь, не задумываясь?
Алисия разворачивается ко мне всем телом.
— Мне не нужно предавать тебя, Элисия. Ты и так проиграла. Ты застряла в прошлом, цепляешься за воспоминания о ритуале, о твоей значимости. Но Вейрону это уже не нужно. Ему нужно нечто другое.
— Ты? — смешок получается горьким.
— Просто не ты, — она улыбается. — Не как сейчас.
Её слова попадают в цель. Что-то внутри меня ломается, но я не позволю ей увидеть это.
— Ты ошибаешься, — говорю я, выпрямляясь. — Насчет меня, насчёт Вейрона. И я докажу это. Я выясню, что произошло с отцом, с тобой или без тебя.
— Удачи, сестрёнка, — Алисия отмахивается от меня, как будто разговор ей наскучил. — Только не удивляйся, если правда окажется не такой, как ты ожидаешь.
Она выходит из комнаты, и слёзы, которые я сдерживала, наконец прорываются. Я не дам ей победить. Не позволю разрушить то, что для меня важно. Но в глубине души знаю: часть её слов попала в цель. И это пугает меня больше всего.
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    Слова сестры звенят в ушах, когда я выхожу из комнаты. Мучает не только боль от предательства, но и настороженность. Сестра что-то недоговаривает, что-то важное скрывается за её дерзостью и презрением.
Это как-то связано с отцом. Возможно и с тем, почему его убили. Нужно будет подсказать дознавателю поговорить с Алисией. Ему она даже нехотя расскажет.
Трагер ещё не вернулся, и я решаю действовать сама. Что-то мне подсказывает, если захочет, он меня найдёт. А мне пока нужно поговорить с Вейроном. Лицом к лицу. Посмотреть в глаза и почувствовать его эмоции. Только так я смогу понять, что происходит на самом деле.
Поверить не могу, что он заявил подобное вчера. Может, он с выпивкой перебрал?
— Подготовьте экипаж отца, — говорю я дворецкому. — Я еду домой.
Домой. Странное слово сейчас. Где мой дом? В замке императора, куда я переехала после свадьбы? В этом мрачном особняке, где я выросла? Есть ли у меня вообще место, которое я могу назвать своим?
В экипаже я прижимаюсь лбом к холодному стеклу и смотрю на проплывающие мимо улицы. Люди спешат по своим делам, не подозревая о том, как рушится моя жизнь. Для них это обычный день.
Впрочем, может, они и подозревают. Слухи разлетаются быстро.
Нужно подумать, как вести себя с Вейроном. Пожалуй, правильнее будет сначала говорить только об отце. О его смерти, о расследовании.
Не буду спрашивать Вейрона о разводе, о причинах и о моей сестре. Пока не буду.
Если сразу затронуть эту тему, эмоции захлестнут меня, и я не смогу оставаться хладнокровной. А если он и вовсе заикнётся про ребёнка, я просто его убью. И сразу сдамся Трагеру.
Мне нужна ясность. Нужна правда.
Экипаж останавливается у знакомых ворот.
Замок возвышается над городом, словно каменный исполин, окутанный дымкой прошедших веков. Его стены, сложенные из тёмного базальта, испещрены следами времени — трещинами, поросшими плющом, и выбоинами от древних осад. Высокие башни с островерхими крышами вонзаются в небо, их шпили украшены знамёнами, которые трепещут на ветру, будто пытаясь сорваться в полёт.
Я называла это место домом. Просыпалась здесь каждое утро и засыпала каждую ночь, зная, что где-то поблизости мой муж, пусть он и возвращался порой в отведённые нам комнаты слишком поздно.
За время поездки мне удаётся успокоить мысли и, в принципе прийти к тому, чтобы нормально использовать атрибут.
Ворота, массивные и окованные железом, всегда казались неприступными, но сейчас их тяжёлые створки приоткрыты, будто замок затаился и ждёт, когда внутрь попадёт добыча. Стражники у ворот узнают меня, но что-то в их взглядах настораживает. Они переглядываются, прежде чем пропустить экипаж.
Двор вымощен грубым камнем, по краям которого пробивается жёсткая трава. В воздухе витает запах дыма, железа и чего-то ещё — тревожного, неуловимого.
Поднимаюсь по широкой лестнице, каждая ступень знакома до последнего изгиба. Она высечена из того же тёмного камня, что и стены. Ступени, отполированные тысячами шагов, холодны под ногами, даже сквозь подошвы туфель. По обеим сторонам — высокие факелы в железных кольцах, их пламя колеблется, отбрасывая неровные тени на резные арки.
А за дверями — тишина. Густая и плотная.
Сердце колотится всё сильнее с каждым шагом. Что я скажу ему? Как посмотрю в глаза?
У дверей наших покоев — ещё двое стражников. Они вытягиваются при моём появлении, но не отходят в сторону, как обычно.
— Леди Элисия, — говорит один из них, не глядя мне в глаза. — Прошу прощения, но у нас приказ не пускать вас в эти покои.
Слова ударяют как пощёчина. Меня? В мои собственные комнаты?
— Я не понимаю, — голос звучит слишком тихо. — Это мои покои. Я живу здесь.
— Уже нет, миледи, — второй стражник выглядит искренне смущённым. — Лорд Вейрон дал чёткие указания. Никто не должен входить без его разрешения, особенно вы.
Чувствую, как к горлу подступает комок.
— Там все мои вещи, — пытаюсь говорить спокойно. — Платья, книги, украшения. Личные предметы.
Стражники снова обмениваются взглядами.
— Ваши вещи, миледи... — начинает один.
— Их уже нет, — заканчивает второй. — Приказ лорда.
— Что значит «нет»? — мой голос срывается. — Куда они делись?
— Часть была выброшена, — говорит стражник, отводя взгляд. — Остальное отдали нуждающимся. По распоряжению лорда Вейрона.
Выброшены. Отданы. Книги, которые я собирала. Платья, в которых я встречала гостей рядом с ним. Украшения, подаренные им в лучшие времена. Все мои вещи, все воспоминания — просто исчезли.
И ведь многое Вейрон даже не покупал!
— Каким нуждающимся? — спрашиваю я, чувствуя, как по телу разливается холод.
— В приют Эрии, миледи, — отвечает стражник. — Тот самый, где вы... работали всё это время.
Мир вокруг на мгновение меркнет. Приют. Моё убежище, место, где я чувствовала себя нужной. Он знал. Вейрон знал, как это место важно для меня. И специально отправил туда мои вещи — не из щедрости, а чтобы я каждый раз, приходя туда, видела осколки своей прежней жизни.
— Где он? — спрашиваю я, стискивая кулаки. — Где лорд Вейрон?
— Его нет в замке, миледи, — отвечает один из стражников. — Он уехал рано утром и не сказал, когда вернётся.
Конечно, его нет. Он избегает встречи с Трагером. И со мной. Избегает объяснений, разговора, необходимости смотреть мне в глаза.
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    Я не могу собраться с мыслями. Куда мне теперь? Возвращаться в дом отца? Похоже, других вариантов нет. Но сначала нужно заехать в приют. Увидеть своими глазами, что осталось от моей прежней жизни, что из вещей уцелело.
Однако перед этим есть ещё одно место, куда я должна попасть. Я хочу увидеть отца. В последний раз. А значит мне нужно к императорскому лекарю.
Отхожу от стражей и неуверенно двигаюсь в сторону южного крыла, откуда можно попасть в подземелья. Там исследуют причины смерти тех, чей уход вызывает вопросы. И там сейчас находится тело моего отца.
Внизу лестницы небольшая приёмная, где сидит кто-то вроде секретаря и ассистента в одном лице.
— Я хотела бы увидеть графа Рассмара, — говорю я ассистенту в приёмной. — Я его дочь, Элисия.
Задумчивый парень с рыжеватыми вьющимися волосами кивает, не поднимая на меня взгляда, и исчезает за дверью.
Через несколько минут появляется сам имперский лекарь — магистр Ролен: высокий, но крепкий мужчина, со всклокоченными светло-русыми волосами и пятнами чернил на пальцах. Его светло-серые глаза кажутся стеклянными.
— Леди Элисия! — восклицает он, как будто мы знакомы много лет, а не встречались лишь пару раз. — Очень кстати, очень! Как раз заканчиваю отчёт о смерти вашего отца. Удивительный случай, необычный и, нужно сказать, крайне интересный!
Его энтузиазм застаёт меня врасплох. Я не ждала сочувствия, но от него веет восторгом, любопытством и одержимостью, хотя мы говорим о смерти человека. Моего отца…
— Я хотела бы увидеть его, — прошу я тихо.
— Да-да, конечно! — он машет рукой, приглашая следовать за ним. — Пойдёмте, покажу вам всё!
Мы идём по длинному коридору. С каждым шагом моё сердце стучит всё сильнее. Не знаю, готова ли я к этому.
— Ваш отец погиб мгновенно, — говорит магистр Ролен, шагая впереди меня. — Удар молнии — это не шутки, знаете ли! Одно прикосновение Ожоги в форме ветвящегося дерева, как при ударе молнии. Но без грозы! Только атрибут мог такое сделать.
Мир вокруг начинает кружиться. Атрибут молнии. Каждый дракон владеет атрибутом, который был у него до обряда первого обращения, плюс стихийная магия — огонь, вода, земля или воздух. Среди знакомых мне драконов есть только один с атрибутом молнии.
— Лорд Каллистер, — говорю я, едва шевеля губами. — У него атрибут молнии.
— Ах, вы знаете! — магистр Ролен кивает, широко улыбаясь. — Да, Каллистер Вонт. Давний враг вашего отца, кстати. Что-то там с земельным спором, насколько я слышал. У него был мотив. Но доказать сложно, сложно...
Он продолжает говорить, но я уже не слушаю. Лорд Каллистер — один из самых влиятельных людей в империи. Член императорского совета. Если он убил отца, шансы на справедливость стремятся к нулю.
Мы входим в прохладное помещение, где на каменном столе лежит тело, накрытое белой тканью. Отец. Магистр Ролен без всякого почтения откидывает ткань, обнажая бледное лицо, которое я едва узнаю.
— Видите эти метки? — он указывает на тонкие красные линии, расходящиеся от шеи отца, как ветви дерева. — Классический след атрибута молнии. Красиво, не правда ли? С научной точки зрения, разумеется.
Я не могу отвести взгляд от лица отца. Он кажется спокойным, почти умиротворённым. Неужели он умер, даже не поняв, что происходит?
— А вы уверены, что это именно атрибут лорда Каллистера? — спрашиваю я, сама не зная, почему задаю этот вопрос.
— Атрибут молнии крайне редок, — магистр Ролен пожимает плечами. — В столице только лорд Каллистер обладает достаточно сильным потенциалом, чтобы такое провернуть. Если, конечно, кто-то не использовал атрибут со схожим эффектом, но это маловероятно. Я почти уверен, что это молния, — продолжает магистр Ролен, не замечая моего состояния. — Зачем лорду Вейрону убивать вашего отца? Какой мотив?
Развод. Алисия. Свобода. Мотивов предостаточно.
— Вы хорошо себя чувствуете, леди Элисия? — магистр Ролен, наконец, замечает мою бледность. — Присядьте, присядьте. Понимаю, это шок. Хотя с научной точки зрения...
— Я в порядке, — выдавливаю я, отступая от стола. — Можно мне... побыть с ним наедине? Попрощаться?
— Конечно-конечно, — магистр Ролен кивает. — Я буду в своём кабинете, если понадоблюсь. Только не трогайте тело, пожалуйста. Исследование ещё не закончено.
Он уходит, и я остаюсь наедине с отцом. Теперь, когда нет необходимости держать лицо, слёзы, наконец, прорываются. Я плачу беззвучно, глядя на человека, который, несмотря на все свои недостатки, был моей единственной семьёй. Кроме Алисии, конечно. Алисии, которая сейчас с моим мужем. С человеком, который, возможно, убил нашего отца.
— Прости, — шепчу я, хотя знаю, что он не услышит. Теперь уже точно. — Прости, что не была рядом. Что не смогла защитить.
Но что я могла сделать? Мой атрибут бесполезен в таких ситуациях. Я могу чувствовать эмоции других, но не могу остановить молнию, что вышибла из него жизнь. Не могу вернуть...
Я прикасаюсь к холодной руке отца и вздрагиваю от осознания его окончательного ухода. Никогда больше не услышу его голос. Никогда не увижу редкую улыбку.
И совершенно точно никогда уже не услышу, что он мной гордится.
Но я могу найти его убийцу. Доказать, кто это сделал. И если это Вейрон... если это действительно он...
У него атрибут кратковременного копирования атрибутов.
Воздух застревает в легких. Я не могу вдохнуть. Он и правда мог скопировать молнию лорда Каллистера. И мог использовать его, чтобы убить моего отца.
Мысль причиняет такую боль, что я едва могу дышать. Неужели человек, с которым я прожила столько лет, способен на такое? Неужели его ненависть ко мне настолько сильна?
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    Выхожу из холодной комнаты с телом отца, чувствуя, как каждый шаг даётся с трудом. В коридоре слышны громкие голоса, и я замедляюсь, не желая ни с кем сталкиваться.
— Я же просил тебя ничего не трогать в холодильнике! — раздражённый голос магистра Ролена эхом разносится по коридору. — Эти жабы были частью эксперимента!
— Но они протухли, — отвечает ассистент. — От них воняло на всю комнату отдыха!
— Они замораживались в определённой последовательности! — в голосе магистра слышится неподдельное отчаяние. — Три месяца работы! Три месяца, Гилмор!
Я останавливаюсь у двери кабинета, невольно подслушивая эту странную перепалку. Мороженые жабы? В комнате отдыха?
— Прошу прощения, — говорю я, легонько стуча и заглядывая внутрь.
Магистр Ролен стоит, уперев руки в бока, перед молодым ассистентом, который выглядит одновременно виноватым и раздражённым. Не знаю, как ему удаётся.
— А, леди Элисия! — восклицает магистр, мгновенно переключая внимание. — Вы уже закончили? Чем ещё могу помочь?
— Я хотела попрощаться и спросить... — начинаю я, но любопытство берёт верх. — Простите, я случайно услышала. Вы держите мороженых жаб в комнате отдыха?
Глаза магистра загораются энтузиазмом.
— Совершенно верно! Исследую влияние различных ядов на процессы разложения тканей. Жабы — идеальные образцы, знаете ли. Маленькие, удобные. Держу их в специальном контейнере в холодильнике для персонала. Точнее, держал, — он бросает испепеляющий взгляд на ассистента.
Гилмор закатывает глаза:
— Никто не хочет находить экспериментальные трупы рядом со своим обедом, магистр.
Я не знаю, как реагировать на полученную информацию. Мой отец лежит мёртвый в соседней комнате, а эти двое спорят о протухших жабах в холодильнике.
— Магистр Ролен, — говорю я, возвращаясь к цели своего визита, — если вы выясните что-то ещё о причине смерти моего отца, можете сообщите мне?
— Разумеется, разумеется! — он энергично кивает. — Хотя я почти уверен в своих выводах. Атрибут молнии, несомненно. Но если появятся новые детали, я немедленно дам вам знать.
— Благодарю вас, — я слегка киваю. — До свидания.
— До свидания, леди Элисия! — магистр машет рукой и тут же поворачивается к ассистенту: — А теперь, Гилмор, объясни, куда именно ты выбросил моих жаб?
Я выхожу, закрывая за собой дверь, и слышу, как магистр продолжает отчитывать беднягу. Странный человек этот Ролен. Наверняка не слишком нравится родственникам погибших — создаёт совершенно несерьёзное впечатление.
Но я не чувствую в нём злого умысла или желания обидеть. Просто человек, слишком увлечённый своим делом. С таким же жаром он мог бы разводить цветы или собирать бабочек.
Иду к выходу, пытаясь уложить в голове полученную информацию. Атрибут молнии. Лорд Каллистер или Вейрон, который мог скопировать его атрибут. Оба имели мотив. Оба имели возможность... Я у Каллистера нет родственников с похожим атрибутом? А то дело может сильно усложниться.
На улице уже смеркается. Экипаж ждёт меня, и я спешу к нему, думая о том, что теперь нужно заехать в приют, а потом вернуться в отцовский дом. День выдался бесконечным, а ведь ещё столько нужно сделать.
— В приют Эрии, — говорю я, забираясь в экипаж и не глядя по сторонам.
Зря.
Задумавшись о своём, я сажусь и тут же подскакиваю, когда осознаю, что опускаюсь не на скамью, а на чьи-то колени.
В полумраке экипажа сидит человек!
— Леди Элисия, — знакомый низкий с хрипотцой голос заставляет меня вздрогнуть. — Осторожнее, вы можете пораниться.
— Трагер! — выдыхаю я, пытаясь слезть с него, но места здесь совсем мало. — Что вы делаете в моём экипаже?!
В тусклом свете, проникающем через шторы на окне, я вижу его лицо — спокойное, с лёгкой усмешкой на губах.
— Вас жду, — уверенно отвечает дознаватель. — Мне сказали, что вы поехали к императорскому лекарю. Решил, что будет эффективнее встретить вас здесь, чем гоняться по всему городу.
— Вы могли бы подождать меня в доме отца, — замечаю я, всё ещё пытаясь отвоевать себе хоть какое-то личное пространство.
— Мог бы, — соглашается Трагер. — Но тогда мы не поговорили бы наедине. А нам есть о чём поговорить, не так ли?
Экипаж трогается с места, я теряю равновесие и упираюсь ладонями в стенку над его плечами, едва не стукнувшись с дознавателем лбом.
Тёмные глаза оказываются слишком близко. Я охаю, совсем потеряв опору, и едва не падаю обратно на него. Трагер невозмутимо ловит меня за талию так, будто во мне совсем нет веса.
Я чувствую странное тепло от этого прикосновения. Надеюсь, ему не видно в полумраке, как покраснело моё лицо.
Трагер помогает мне сесть напротив, даже расправляет юбку, прикоснувшись к коленям через ткань. Если у меня и были мысли возмутиться его наглости, после всего, что успело случиться в этом экипаже меньше чем за минуту, это кажется такой мелочью, что слова застревают у меня в горле.
Особенно когда я понимаю, что дознаватель явно веселится от всех этих неловких ситуаций. Нашёл время!
— О чём же? — спрашиваю я, стараясь звучать равнодушно.
— О том, что вы узнали от лекаря, — Трагер наклоняется ближе, и я чувствую ненавязчиво вкусный запах его одеколона — что-то терпкое и древесное. — И о том, куда вы направляетесь сейчас.
Я открываю рот, чтобы ответить, но сразу осекаюсь.
— Разве дознаватель императора не получил эту информацию в числе первых?
Трагер улыбается, расслабленно откинувшись на спинку диванчика.
— Разумеется, получил. Мне интересно, как много успели узнать вы, какие выводы сделали и, главное, — он слегка наклоняет голову, и тёмная радужка его глаз ловит блик света, отчего кажется, что на меня смотрит не человек, а его вторая ипостась, — как будете вести себя, зная всё это.
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    Меня настораживает то, как он ставит вопрос. Словно я тоже подозреваемая.
Технически, Трагер и правда может обвинить меня. Я была одна всю ночь, ко мне никто не заходил, а значит некому подтвердить или опровергнуть тот факт, что я могла выйти и…
Нет, это бред. Я даже чисто теоретически не могу прикинуть мотива, сделать что-то в этом духе.
— Вам интересно, попытаюсь ли я оправдать и защитить Вейрона? — нервно сминаю шёлк юбки. — Нет, я не стану. У него и без меня хватает защитников, которые заявляют, что всё нас связывающее было слишком давно, чтобы иметь сейчас хоть какое-то значение.
Трагер внимательно смотрит мне в глаза. Становится не по себе, будто он читает каждое, даже самое тонкое и незаметное, движение моей мимики.
— Какие у вас были отношения с сестрой?
Вопрос становится для меня неожиданностью.
— Это имеет какое-то отношение к делу?
— Сейчас всё имеет отношение к делу, — пожимает плечами дознаватель. — Так вы ответите?
— Мы… не были слишком близки. Когда умерла наша мама, она была маленькой, чтобы понять, а мне было слишком больно, так что я старалась держаться от неё подальше.
— Чтобы она не слышала ваших эмоций?
— Да, — киваю я. — Ну а потом… я вышла замуж и покинула дом отца.
— Выходит, у вашей сестры есть причины злиться на вас, — замечает Трагер.
— С чего бы?! — вспыхиваю я. — Я не делала ей ничего плохого!
— Ну как же. Она тоже потеряла мать, но была с ваших же слов слишком юной и не могла самостоятельно справиться с потерей. Ваш отец, при всём моём уважении к нему, не относиться к категории людей, способных поддерживать и утешать, значит Алисия была предоставлена сама себе с этой проблемой.
Я чувствую, как жар плавит кожу на моих щеках.
— Вы хотите сказать, что я сама виновата в том, что сестра пытается разрушить мою семью?!
Мне не нравится, как звучит мой голос. Я практически рычу на Трагера, хоть и понимаю, что он ни в чём не виноват.
— Боюсь, с моей стороны было бы бестактно копаться в грязном белье вашей семьи, Элисия. Но, если вам интересна эта загадка, я с радостью помогу вам докопаться до правды. В конце концов, никто не откажется от интересных сплетен, — он нахально подмигивает мне. — Но, в отличие от главных сплетников, я унесу ваши секреты с собой в могилу. У меня банально нет времени посещать приёмы, на которых можно было бы их пересказать.
Я смотрю на него, пребывая в абсолютном шоке. Его эмоции спокойны, как зеркальная гладь воды, лишь иногда по ней пробегает рябь лёгкого веселья. Этот мерзавец провоцирует меня? Для чего?
— Чего вы добиваетесь? — не выдерживаю я.
— Того же, чего и в начале нашей увлекательной поездки. Ищу убийцу вашего отца. Мне показалось странным поведение Алисии, поэтому я решил потянуть и за эту ниточку.
— Вы думаете, она может быть причастна? — голос снова меня подводит.
— К самому убийству — вряд ли. Хотя мотив у неё вполне серьёзный.
— У Алисии? Да отец в ней души не чаял! — снова злюсь я.
— Я понимаю вашу обиду на сестру, но там, где вы видите проявление внимания, она может видеть излишние требования и контроль, — качает головой Трагер, — но, это всё ещё проблемы вашей семьи. Давайте вернёмся к Вейрону. Вы замечали странности в его поведении в последнее время?
— Всё ещё злясь на него за провокации, я пытаюсь вспомнить.
— Нет. Он вёл себя как обычно.
— То есть для него в порядке вещей объявлять вам развод перед кучей гостей?
— Вы издеваетесь?!
— Вовсе нет.
— А, по-моему, да! Я только что потеряла отца, мужа и сестру. Я не знаю как мне быть, а вы вместо того, чтобы дать мне хоть какие-то ответы, провоцируете и ищете способ задеть меня побольнее! Вам доставляет удовольствие? Прекрасно! Смейтесь!
Трагер выслушивает мою тираду, вообще не меняясь в лице. Тот же пронзительный взгляд угольно-тёмных глаз, спокойная мимика. Из эмоций только лёгкая усталость, будто это я его утомила!
И ведь в этом гаде ни капли сочувствия. Он словно и не владеет эмпатией. Вообще не реагирует
Позволив мне выговориться, он наклоняется вперёд и опирается на колени предплечьями. Удивительно, но эта поза будто меняет обстановку. Дознаватель всё ещё занимает ощутимое место в моём экипаже, но теперь делает это не так явно, больше не давит.
— Я говорю всё это для того, чтобы вы разозлились, Элисия, — говорит он тихо, будто рассказывает секрет. — Потому что в вашей ситуации очень легко поддаться слабости и начать искать оправдания. Обратите внимания на свою реакцию, когда я заговорил о вашей сестре. Вас расстроили мои слова, вы защитились рефлекторно, но в глубине души уже начали оправдывать её поступок тем, что были недостаточно ласковы с ней, недодали любви.
— Откуда… вы знаете? — едва дыша спрашиваю я.
— Я неплохо понимаю людей. В силу своей работы, — грустно улыбается он. — Поэтому я хочу, чтобы вы разозлились и не принимали происходящее как должное. Вы не мать своей сестре и не несёте за неё ответственности. Ни один из законов империи, а я их знаю прекрасно, можете поверить на слово или проверить, не даёт ей права вмешиваться в вашу семью и претендовать на вашего супруга. Иногда люди поступают плохо и даже ужасно, но вам же не приходит идея обвинить собственного отца в его убийстве, правильно? — Трагер наклоняет голову к плечу, и его глаза ловят блики солнца, которые тут же утягивает в черноту. — Разозлитесь, Элисия. И дайте мне подсказку, которую вы не видели, пока искали оправдания их поступкам.
Я начинаю понимать, почему этого мужчину боятся в замке. По слухам, даже сам император старается не ссориться со своим дознавателем.
Экипаж останавливается у приюта. Наша поездка длилась от силы минут двадцать, а я чувствую себя, как кожура апельсина, из которого отжали сок. Меня мотает то в жар, то в холод, ладони взмокли, а в горле так сухо, что, кажется, оно похоже на облупившуюся от старости краску.
Я сглатываю, морщась от боли, и отвечаю:
— Мне кажется, Вейрон не реагировал на атрибут отца вчера вечером. Он использовал подавление эмоций, но Вейрон… вёл себя так же, как и до его прихода.
Трагер выпрямляется, снова заполняя собой тесную карету, и закрывает рукой нижнюю половину лица, задумавшись.
— Интересно, — выдаёт он после паузы. — Что ж, спасибо за помощь. Нужно проверить ещё пару версий. Я свяжусь с вами позднее.
Не успеваю я опомниться, как он уже создаёт серебристое облако и исчезает, будто его здесь никогда и не было.
Я рассеянно протягиваю руку и касаюсь пальцами угасающих серебристых искр. Не могу понять, меня пугает, удивляет или восхищает этот мужчина?
И то, что он ясно дал понять, встреча не последняя.


    Глава 12

    Приют Эрии встречает меня знакомым шумом и запахом: смесь варёной капусты, мыла и детских слёз. Может и бросила бы давно, но из-за детей остаюсь.
Основной контингент наших постояльцев — люди из категории неблагополучных. Те, у кого куча проблем, с которыми они не могут справиться. Из-за этого в них копится слишком много тьмы, которая позже может обернуться кошмаром.
Но дети не виноваты в том, что у их родителей проблемы. Сколько лет я провела здесь, стараясь хоть немного облегчить их жизнь? Сколько времени отдала этим стенам, маленьким комнатам и бесконечным коридорам?
Куда больше, чем собственному мужу и дому, — признаю я с горечью. Может, в этом всё дело? Может, Вейрон отдалился, потому что я отдалилась первой? Предпочла этих детей ему?
Останавливаюсь на этой мысли. Нет. Нельзя так думать. Вспоминаю слова Трагера и киваю себе.
Никакие ошибки прошлого не оправдывают решение предать. Это всегда выбор. У него может быть мотив в прошлом, но окончательное решение принимает сам человек.
К тому же разве Вейрон не пропадал днями в императорском дворце? Разве не сам говорил, что его обязанности перед империей важнее всего? Мне было скучно в пустых комнатах, вот я и наша место, в котором могу быть действительно полезной.
— Леди Элисия! — восклицает старшая смотрительница Влада, появляясь в дверях. — Мы не ждали вас сегодня. Особенно после... — она запинается, явно не зная, как деликатно упомянуть смерть отца.
— После того, как из моего дома выкинули все мои вещи, — заканчиваю я за неё. — И прислали их сюда. Они здесь?
Влада неловко кивает.
— Да, привезли утром. Мы сложили все в подсобке. Но, миледи... — она смотрит на меня с беспокойством, — вещи в ужасном состоянии. Словно их просто побросали в сундуки. Некоторые платья порваны, книги измяты...
Я сглатываю ком в горле. Конечно. Чего ещё я ожидала? Аккуратной упаковки? Бережного отношения? Меня вычёркивали из жизни. Спешно.
— Могу я посмотреть?
Влада ведёт меня через шумный зал, где дети разных возрастов играют, читают или просто сидят, уставившись в стену. Некоторые узнают меня и машут. Я пытаюсь улыбнуться им в ответ, но губы не слушаются. Сегодня я не в состоянии помогать им, мне и самой не помешает помощь.
В маленькой подсобке горит одинокая лампа. При её свете я вижу несколько сундуков и мешков, небрежно сваленных в углу. Подхожу, открываю первый.
Платья. Смятые, некоторые с оторванными рукавами или поясами. Вот синее шелковое я надевала на последний день рождения Вейрона. Вот зелёное, в котором я танцевала на приёме у императора. Воспоминания накатывают волной, и я закрываю крышку сундука, не в силах смотреть дальше.
— Здесь всё? — спрашиваю я, оглядывая скудные пожитки.
— Всё, что привезли, — кивает Влада. — Мы ничего не трогали, клянусь.
Я вижу, что она говорит правду. Но где мои драгоценности? Где подарки отца, украшения матери, которые я привезла с собой в комнаты мужа при дворце? Их нет. То ли остались в замке, то ли были присвоены кем-то по дороге.
— Мне нужно где-то остановиться, — говорю я, отворачиваясь от сундуков. — Хотя бы на пару дней, пока не решу, что делать дальше. У вас есть свободная комната?
Влада выглядит виноватой.
— Миледи, вы же знаете, как у нас с местом. Каждая кровать занята, Комнаты битком. Единственное, что я могу предложить... — она запинается, — это ваш кабинет. Можем принести туда матрас. Это не очень удобно, но хотя бы крыша над головой.
Мой кабинет. Крошечная комнатушка, где я вела учёт пожертвований и писала письма потенциальным благотворителям. Там едва поместится матрас.
— Хорошо, — киваю я. — Лучше, чем ничего.
Мы возвращаемся в главный зал, и Влада отдаёт распоряжения. Двое старших мальчиков бегут за матрасом, девочка-подросток вызывается принести свежее бельё. Я искренне благодарю их, вспоминая, что многие из тех, кто со скуки помогает ухаживать за приютом, провели здесь большую часть жизни.
— Леди Элисия, — Влада понижает голос, — простите за вопрос, но... что случилось? Почему лорд Вейрон поступил так с вами?
Я открываю рот, собираясь ответить, но не знаю, что сказать. Как объяснить, что мой муж, с которым мы прожили столько лет, внезапно решил вышвырнуть меня из своей жизни? Что он, возможно, убил моего отца, чтобы избавиться от меня окончательно?
— Вейрон хочет развода, — говорю я просто. — Видимо, я больше не вписываюсь в его планы.
Влада качает головой.
— Какой позор. Такой уважаемый человек, и так поступить...
Она не договаривает, потому что в зал вбегает молодой человек, лицо которого искажено паникой. Его одежда в беспорядке, как будто он бежал через весь город.
— Кошмар! — кричит он, тяжело дыша. — В императорском замке видели кошмар! Говорят, он кого-то убил!
Весь зал замирает. Дети перестают играть, взрослые оборачиваются к вестнику.
Я чувствую, как холодеет всё внутри. Кошмары обычно появлялись в трущобах, местах, где проще всего встретить неприятности, но замок…
Если там появился кошмар, значит, наши дела плохи. Раз и правители не справляются с контролем.
— В замке? — переспрашивает кто-то, кто, похоже, был в одной из боковых комнат и не расслышал сразу. — В императорском?
— Да! — подтверждает юноша. — Прямо в восточном крыле! Я видел, как гвардейцы бегут туда. Весь замок гудит!
Восточное крыло. Там находятся жилые комнаты драконов. Там сейчас должен быть Вейрон.
Я не осознаю, что двигаюсь, пока не оказываюсь рядом с юношей.
— Кто погиб? — спрашиваю я, схватив его за рукав. — Ты знаешь?
Он смотрит на меня испуганно.
— Нет, миледи. Говорят разное. Кто-то из советников. Или гвардеец. Я сразу убежал оттуда!
Вейрон. Мысль, что он мог погибнуть, вызывает во мне странную смесь чувств. Страх, беспокойство и... облегчение? Если мой муж мёртв, не придётся смотреть ему в глаза. Не придётся спрашивать, убил ли он моего отца. Не придётся выяснять, почему предпочёл мне Алисию.
Эта мысль ужасает меня своей холодностью. Когда я успела стать такой?
— Я должна пойти туда, — говорю я, уже направляясь к выходу.


    Глава 13

    — Миледи! — окликает меня Влада. — Туда наверняка никого не пускают! Там опасно!
Но я уже не слушаю. Выбегаю на улицу. Экипаж из поместья отца уехал, а искать новый я решаю по пути, чтобы не терять времени.
Такими темпами начнёшь завидовать Трагеру, который может создать дымку и оказаться там, где захочет. Полезный атрибут.
С некоторым запозданием понимаю, что кошмары обычно появляются ночью. Когда темнота вокруг и в мыслях становится глубже, выпуская всё то, о чём не думаешь, пока отвлекаешься на свет. Но день ещё не закончился, так что в замке действительно должно твориться что-то необычное.
Мысли путаются в голове. Что я делаю? Зачем бегу туда? Что скажу, если увижу Вейрона живым? А вдруг он мёртв?
Не знаю. Просто знаю, что должна быть там. Как минимум потому, что в городе не так много магов с ментальными атрибутами. И пусть мой дар не так полезен, как у отца или сестры, но я, по крайней мере, смогу быстро определить, кто из людей находится в состоянии близком к созданию кошмара и нуждается в помощи.
Должна увидеть своими глазами, что происходит.
Замок видно над крышами преимущественно двух-трёхэтажных домов, его шпили чёрными иглами вонзаются в темнеющее небо. Мне удаётся поймать экипаж, так что оставшуюся часть пути я преодолеваю достаточно быстро, хотя извозчик столкнулся с некоторыми трудностями, когда пытался приблизиться к воротам. Вокруг него уже собрались люди, сдерживаемая цепью гвардейцев. Люди кричат, требуют информации, некоторые молятся.
Я пробираюсь сквозь толпу, используя свой статус, чтобы продвинуться ближе к гвардейцам.
— Я леди Элисия, — говорю я одному из них. — Мой муж, лорд Вейрон, находится в совете. Пропустите меня.
Гвардеец смотрит на меня без особого впечатления.
— Никто не проходит, миледи. Приказ императора.
— Но я должна попасть внутрь и оказать поддержку находящимся там людям! — я почти кричу, чувствуя, как накрывает паникой, которой я успела нахвататься вокруг. — Чтобы не допустить усугубления ситуации!
Гвардеец колеблется и смотрит на стоящего рядом сослуживца.
— Я не знаю, миледи. Мы только охраняем периметр. Но говорят, что в восточном крыле... — он запинается, явно не желая продолжать.
— Что? — я хватаю его за руку. — Что там?
— Говорят, там бойня, — отвечает он тихо. — Кошмар прошёл через тронный зал прямо во время заседания совета. Больше я ничего не знаю.
Колени подкашиваются, и я едва не падаю. Бойня. Во время заседания совета. Вейрон наверняка был там.
— Элисия! — слышу знакомый голос и вытягиваю шею.
Трагер подходит к оцеплению и кладёт ладонь на плечо гвардейца.
— Догадывался, что вы рванёте сюда, едва услышав новости — его лицо серьёзно, но в глазах блестят неуместные искорки веселья. — Здесь опасно. Точно хотите к нам, а не убраться подальше?
— Вейрон, — говорю я, едва шевеля губами. — Он был на совете? Мне сказали, что там... бойня.
Трагер опускает голову и усмехается.
— Только ради этого прибежали? Эх, а я надеялся, что вы меня услышали.
— Пропустите меня! Я могу помочь!
Дознаватель укалывает меня взглядом исподлобья и наклоняется к уху гвардейца.
— Пропусти. Я за ней присмотрю.
Тот кивает и чуть поворачивает корпус. Путь свободен, и я проскальзываю в образовавшуюся щель.
Драгер тут же покровительственно приобнимает меня за плечи. Тяжёлая ткань его плаща приятно касается спины, создавая ощущение безопасности.
— Расскажете мне, что произошло? — тихо спрашиваю я. — Император в порядке?
— О, не сомневайтесь. Если людям снятся кошмары, то кошмарам снится Его Величество.
— А… Вейрон?
— Предположу, что вы беспокоитесь, поскольку его скорая кончина могла бы ощутимо упростить вам жизнь. Ну, знаете, до официального развода вы прямая наследница его состояния, имущества и титулов, раз уж других наследников нет. И какое красивое получилось бы дело, чувствуете?
— Судя по вашему ответу, это означает, что он в порядке, — хмурюсь я.
— Сочувствую, — вопреки сказанному Трагер улыбается.
Меня сбивают с толку его эмоции. Замок перекрыли, а он «слышится» так же, как «звучат» мальчишки, которые сбежали на речку вопреки запрету. Может здесь ничего опасного и не происходит? Но почему тогда поднялась такая паника? Чья это злая шутка?
Мы проходим туннель под массивной каменной стеной, окружающей замок, и оказываемся во внутреннем дворе. Здесь словно другой город. Если снаружи строения в основном из светлого песчаника, то тут всё облицовано тёмным. Зато много зелени аккуратно оформленной и подстриженной, чтобы растения казались одинаковыми и идеально подогнанными друг к другу.
Не успеваю я спросить у Трагера, почему он так несерьёзно относится к появлению кошмара, как из окна центральной башни вырывается монстр, повисает на подоконнике, после чего принимается карабкаться вверх.
Я радуюсь, что нахожусь слишком далеко и не могу рассмотреть кошмар внимательнее. Они всегда принимают разную форму, этот к примеру напоминает нечто среднее между летучей мышью и скорпионом, поскольку имеет непропорциональные кожистые крылья и мощный, загнутый к спине хвост. Лоснящийся чёрный панцирь, как я знаю достаточно хрупкий, если знать, куда бить, но вот зубы и конечности прочнее металла и доставляют много хлопот тем, кто пытается разбить панцирь и уничтожить монстра.
Миг спустя из разбитого окна выпрыгивает человек. Я ахаю, но испугаться не успеваю, ведь ударом сердца позже он исчезает в золотистой дымке и оборачивается. Из облака вырываются мощные крылья бронзового дракона, который, ударив по воздуху, берёт вираж и устремляется вверх за кошмаром.
— А вот и Вейрон, — хмыкает Трагер. — Как видите, живой. По крайней мере пока.
Пока он говорил, дракон облетает башню и приближается к монстру, пытаясь укусить за шею.
— Это он зря, — комментирует мой сопровождающий. — Показался на глаза. Надо было развернуться здесь и напасть из слепой зоны. А теперь…
В этот момент кошмар резко вскидывает хвост и пронзает живот дракона. Тот запрокидывает голову, и город накрывает громогласным криком боли.
Я не сразу понимаю, что кричу вместе с ним, вцепившись в китель на груди дознавателя. Сердце колотится где-то в горле. Мне стоит отвернуться, но я не могу оторвать взгляда от ужасающей картины. Даже моргнуть не получается. Глаза жжёт от слёз.
Я могу злиться на Вейрона, но точно не желаю ему смерти.
Кошмар вырывает хвост из плоти дракона, брызгая на чёрный камень башни тёмной кровью, и замахивается для ещё одного удара, но в этот миг Вейрон с силой чиркает когтями вдоль его хребта. Кошмар издаёт высокий, похожий одновременно на крик и скрип стекла звук, от которого по спине пробегают мурашки и рассыпается тёмно-серой пыльной дымкой. Вейрон отталкивается от стены и неуклюже приземляется на площадку перед замком, сминая аккуратные деревья с идеально круглой кроной и живую изгородь.
Трагер сжимает моё плечо крепче, пытаясь удержать, но я вырываюсь и бегу к нему.
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    Сама не знаю, зачем я к нему так рванула. То ли хочу помочь, то ли добить, чтоб не мучился.
Пока я преодолеваю расстояние до замка, перед которым приземлился Вейрон, сам он успевает вернуть себе человеческий облик, снова осыпавшись золотыми искрами. Похоже, обращение причинило ему боль, потому как по ушам хлестнул громкий крик боли.
— Вейрон! — я оказываюсь рядом. — Покажи.
Из замка выбегают гвардейцы. Похоже, у одного из них есть атрибут тумана, который накрывает нас, пряча от любопытных глаз случайных свидетелей. Это правильно, жаль только несвоевременно, ведь появление кошмара может спровоцировать появление и других. Если люди испугаются. К счастью, тут уже практически не осталось следов монстра.
— Какого хрена ты тут делаешь? — рычит муж, зажимая рану на боку. — Убирайся. Мне нужен кто-то с исцеляющим атрибутом, а не ты.
Вариант с добиванием начинает казаться более привлекательным. Я отстраняюсь и встаю на ноги, отряхивая платье. В груди распускается цветок злости.
— Что ж, поговорить со мной тебе всё равно придётся. Или думал, что можно просто вышвырнуть мои вещи, ничего не объясняя? Это ты убил моего отца?!
— Ты совсем дура? — рычит Вейрон. — За языком следи, пока не получила! Или что, думаешь, если я не занимался твоим воспитанием, то ты имеешь право разевать на меня пасть?
И вот странное, я снова не чувствую его эмоций. Он же должен что-то чувствовать, говоря подобное!
Пока я обтекаю, не зная, как на это реагировать, за спиной появляется Трагер.
— Драконьи боги, что с вашим языком, Вейрон? Ещё немного и ваша брань породит нам ещё один кошмар.
— Не лезь не в своё дело, Тарос! — огрызается Вейрон, но видно, что его пыл ощутимо поугас. Ссориться с императорским дознавателем он явно опасается.
Гвардейцы оцепляют периметр. Мне не видно большей их части из-за тумана, но я чувствую, что они рядом и всё слышать. Вейрон отрывается. Похоже, твёрдо решил уничтожить мою репутацию в замке. Спасибо ему большое, конечно.
В этот момент к нам подходит магистр Ролен и Гилмор с таким видом, будто они не спешили, а вообще шли пообедать, но случайно заинтересовались происшествием.
— Наконец-то, — скалится мой муж. — Вылечите меня!
Гилмор смотрит на наставника и приступает к работе только с его молчаливого кивка. Я впервые вижу, как действует лекарь, и хоть не сомневаюсь в компетенции Гилмора, сейчас очень хочется, чтобы он допустил какую-нибудь ошибку. Рана Вейрона удивительным образом стягивается, будто Гилмор ускорил время для раненого участка его тела. Проходит минуты три, когда на месте рваного кровавого месива остаётся только жуткий, покрытый запёкшейся кровью шрам.
Народу вокруг становится только больше. Кто-то из подошедших позже гвардейцев поздравляет Вейрона с успешным уничтожением кошмара, благодарит за спасение множества жизней, которым обязательно досталось бы, не избавься они от столь крупного кошмара. Противно слушать.
Другие, слышавшие нашу перепалку, стоят молча, но по их эмоциям я слышу смятение. Разумеется, они сохраняют этикет, но чем обернётся для меня унижение Вейрона. Боюсь представить, что ещё он бы мне сказал, не вмешайся Трагер.
— Что ж, раз вы, наконец, освободились от всех дел и пребываете в крайне болтливом настроении, — обращает на себя внимание дознаватель, — самое время ответить на вопросы, касательно всех происшествий, потому как чутьё подсказывает мне, что обе трагедии связаны.
— Чего? — сверкает глазами Вейрон. Я не могу прочесть эмоций, но по другим признакам понимаю, что Трагер его раздражает даже больше, чем я.
— Как минимум появлением кошмара, — продолжает Вейрон. — Но ещё и тем, что в ходе второго происшествия мы по случайному или не очень стечению обстоятельств потеряли одного из фигурантов первого дела.
— Ты издеваешься? Тело наверху, занимайся им, а не лезь ко мне.
— Боюсь, там уже нечего расследовать, — разводит руками Трагер. — Убийцу лорда Окайра вы успешно устранили. Но вопросы всё равно остались. Потому как, знаете ли, мне кажется подозрительным то, что человек с тем же атрибутом, что и у предполагаемого убийцы лорда Рассмара неожиданно погибает.
Я хмурюсь, теряя нить его рассуждений. Они говорят про лорда Окайра? Но… у него же не атрибут молнии. Кажется, то ли лёд, то ли управление водой.
Тогда о чём они говорят?
— Ты хочешь в чём-то обвинить меня, Трагер? — наклоняет голову к плечу.
— Пока нет. Я предполагаю, что для настоящего преступника всё разыгрывается как по нотам, не находите? Когда удобный подозреваемый, на которого легко повесить преступление, исчезает. Отличный повод скинуть глухое дело и пополнить копилку закрытых преступлений. Вот только я не из тех, кто работает для галочки. Тем более здесь леди Элисия, которой важно узнать правду. В конце концов, она потеряла отца.
Вейрон смотрит на меня. Я не чувствую его эмоций, но угадываю нечто напоминающее досаду во взгляде.
— У меня куча работы, — цедит он сквозь сомкнутые зубы. — Так что если у тебя нет более существенных претензий, я займусь своими делами.
Прихватив нескольких гвардейцев, оставшихся равнодушными к разговору, он уходит.
Получив добро, из замка высыпают слуги, которые принимаются собирать разбитое стекло и смывать кровь Вейрона с травы и дорожек. Осколки поднимут наверх, где один из старших слуг, пользуясь атрибутом, восстановит стекло и вернёт на место, если, конечно, им удастся собрать все осколки.
Будто ничего не произошло. Здесь в замке всегда так. Внешне всё спокойно, но мой дар чутко определяет, как изменилась атмосфера всего за один день. Очень надеюсь, что новых кошмаров не появится.
Туманная дымка становится совсем прозрачной и практически исчезает. Не считая разбитого окна и мерцающих в траве осколков, кажется, что ничего и не произошло. Монстры всегда осыпаются чёрной дымкой, не оставляя от себя ничего, кроме разрушений и сломанных жизней.
— Жаль, что не сработало, — замечает Ролен, покачиваясь с пятки на носок. — Раз мы закончили…
— Что не сработало? — не понимаю я.
— Провокация, — объясняет дознаватель, сунув руки в карманы и провожая взглядом удаляющуюся спину Вейрона. Со стороны он кажется героем. Сам в крови, рваной одежде, но уже раздаёт указания гвардейцам. — Впрочем, я этого ожидал. Попадись он на такую простую уловку, я был бы разочарован.
— Объясните, что это значит! — требую я, дёрнув его за край плаща. — Мой отец погиб от молнии! Вы же сами сказали, лорд Ролен!
Мужчины смотрят на меня, эмоции спокойны. Ролен поворачивается к дознавателю:
— Твоя идея, ты и разбирайся. Гилмор, бежим!
— Эй! — возмущается Трагер, но лекарей уже и след простыл. — Проклятье.
Он проводит ладонью по волосам и поворачивается ко мне:
— Ну… Я уговорил наших лекарей помочь сократить список подозреваемых. Ваш отец действительно погиб от атрибута, но мы назвали разные причины всем, кто интересовался. Лорд Рассмар довольно популярен, пришлось повозиться.
— То есть… лорд Окайр погиб… из-за вас? — тихо спрашиваю я.
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    — Почему из-за меня? — изгибает бровь Трагер. Я непричастен к появлению кошмара, который его убил. Но, согласитесь, наш преступник крайне изобретателен и совершенно чокнутый. Я рассчитывал, что у нас могут быть ложно обвинённые и что мы принесём извинения.
— Тем не менее человек погиб!
Трагер снисходительно улыбается.
Я знаю, что он дракон, и знаю, что стал дознаватель таким задолго до моего рождения. Вот только если меня Вейрон назвал старой, то почему этот ведёт себя… так? Будто застрял в подростковом во
— Элисия, вам сейчас и без этого трупа проблем хватает, не так ли? На самом деле я пустил вас сюда не для того, чтобы вы полюбовались подвигом своего почти-бывшего-мужа. Вы в приюте Эрии занимаетесь помощью «пограничникам»?
— Тем, кто находится в опасном состоянии сознания, да.
— Отлично. Я хочу, чтобы вы поработали с персоналом замка. Уборщицы, лакеи и все те, на кого принято не обращать внимания. Сейчас помощь будут оказывать в основном знати. Но они не единственные, кто в состоянии породить кошмар.
Я как-то сразу теряю всю воинственность и резко переключаюсь на невольное восхищение, что Трагер подумал об этом.
— Д-да, конечно.
— Славно.
На миг ловлю себя на желании пожаловаться на то, что Вейрон меня выгнал и я даже мамины украшения не могу забрать, но в итоге сдерживаюсь и просто киваю, перед тем как отойти и направиться в замок. Дознавателю нужно расследовать преступления, а не вникать в мои проблемы.
В замке я проводила не так уж много времени. Мне всегда казалось, что он большой и мрачный, отчасти поэтому я сбежала работать в приют и проводила там большую часть времени. Тем не менее сейчас я легко ориентируюсь, выбирая направление на кухню, решив, что там будет проще собрать людей, чтобы поговорить с ними и проверить их эмоции. Жаль, моим планам не суждено было исполниться.
— А Элисия. Что ты здесь делаешь? Решила поунижаться перед Вейроном?
Я медленно поворачиваю голову. Как раз проходила одну из галерей с портретами именитых советников прошлых эпох. С кресла поднимается моя сестра в строгой форме, отдалённо напоминающей одежду отца, в которой он появлялся в замке.
— Алисия? У меня к тебе тот же вопрос. И что у тебя за наряд?
— А то ты не понимаешь, — фыркает она. — Я теперь вместо отца. Кому-то придётся разгребать все его проблемы. Не ты же, в самом деле. С таким никчёмным атрибутом.
— Тебе лучше последить за языком, — я поднимаю подбородок. — Это ты от Вейрона нахваталась?
— А ты меня ещё учить, собираешься, бабуля? — едко хохочет Алисия. — Смирись уже! Он выбрал меня, а не тебя!
Кем бы ни мнила себя моя младшая сестра, я отсюда чувствую липкое звучание страха. Но кого она боится? Вряд ли меня. Я со своим атрибутом навредить точно не могу. Физически тоже сомневаюсь, что смогу как-то навредить ей.
Может её напугало появление кошмара? Если она нацепила эти тряпки, то могла присутствовать и на собрании. Видеть всё своими глазами.
Нет, маловероятно. Наш отец не был святым. Мне он с детства показывал кошмаров, если была возможность сделать это относительно безопасно. С Алисией наверняка проворачивал что-то и похлеще. Она не должна бояться монстров.
Выходит, под своей агрессией она прячет то, что и сама боится того, о чём говорит. Что ж, попытаюсь помочь. Может она и ведёт себя как дрянь, но она всё ещё моя сестра и, очевидно, тоже переживает из-за смерти отца. У них были свои проблемы, о которых мне, вероятно, ещё предстоит узнать, но точно не сейчас. Как бы там ни было, мы обе переживаем и я, как старшая сестра, должна помочь и ей тоже.
— Ты можешь расслабиться. Если Вейрон выбрал тебя, я не стану мешать.
— Хорошо, что понимаешь, — кивает Алисия. — Потому что, очевидно же. Я моложе тебя, красивее и точно смогу подарить Вейрону такого желанного ребёнка.
Да-да, спасибо, сестрёнка, что пытаешься задеть посильнее.
— Пусть так, — медленно проговариваю я. — Позволь уточнить, это ты распорядилась вывезти мои вещи?
— Ну разумеется. Зачем мне этот стариковский хлам!
Я пропускаю её выпад мимо ушей. Пока мне нужна информация.
— Допустим. Но не могла бы ты отдать мне шкатулки с мамиными драгоценностями? Они дороги мне как память.
— О, нет. С этим ты точно мимо, — качает головой сестра. — Её драгоценности останутся у меня.
Я едва сдерживаюсь, чтобы не оттаскать её за ухо. Наглая девчонка! Да я тебе пелёнки меняла!
— Почему?
— Потому что не справедливо. Когда она умерла, я едва ли что-то помнила. А теперь у меня есть хотя бы часть её, — Алисия дёргает плечами.
— Хорошо. Мы могли бы поделить их. Чтобы у каждой оставалась память о ней?
— Исключено. Ты же понимаешь, что это нечестно? Я даже лица её не помню!
У меня почти буквально падает забрало.
— Прекрасно. То есть тебе не было дела до этих украшений, пока всё было хорошо, а теперь вдруг требуешь отдать их все тебе?!
— И не только их, — Алисия улыбается, сложив рука на груди. — Ты, как старшая и замужняя находишься на его обеспечении. А значит, всё имущество отца, включая его поместье, теперь принадлежит мне.
Вот же мелкая маленькая дрянь. Похоже, она решила отнять у меня всё. Как раз накануне моего развода.
У меня просто слов нет.
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    Первым порывом у меня, конечно, становится хорошенько встряхнуть Алисию. Возможно, это помогло бы, будь она лет на десять младше и не понимала, что делает. Но моя сестра прекрасно понимает, что делает. Более того, мне начинает казаться, что это она убедила Вейрона повременить с разводом, чтобы успеть получить наследство, а только потом оставить меня ни с чем.
Может поэтому Вейрон так сильно злится на меня? Его раздражает, что он не может быстро от меня отделаться и посвятить всё свое время моей младшей сестре?
Внутри скалит зубы ярость и обида. Это несправедливо. И нечестно. Я не сделала ничего плохого, чтобы остаться ни с чем.
— Разозлитесь, Элисия, — напоминает в памяти голос Трагера.
Что ж. Он прав.
— Вот значит как, — медленно проговариваю я. — Ты уж извини, я не очень хорошо знаю эту категорию законов, но, насколько я помню, вопрос наследования не решится до официального завершения дела. А раз уж Вейрон прямо заявил, что я не гожусь на роль его жены, не вижу причин тянуть с разводом.
Лицо Алисии остаётся спокойным, но я слышу, как вздрогнули её эмоции. Она ожидала чего угодно, но явно не этого. Наверняка думала, что я закачу скандал или начну отстаивать своё право на Вейрона.
Но я не стану. Мне и правда очень обидно, и я до сих пор хочу знать, почему он так поступает со мной, но Алисии я этого не покажу.
— Ты не… не можешь?
— Почему же? Вейрон подозревается в убийстве нашего отца. Не знаю как ты, а я не могу этого стерпеть. Уверена, разбирательства будут быстрыми. Так что, сестрёнка, если очень хочешь, начинай подыскивать свадебное платье. Чтобы, ну… как ты там сказала? Оказаться на обеспечении?
Позже я пожалею о своей дерзости, возможно даже буду раскаиваться, но сейчас мне хорошо. Я готова проиграть битву за мужчину, чтобы позднее выиграть войну за себя.
Радоваться мне пришлось недолго. Резко звуки будто стали тише. По спине пробегает холодок, который концентрируется в области затылка, тянется по челюсти и застревает в горле покалывающе липким комом.
— Думаешь, ты тут самая умная? — тихо произносит Алисия. — Думаешь, что всех перехитрила? Как бы не так!
Я вздрагиваю, чувствуя, что дышать и мыслить становится сложнее. Вместе с теплом из тела утекают чувства. Вместо них голову будто заполняет ледяная вода, обжигающая ткани и причиняющая боль.
Она использует свой атрибут? На мне?
— Я вижу тебя насквозь, сестра, — шипит она. — Ты всё ещё надеешься его вернуть. Я чувствую твои эмоции. Твоё желание.
— Отпусти, — требую я. — Ты ошибаешься.
Но глаза Алисии уже темнеют, приобретая особый, маниакальный блеск, который появляется, когда она активирует свой атрибут. Это пугает, должно пугать, но сейчас мне всё равно.
— Ты влюблена, — Алисия подходит ближе, её глаза расширяются. — В Вейрона. Как интересно… Значит, ты врала про то, что отпускаешь? А ведь я почти поверила.
Что? Нет, это... Но мысль обрывается, потому что поглощение усиливается, и я сползаю по стене, чувствуя, как немеют конечности.
Колени подкашиваются. Я хватаюсь за стену, чтобы не упасть. Алисия никогда не использовала свой атрибут так сильно. Она буквально высасывает из меня силы, питаясь моими эмоциями.
— Прекрати, — выдыхаю я. — Ты не имеешь права...
— Ты мне не помешаешь, — Алисия наклоняется, её лицо совсем близко. — Если попытаешься разрушить наше с Вейроном счастье, я иссушу тебя до последней капли. Клянусь.
Перед глазами темнеет. Я не могу сопротивляться. Не могу даже кричать. Алисия никогда не была такой. Что с ней произошло?
— Что, во имя всех кошмаров, здесь происходит?
Голос Вейрона раскатом грома разносится по коридору. Давление на мою грудь мгновенно ослабевает — Алисия отступает, поворачиваясь к нему.
— Вейрон! — её голос меняется, становясь сладким и нежным. — Мы просто разговаривали.
Я осторожно поднимаюсь, всё ещё опираясь о стену. В глазах двоится, но я вижу, как Вейрон смотрит сначала на Алисию, потом на меня. Его лицо напряжено, бровь рассечена свежим шрамом — след вчерашнего нападения.
— Ты использовала свой атрибут на ней, — это не вопрос. — Алисия, мы говорили об этом!
Вейрон говорит строго, но в его голосе нет той ледяной ярости, с которой он обращался ко мне в последний раз. Отчитывает Алисию как капризного ребёнка, а не как человека, который только что едва не убил кого-то.
— Она спровоцировала меня, — Алисия надувает губы. — Сказала ужасные вещи.
Вейрон вздыхает и подходит к ней, кладя руку на плечо.
— Я верю тебе, но ты должна контролировать себя. Особенно сейчас, когда ситуация в замке напряжённая.
Заботится о ней. Защищает её. Даже не спросив, что на самом деле произошло. Что-то горячее поднимается в моей груди — не любовь, не тоска, а чистая, незамутнённая ярость.
— Она лжёт, — говорю я, гордясь тем, что голос почти не дрожит. — Я пыталась уйти, она преградила мне путь и атаковала.
Вейрон, наконец, поворачивается ко мне, и его взгляд холоден.
— Что ты вообще здесь делаешь, Элисия? Ты больше не принадлежишь этому месту.
Боль от его слов режет острее любого клинка. Я не принадлежу? Я, его жена? Женщина, с которой он прожил почти пятнадцать лет?
— Я пришла к императору, — вру я, не думая. Слова вырываются сами, рождённые болью и яростью. — Просить его развести нас как можно скорее. Чтобы поскорее вычеркнуть вас двоих из своей жизни!
Вейрон моргает, явно не ожидав такого ответа. Алисия усмехается.
— Видишь? — отвечает она ему. — Я же говорила, что она совсем с ума сойдёт.
— Сейчас я трезвее, чем когда-либо! — теперь я смотрю на Вейрона. — Знаешь, ты был прав! Нам стоит развестись прямо сейчас! Я не останусь с человеком, который выбросил меня как ненужную вещь. Который, возможно, убил моего отца.
На его лице мелькает что-то, похожее на удивление или даже боль. Но прежде, чем он успевает ответить, за моей спиной раздаётся спокойный, размеренный голос:
— Интересная беседа. Особенно последняя часть.
Все трое застываем. Я медленно оборачиваюсь. В нескольких шагах от нас стоит император, и его алые глаза внимательно изучают нашу компанию.
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    Его Величество Аргразир — высокий безупречно сложенный мужчина с короткими золотисто-русыми волосами. Мне редко доводилось его видеть, хотя я жила в его замке, но прекрасно знаю, насколько вспыльчив и непредсказуем этот дракон. Как ядовитый цветок, аромат которого способен убить, если вдохнуть слишком много.
По спине проносится холодок. Я слышу шорох одежды и с некоторым опозданием тоже склоняюсь в неуклюжем реверансе. Тело плохо слушается после атаки Алисии.
— Ваше Величество, — голос Вейрона слышится спокойным, и я на короткий миг завидую тому, что он дракон. Для него император воспринимается иначе, не как равный, разумеется, но хотя бы той же породы. Для меня Аргразир — монстр в человеческом обличии. Отрезвляющее напоминание, что всех драконов стоит опасаться.
— Леди Элисия, — низкий голос императора заставляет вздрогнуть. — Правильно ли я услышал, ты хочешь обсудить развод?
Лицо горит от стыда. Боги, что я наделала? Вот так, в коридоре, перед всеми...
— Ваше Величество, — начинаю я, не зная, как выкрутиться. — Я...
— При всём уважении, Ваше Величество, — перебивает Вейрон. — Прошу прощения за неподобающую сцену. Это семейное дело, мы сами…
— Я спросил Элисию, а не тебя.
Боги, за что мне это? Как будто и без императора проблем было мало!
— Итак, леди Элисия, — его голос мягок, но от этого становится ещё страшнее. — Ты хочешь развода с Вейроном. И обвиняешь его в убийстве отца. Довольно серьёзные заявления, не находишь?
Я сглатываю, пытаясь унять дрожь в коленях.
— Ваше Величество, я не хотела выносить это на ваш суд. Это была... эмоциональная реакция.
Его тонкие губы изгибаются в улыбке, которая не затрагивает глаз.
— О, я уверен. Но раз уж слова произнесены, не могла бы ты объяснить их? Особенно часть про убийство. Это весьма тяжкое обвинение против одного из моих советников.
— Ваше Величество, — начинает Вейрон, но император поднимает руку, останавливая его.
— Твоя жена изъявляет желание быть независимой, а значит не тебе отвечать за её слова. Справится сама, — говорит он, не отрывая от меня взгляда. — Продолжай, миледи.
Я чувствую на себе внимание всех присутствующих. Вейрон стоит напряжённый, как струна. Алисия сверлит меня ненавидящим взглядом.
— Мой отец погиб при странных обстоятельствах, — начинаю я осторожно. — На следующий день лорд Вейрон объявил, что хочет развода, и выставил меня из дома. Это совпадение показалось мне подозрительным.
— Подозрительным настолько, чтобы обвинить мужа в убийстве? — император наклоняет голову, как хищная птица. — Или у вас есть доказательства?
— У неё их нет, потому что их не существует, — вмешивается Вейрон. — Это нелепое обвинение, рождённое обидой отвергнутой женщины.
Его слова ранят, но я не позволяю себе показать это.
— Тогда почему ты так торопился избавиться от меня? — спрашиваю прямо. — Почему именно сейчас, после пятнадцати лет брака?
— Потому что я больше не мог притворяться, — отвечает Вейрон холодно.
Алисия берёт его под руку, посылая мне триумфальный взгляд.
— Как... удобно, — замечает император. Его руки сложены на груди, а пальцы барабанят по мощному плечу. — Любовь, проснувшаяся точно в момент смерти тестя. Прямо как в романах, которые так любят придворные дамы.
Я замечаю, как Вейрон сжимает кулаки.
— Ваше Величество, я не имею отношения к смерти лорда Рассмара. Я вернулся в замок и был у себя. Меня видели гвардейцы и слуги.
— То есть ты никуда не ходил и не видел Орлана?
Вейрон напрягает челюсть. Я практически слышу, как скрипнули его зубы. Жаль не смогу применить атрибут из-за силы императора. Рядом с ним невозможно пользоваться даром.
— Он… был у меня в комнатах, да. Застал меня с Алисией и был... недоволен.
— Недоволен? — фыркает Алисия. — Он был в ярости. Кричал, что мы опозорили семью, Вейрон предал его доверие.
Я чувствую, как земля уходит из-под ног. Они признают, что отец узнал об их связи?
— И после этой... конфронтации, — император наклоняет голову к плечу, — лорд Рассмар покинул замок живым?
— Да, — твёрдо отвечает Вейрон. — Он ушёл в гневе, но живой и здоровый. Спросите охрану у ворот — они наверняка видели, как он выходил.
— Уже, — усмехается Аргразир и запрокидывает голову, рассматривая потолок.
Он кажется расслабленным, но рядом с ним не выходит даже дышать в полную силу. Во многом из-за того, что его врождённый атрибут, помимо силы, дарованной душой дракона, — лишение атрибутов. Будто лишает одного из органов чувств. Наверно поэтому с ним так… трудно находиться рядом.
— Очаровательная семейная драма, — говорит император с нотками скуки в голосе. — Но мне интересно другое. Если лорд Вейрон невиновен в смерти тестя, кто тогда виновен? И связано ли это с появлением кошмара во дворце?
Его вопрос повисает в воздухе. Я чувствую холодок, пробегающий по спине. Связь между смертью отца и нападением кошмара не приходила мне в голову.
— Полагаю, это уже вопрос ко мне?
Я с трудом подавляю желание широко улыбнуться от радости. Появление Трагера как единственного, кто относится ко мне положительно, вызывает совсем неадекватную реакцию. И всё же я не отказываю себе в том, чтобы повернуться к приближающемуся дракону и мысленно поблагодарить его за то, что он отвлёк Аргразира на себя.
— В былые времена ты приносил мне голову виновника через час после совершения преступления, — хмыкает император.
— Тогда дело было не настолько интересным, — разводит руками Трагер. — И, раз уж вам не терпится поскорее наказать виновных, леди Алисия, несколько вопросов по этому поводу. Где вы были во время нападения кошмара?
Сестра бледнеет, её пальцы сильнее впиваются в руку Вейрона.
— Я была в своих покоях.
— В поместье Рассмара?
— Нет, — она отводит взгляд. — Здесь.
— В покоях Вейрона? — подсказывает Аргразир. Алисия кивает.
Потрясающе. Хорошо, что отец не видит этого позора. Обсуждаем измены с императором. Он бы умер ещё раз.
— Кто-нибудь может это подтвердить?
— Моя служанка, Мирта. Она помогала мне с платьем.
Трагер кивает, делая мысленную пометку.
— А вы, лорд Вейрон?
— На совете. Там, где и появился кошмар.
Император внезапно поворачивается, его алые глаза сверкают.
— А что насчёт тебя, Элисия? Где была ты во время нападения?
Я застываю, ошеломлённая вопросом.
— Я... я была в приюте Эрии. Это могут подтвердить десятки детей и персонал.
— Приют Эрии, — задумчиво повторяет император. — Знаешь, мне всегда было интересно, почему жена советника драконов тратит время на благотворительность, когда может наслаждаться привилегиями положения.
— Потому что ей всегда было наплевать на свой долг перед мужем, — вставляет Алисия.
— Или потому, что муж никогда не ценил её присутствия, — парирую я.
Аргразир усмехается, и его улыбка заставляет мой желудок сжаться от страха.
— Ах, сестринская любовь. Нет ничего прекраснее, — он подходит к Трагеру и хлопает его по плечу. — Что скажете, дознаватель? Кто из них лжёт?
— Пока рано делать выводы, Ваше Величество. Мне нужно проверить все показания и собрать больше информации.
— Ну так проверяй! — Аргразир вдруг оказывается рядом со мной, и я с трудом подавляю желание отшатнуться. — Начни с допроса этой юной леди. Задай ей прямой вопрос — зачем убивать собственного отца?
— Что? — выдыхаю я, чувствуя, как кровь отливает от лица. — Вы обвиняете меня?
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    Я успеваю заметить мрачную улыбку сестры и хмурый взгляд Вейрона. Даже задумываюсь, что для них, вероятно, очень удобно будет скинуть всё это на меня.
А ведь за меня даже заступиться некому. Повесить дело и забыть.
— Ваше Величество, — голос Трагера разрезает тишину, — с должным уважением, но я прошу вас позволить мне вести расследование по-своему. Необоснованные обвинения только затруднят поиск истины.
Я замираю, ожидая взрыва императорского гнева. Никто не противоречит Аргразиру. Никто.
Но вместо гнева на лице Аргразира появляется... удовлетворение?
— Хорошо, дознаватель, — он отступает, поднимая руки в жесте капитуляции. — Веди расследование так, как считаешь нужным. Я не буду вмешиваться.
Трагер склоняет голову в знак благодарности, но я вижу, что он напряжён. Как и все мы.
Боги, он правда заставил императора отстать от меня? Это не сон?
— Благодарю, Ваше Величество.
Аргразир в неожиданно непринуждённом жесте подпирает плечом стену.
— Итак, вернёмся к вопросу о разводе, — говорит он, глядя на меня. — Ты действительно этого хочешь, леди Элисия?
Все взгляды снова обращаются ко мне. Я чувствую себя актрисой на сцене, у которой нет заготовленных реплик.
— Да, — отвечаю я наконец. — Я хочу развода.
— Видите ли, — император постукивает пальцами по подлокотнику, — обычно я не вмешиваюсь в брачные дела моих подданных. Но учитывая, что лорд Вейрон является советником драконов, а его супруга обвиняет его в убийстве... ситуация становится делом государственной важности.
— Ваше Величество, — начинает Вейрон, но император снова прерывает.
— Я дам своё согласие на развод, — говорит он, — когда будет раскрыто убийство лорда Рассмара и установлена личность того, кто призвал кошмара. До тех пор ваш брак остаётся в силе. С юридической точки зрения.
Я не могу сдержать разочарованного вздоха. Ещё больше времени в подвешенном состоянии. Выходит, теперь моя жизнь полностью зависит от слегка чокнутого дознавателя? Пока не понимаю, как мне к этому относится.
— Это... разумно, — соглашаюсь я, решив не искушать судьбу. Лучше уж на Трагера полагаться, чем на причуды императора.
— Превосходно! — Аргразир хлопает в ладоши. — А теперь, думаю, дознаватель хотел бы продолжить свои расспросы. Трагер, можете использовать малую гостиную для этих целей. А я займусь государственными делами.
Явное указание на окончание аудиенции, хоть она и состоялась в коридоре. Мы все склоняемся в поклоне и направляемся к выходу.
— Леди Элисия, — окликает меня император. — Ещё одно.
Я оборачиваюсь, чувствуя, как сердце колотится о рёбра.
— Да, Ваше Величество?
— В следующий раз, когда захочешь обвинить кого-то в убийстве, — его алые глаза сверкают странным весельем, — убедись, что у тебя есть доказательства. Иначе это может плохо закончиться.
Это угроза, понимаю я. Скрытая, но недвусмысленная.
— Благодарю за совет, Ваше Величество, — отвечаю я и торопливо исчезаю за углом.
Там меня уже ждут Трагер, Вейрон и Алисия. Последняя бросает презрительный взгляд и берёт моего мужа под руку.
— Идём, дорогой, — говорит она достаточно громко, чтобы я услышала. — У нас есть дела поважнее, чем тратить время на её фантазии.
— Леди Алисия, — голос Трагера останавливает их, — я ещё не закончил свои вопросы. Прошу вас обоих пройти со мной.
Вейрон выглядит раздражённым, но кивает. Общение с императором явно впечатлило не только меня. А может он решил содействовать из-за того, что хочет поскорее от меня отделаться.
— Разумеется, дознаватель. Мы в вашем распоряжении.
— Элисия, вам, кажется, тоже не придётся скучать? — подмигивает мне Трагер.
Они уходят втроём, оставляя меня одну в коридоре. Я прислоняюсь к стене, чувствуя, как всё напряжение последнего часа обрушивается на меня подобно лавине.
Что я наделала? Обвинила Вейрона в убийстве перед самим императором, без единого доказательства. Зачем? Из обиды? Из ревности? Из-за боли предательства?
И теперь Аргразир связал мою судьбу с расследованием. Я не смогу освободиться от брака, пока не будет найден убийца. А что, если это действительно Вейрон? Что, если Трагер докажет его вину?
Или хуже — что, если убийца совсем другой человек, о котором мы даже не подумали?
Впервые за всё время я позволяю себе задуматься: а вдруг это и правда был не Вейрон? Тогда я обвинила невиновного человека в страшном преступлении только потому, что он разбил мне сердце.
После разговора с императором мне нужно было уйти куда-нибудь подальше от Вейрона и Алисии. От Трагера, который, кажется, видит меня насквозь. От алых глаз Аргразира, в которых читается что-то пугающее. Поэтому я направилась в единственное место, где могу чувствовать себя полезной — к людям, которые работают во дворце.
Я знаю здесь каждый уголок. Пятнадцать лет жизни в императорском замке не прошли даром — слуги всегда любили меня за доброту и внимание. В отличие от Алисии, которая видела в них лишь инструмент для удовлетворения своих прихотей.
Внезапно из-за поворота доносится глухой всхлип. Я ускоряю шаг и вижу молодую служанку, сидящую на полу у стены. Её плечи содрогаются от рыданий, рядом стоит пожилая кухарка, пытающаяся утешить девушку.
— Лина, перестань, прошу тебя, — говорит кухарка, гладя служанку по голове. — Ты же знаешь, что бывает, когда мы...
— Мне всё равно! — всхлипывает девушка. — Пусть приходит! Пусть забирает меня! Я больше не могу так жить!
Я застываю на месте, чувствуя, как холодок пробегает по спине. Эти слова... И то, что она чувствует... Такими темпами мы близки к появлению кошмара.
— Что происходит? — спрашиваю я.
Кухарка вскидывает голову и тут же приседает в неловком реверансе.
— Леди Элисия! Мы... просто...
— Мирта мертва, — перебивает её служанка, поднимая на меня опухшее от слёз лицо. — Её нашли под обломками!
Имя кажется знакомым, и через секунду я вспоминаю — служанка Алисии. Та самая, которая должна была подтвердить её алиби во время нападения кошмара.
— Боги, — выдыхаю я, опускаясь рядом. — Лина, ты была её подругой?
Девушка кивает, новые слёзы текут по её щекам.
— Мы вместе пришли во дворец три года назад. Из одной деревни. А теперь она... она...
Не может закончить фразу, захлёбываясь рыданиями. Но я замечаю что-то ещё — тёмную дымку, едва заметную, окружающую её фигуру. Первый признак скорого появления кошмара.
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    — Лина, послушай меня, — я беру её за руки, заставляя посмотреть мне в глаза. — Я знаю, тебе больно. Знаю, ты чувствуешь, что мир рушится. Но ты не должна поддаваться этим чувствам сейчас.
— Вы не понимаете, — качает головой Лина. — Мирта что-то знала. Она была напугана. Говорила, что видела то, чего не должна была видеть.
Это новая информация заставляет меня напрячься. Не делать поспешных выводов становится… тяжело.
— Что именно она видела?
— Не знаю! — Лина повышает голос, и тёмная дымка вокруг неё становится гуще. — Она не говорила! Только повторяла, что ей страшно, и просила меня быть осторожнее. А теперь она мертва!
Кухарка испуганно крестится.
— Леди Элисия, вы же видите, что происходит, — шепчет она. — Нужно позвать кого-нибудь из драконов.
Я вижу и слышу. Лина находится в том состоянии отчаяния и гнева. Если не остановить этот процесс, через несколько минут здесь появится тварь, которая убьёт всех нас.
— Нет времени, — отвечаю я, не отпуская руки Лины. — Посмотри на меня. Сосредоточься на моём голосе.
Я сосредотачиваюсь на своём атрибуте, позволяя себе почувствовать её эмоции. Волна боли, страха и гнева обрушивается на меня, такая сильная, что на секунду перехватывает дыхание. Но я не отступаю.
— Я чувствую твою боль, — говорю я, глядя ей в глаза. — Чувствую твой страх. Твой гнев. Всё это настоящее. Всё это имеет право существовать.
Тёмная дымка колеблется, но не исчезает. Лина смотрит на меня расширенными глазами.
— Но ты не одна, — продолжаю я. — Не одна в своей боли. Я здесь. Мы здесь, — киваю в сторону кухарки. — И ещё десятки людей в этом замке, которые любили Марту так же, как ты.
Я знаю, что это работает. Да, мне сложнее, чем отцу или Алисии, дар которых направлен на других. Мне же приходится полагаться на собственные навыки убеждения, с некоторой коррекцией. Сейчас я пытаюсь создать связь, мост между нами.
— Мирта не хотела бы, чтобы ты пострадала, — мой голос становится мягче. — Она бы хотела, чтобы ты жила. Чтобы помнила её. Чтобы нашла правду о том, что с ней случилось.
При упоминании правды что-то меняется в глазах Лины. Тёмная дымка вокруг неё становится тоньше. Хорошо. Значит, злость принесёт больше пользы, чем вреда.
— Правду, — повторяет она. — Да. Она заслуживает справедливости.
— Именно, — я осторожно убираю прядь волос с её лица. — И мы найдём её. Я обещаю. Но сначала ты должна успокоиться. Должна отпустить этот разрушительный гнев.
Я чувствую, как её эмоции начинают меняться. Боль и горе остаются, но отчаяние и слепая ярость отступают, уступая место решимости.
— Вдохни глубоко, — инструктирую я. — И выдохни. Представь, что выдыхаешь весь свой гнев.
Лина следует моим указаниям. Один вдох. Один выдох. Ещё один. С каждым циклом дымка вокруг неё становится всё прозрачнее, пока полностью не исчезает.
Только когда последние следы тьмы растворяются в воздухе, я позволяю себе выдохнуть с облегчением.
— Молодец, — говорю я, сжимая её руки. — Ты справилась.
Кухарка смотрит на меня с неприкрытым благоговением.
— Леди Элисия, вы... вы предотвратили появление кошмара!
Я качаю головой.
— Лина сама справилась. Я только помогла ей найти в себе силы.
Именно так я помогаю людям в приюте Эрии. За неимением чего-то большего, использую свой дар. Пустышка, но пока обходилось без серьёзного. На наше счастье. Но маг с хорошим ментальным атрибутом альтруизмом обычно не болеет.
— Нам нужно сообщить о Мирте дознавателю Трагеру, — говорю я, помогая Лине подняться на ноги. — Её смерть может быть связана с расследованием.
— Стражники уже знают, — говорит кухарка. — Они унесли тело. Но никто не спрашивал нас, простых слуг. Никому нет дела до наших слов.
— Мне есть дело, — твёрдо отвечаю я. — И дознавателю тоже будет. Он не такой, как другие придворные.
Лина вытирает слёзы тыльной стороной ладони.
— Леди Элисия, Мирта что-то видела в покоях леди Алисии. Что-то, что напугало её до смерти. Она не говорила, что именно, но... я уверена, это связано с её смертью.
Внутри меня всё холодеет. Неужели моя сестра действительно способна на убийство?
— Нам нужно найти Трагера, — решаю я. — Немедленно. Эта информация может быть критически важной.
Катрин кивает.
— Я позабочусь о Лине. Вы идите, леди Элисия.
Я уже разворачиваюсь, чтобы уйти, когда Лина хватает меня за руку.
— Леди Элисия, — её голос дрожит, — будьте осторожны. Если Мирту убили за то, что она видела... они могут попытаться убить и вас.
Я заставляю себя улыбнуться.
— Не беспокойся обо мне. Просто обещай, что не будешь больше поддаваться отчаянию. Это именно то, чего хотят кошмары.
Лина кивает, и я вижу в её глазах новую решимость.
— Обещаю. И... спасибо вам.
Я сжимаю её руку и отпускаю, направляясь к выходу из служебных помещений. Голова кружится от новых вопросов и подозрений.
Мирта мертва — единственный свидетель, который мог подтвердить алиби Алисии. Она видела что-то в покоях моей сестры. Что-то настолько страшное, что её убили, чтобы она молчала.
Что ты скрываешь, Алисия? И насколько далеко готова зайти, чтобы сохранить свой секрет? С этими мыслями я ускоряю шаг, надеясь найти Трагера прежде, чем станет слишком поздно.
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    Сердце колотится где-то в горле, пока я бегу по коридорам замка. Служанка, видевшая что-то в комнате Алисии, мертва. Совпадение? Нет. Это должно быть связано с убийством отца, с кошмарами, со всем этим кошмаром, в который превратилась моя жизнь. Наконец-то у меня есть что-то конкретное, за что можно зацепиться.
Я резко останавливаюсь перед дверью кабинета дознавателя, пытаясь отдышаться. Стучу, не дав себе времени на сомнения.
— Войдите.
Только сейчас я осознаю, что он мог быть в любой другой точке королевства сейчас. Очень хороший знак!
Трагер сидит за столом, заваленным бумагами. Его брови слегка приподнимаются, когда он видит меня в таком состоянии — запыхавшуюся, с растрепавшимися волосами, с горящими глазами.
— Леди Элисия? Чем обязан... экстренному визиту?
— Мирта мертва, — выпаливаю я, не тратя времени на приветствия. — Служанка Алисии. Та самая, которая должна была подтвердить её алиби во время появления кошмара.
Трагер откладывает перо. Его эмоции спокойны, как зеркальная гладь озера, но сейчас я не обращаю на это внимания.
— Да, мне уже сообщили об этом прискорбном инциденте.
— Но вы не знаете главного, — я подхожу ближе, чувствуя, как внутри разгорается пламя уверенности. — Она видела что-то в покоях Алисии. Что-то напугавшее её настолько, что она предупреждала других быть осторожнее. Она сказала об этом своей подруге Лине.
Я выдерживаю паузу, ожидая реакции, но Трагер лишь смотрит на меня с непроницаемым выражением лица.
— И теперь она мертва, — добавляю я. — Это не может быть совпадением. Алисия что-то скрывает, и Мирта знала. Поэтому её убили. Это же очевидно!
Трагер слушает меня с лёгкой улыбкой, которая почему-то начинает меня раздражать. Наконец, он поднимается из-за стола и обходит его, опираясь на край и скрещивая руки на груди.
— Леди Элисия, — его голос звучит мягко, почти снисходительно, — вы представляете интересную теорию. Но давайте разберём её по частям, хорошо?
Его тон заставляет меня насторожиться. Как будто он говорит с ребёнком, который придумал сказку.
— Во-первых, предупреждение быть осторожнее стоит высечь на дверях замка. Вы прожили здесь достаточно долго, чтобы быть в курсе того, какими тёмными бывают тени и нелепыми скандалы. Может, Алисия хранит простой секрет — скрывает долги или тайно встречается с кем-то помимо лорда Вейрона.
— Но...
— Во-вторых, — продолжает он, не давая мне вставить слово, — между фразой и смертью служанки нет прямой связи. Да, это подозрительное совпадение. Да, это заслуживает расследования. Но это не доказательство.
Мой пыл начинает остывать. В его словах есть логика, которую я не хочу признавать.
— Но ведь это единственная зацепка, которая у нас есть, — говорю я, чувствуя, как моя уверенность тает. — Служанка что-то видела, а потом умерла. Разве это не очевидно?
Трагер вздыхает и неожиданно мягко улыбается.
— Знаете, что вы сейчас делаете? То же самое, что и император Аргразир, когда намекнул, что вы могли убить своего отца. Выдвигаете обвинение без достаточных доказательств.
Его слова ударяют меня, как пощёчина. Я отступаю на шаг, чувствуя, как краска приливает к лицу.
— Но это... это же совсем другое, — пытаюсь возразить я.
— Правда? — он наклоняет голову. — Вы обвиняете свою сестру в убийстве на основании туманной фразы и трагедии, которая может оказаться совпадением. Император обвинил вас на такой же зыбкой почве.
Я опускаюсь в кресло напротив его стола, чувствуя, как энергия и надежда покидают меня. Он прав. Как бы мне ни хотелось это отрицать, он абсолютно прав.
— Значит, мы вернулись к началу, — говорю я тихо. — Никаких доказательств, никаких зацепок. Просто... ничего.
Трагер подходит ближе и неожиданно опускается на одно колено рядом с моим креслом. В его руке невесть откуда взявшийся платок, который дознаватель подаёт мне.
— Мне нравится ваш настрой отнять мою работу, но пока опыт вас слегка опережает, — с улыбкой объясняет он. — У нас есть информация о том, что служанка что-то видела. Это действительно зацепка. Но не такая простая и однозначная, как вам хотелось бы.
В его глазах я вижу не снисхождение, а что-то иное — понимание, может быть? Сочувствие? Его эмоции сложные, но я рада, что сейчас они именно такие. Боюсь, другие не оставили бы от моей души и стеклянной крошки.
— Я просто хочу знать, что случилось с отцом, — говорю я, чувствуя, как предательские слёзы подступают к глазам. — Знать, зачем Вейрон и Алисия лгали мне всё это время. Понять, почему моя жизнь превратилась в такой кошмар.
— И вы узнаете, — Трагер не отводит взгляда. — Но расследования не решаются за один день и одним блестящим озарением. Если бы всё было так просто, каждый бы мог быть дознавателем.
Я горько усмехаюсь, вытирая слезу, предательски скатившуюся по щеке.
— Сколько вам? Сотня лет? Две?
Уголки его губ приподнимаются в лёгкой улыбке.
— Достаточно, чтобы научиться терпению. И недостаточно, чтобы разучиться сопереживать людям, которые не живут столетиями.
Его слова неожиданно трогают меня. В них нет ни капли высокомерия, которое я часто замечала у драконов, включая Вейрона.
— Я просто чувствую себя такой... беспомощной, — признаюсь я. — Как будто всё вокруг меня рушится, а я могу только наблюдать. Мой отец мёртв. Муж изменил с моей сестрой. А теперь ещё и эти кошмары...
Трагер накрывает мою руку своей. Его ладонь тёплая, почти горячая. Вероятно, сейчас я выгляжу жалкой, но его это почему-то не смущает. Его эмоции напоминают золотой солнечный луч, пробивающийся сквозь мутное окно в тёмном старом доме.
— Вы справляетесь гораздо лучше, чем думаете, — говорит он. — Большинство людей на вашем месте уже давно сломались бы. Вы ищете правду. Помогаете другим, как той служанке, которая чуть не призвала кошмара.
Я смотрю на него с удивлением.
— Откуда вы знаете?
— Это моя работа — знать обо всём, что происходит в этом замке, — он слегка наклоняется вперёд. — Вы использовали свой атрибут, чтобы понять, как успокоить её. Это... необычно. Разве не отметили, что не просто чувствовали эмоции, но и влияли на них.
Я опускаю глаза.
— Ничего особенного. Я делаю это постоянно, когда работаю в приюте.
— Видимо, мне стоит бывать там чаще, чтобы увидеть. Собираетесь остаться там? Места хватит?
— Не сказала бы, но выбора у меня нет, — я смущённо отвожу глаза. — Но да. Больше мне податься некуда.
— Есть вариант остаться здесь. В замке.
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    — И где по-вашему я должна ночевать здесь? — нервно усмехаюсь я.
— Вы не можете вернуться к мужу после всего, что произошло, — говорит Трагер, собирая бумаги со стола. — Это было бы неразумно. Но мы находимся в императорском замке. Здесь сотни комнат, и я уверен, что найдётся хотя бы одна для дочери графа.
Я хмыкаю, скрещивая руки на груди.
— Вы предлагаете мне попросить комнату у императора? У того самого, который обвинил меня в убийстве собственного отца?
— Не обязательно у него, — Трагер откладывает бумаги и опирается руками о стол. — Существует обычная процедура для гостей замка. Достаточно обратиться к управляющему.
— А потом сидеть взаперти и ждать, пока Вейрон или Алисия вздумают навестить меня? Нет, спасибо.
— Есть ещё поместье вашего отца, — напоминает Трагер. — По решению императора оно остаётся в подвешенном состоянии до окончания расследования. Технически вы имеете полное право находиться там.
Мысль о возвращении в родное поместье заставляет сердце сжаться. Вернуться туда, где каждый угол напоминает об отце? Где мы были счастливы, пока смерть не разрушила всё?
— Я не могу, — качаю головой. — Не сейчас.
Трагер вздыхает. В его глазах я вижу что-то похожее на беспокойство.
— Леди Элисия, позвольте сказать прямо. Ваша главная проблема в том, что вы слишком остро реагируете на всё происходящее.
Я вскидываю голову, готовая возразить, но он поднимает руку, останавливая меня.
— Это не упрёк, а наблюдение. Вы потеряли отца, узнали об измене мужа с сестрой, стали свидетелем появления кошмара... Любой бы оказался на грани. Но сейчас вам нужно собраться и начать действовать рационально.
— Рационально? — я почти смеюсь. — После всего, что случилось?
— Именно после, — его голос становится мягче. — Вы не бессильная девушка, которую все предали. Дочь графа, образованная леди с редким атрибутом. Чувствуете боль других, но не свою. В этом ваша сила. И беда. Используйте преимущества вместо того, чтобы фокусироваться на потерях.
Его слова заставляют меня задуматься. Может, он прав? Может, я слишком погрузилась в страдания, позволив им ослепить меня?
— Я подумаю над вашими словами, — наконец говорю я. — Но сегодняшнюю ночь я всё же проведу в приюте. Там... безопаснее.
Трагер выглядит не особо убеждённым, но кивает.
— Как пожелаете. Но помните, что завтра нам предстоит много работы. Расследование не ждёт, и поэтому я хотел бы поработать с вами, чтобы прояснить некоторые моменты.
— Я буду готова, — обещаю я, направляясь к двери.
Возвращаясь в приют, я перебираю в голове слова Трагера. Действительно ли я слишком остро реагирую? Или это нормально — чувствовать боль и гнев после таких предательств? Где грань между естественными эмоциями и саморазрушением?
Приют встречает меня непривычной тишиной. Обычно в это время дети ещё не спят — играют, читают, болтают. Но сейчас в общей комнате пусто, лишь несколько взрослых сидят у камина, тихо переговариваясь.
Когда я вхожу, разговоры резко прекращаются. Все поворачиваются в мою сторону, и я чувствую: что-то не так. Они смотрят на меня как на чужака. Как на преступницу.
— Леди Элисия, — смотрительница Влада поднимается мне навстречу. Её обычно приветливое лицо напряжено. — Нам нужно поговорить.
— Что случилось? — спрашиваю я, чувствуя, как внутри всё холодеет.
Влада бросает взгляд на других взрослых, словно ища поддержки, затем снова смотрит на меня.
— Боюсь, вам придётся найти другое место для проживания.
Я моргаю, не веря своим ушам.
— Простите?
— Мы не можем позволить вам оставаться здесь, — её голос тихий, но твёрдый. — Это слишком опасно для детей.
— Опасно? — я чувствую, как кровь приливает к лицу. — О чём вы говорите? Я помогаю здесь уже несколько недель!
— И мы были рады вашей помощи, — Влада вздыхает. — Но сегодня днём сюда приходили люди. Расспрашивали о вас. Говорили... что вы связаны с кошмарами.
Ледяная волна проходит по моему телу.
— Что? Это абсурд! Кто вам такое сказал?
— Какой-то чиновник из замка, — отвечает один из мужчин у камина. — Сказал, что вас подозревают в причастности к появлению кошмаров. Что рядом с вами умирают люди.
— Это бред! — мой голос срывается. — Я сама чуть не стала жертвой кошмара! Я помогала расследовать эти случаи!
— А что насчёт служанки, которая умерла сегодня? — спрашивает женщина с другого конца комнаты. — Говорят, она разговаривала с вами незадолго до смерти.
Во-первых, мне интересно, откуда они знают о Мирте? А во-вторых, кто распространяет эти слухи?
Такое чувство, что Трагер тоже узнал о произошедшем как-то слишком уж быстро, но обращаю внимание на это я лишь сейчас.
— Я разговаривала с её подругой после смерти Мирты, — пытаюсь объяснить я. — Случайно на неё наткнулась помочь. Предотвратила появление ещё одного кошмара!
Но по их лицам я вижу — не верят. Страх сделал своё дело. Кто-то намеренно очерняет меня, и это работает.
— Леди Элисия, — Влада подходит ближе, в её глазах смесь страха и сожаления. — Пожалуйста, поймите. У нас здесь дети. Мы не можем рисковать.
— Вы верите этим слухам? — я смотрю ей прямо в глаза. — После всего времени, что мы провели вместе? После всего, что я сделала для приюта?
Влада опускает взгляд, и это говорит больше любых слов.
— Мне очень жаль, — отвечает она тихо. — Но мы должны думать прежде всего о детях.
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    — Я просто хочу знать, кто именно распространяет эти слухи, — говорю я, пытаясь сохранять спокойствие, хотя внутри всё кипит. — Это важно.
Влада смотрит на меня с сочувствием, но в её глазах читается и страх, который сильнее нашей дружбы.
— Я уже сказала — чиновник из императорской канцелярии. Больше я ничего не знаю.
— Как он выглядел? Молодой? Старый? С какими-то особыми приметами?
Смотрительница вздыхает, собирая мои немногочисленные вещи с полки.
— Обычный человек средних лет. Ничего примечательного. Разве что говорил очень уверенно, словно... предупреждал о чём-то, что уже случилось, а не о том, что может случиться.
Это мало что даёт. Почти наверняка кто-то специально пытается выжить меня из города, удалить как можно дальше от расследования. Но кто? И зачем?
Первая мысль — Вейрон. Он ясно дал понять, что я мешаю его планам. Но это слишком грубо даже для него. Скорее, такое могла придумать Алисия...
Я останавливаю себя. После разговора с Трагером я уже не хочу выдвигать обвинения без доказательств. Может, это кто-то, о ком я даже не подумала? Тот, кто боится, что я приближаюсь к разгадке тайны смерти отца?
Ладно, устраивать скандал из-за подобного не вижу смысла. Хорошо, что вещи не успела распаковать. Как выясняется, их даже любезно принесли к выходу и мне уже ничего не нужно собирать.
Я проверяю кошелёк и понимаю, что денег осталось всего ничего. В замке от голода не умру, но если так пойдёт дальше, скоро окажусь полностью зависимой от милости императора. От мысли об этом становится не по себе.
— Позвольте мне помочь с экипажем, — предлагает Влада, и я с благодарностью киваю.
Пока она отсутствует, я обвожу взглядом пустой холл, из которого будто испуганные чьим-то атрибутом, исчезают люди. Тут только по ночам бывает настолько тихо. Неужели все и правда меня боятся? Абсурд какой-то.
Здесь я всегда чувствовала себя нужной, полезной. А теперь меня выгоняют, потому что кто-то распространяет обо мне слухи.
Влада возвращается быстрее, чем я ожидала.
— Экипаж будет через десять минут, — говорит она, не глядя мне в глаза. — Я заплатила вперёд. Считайте это... нашей благодарностью за помощь.
Этот жест неожиданно трогает меня.
— Спасибо, Влада. Правда.
У выхода из приюта я останавливаюсь и поворачиваюсь к ней.
— Влада, если что-то случится — что угодно странное — пожалуйста, свяжитесь со мной. Или с дознавателем Трагером. Не полагайся на городскую стражу.
Она хмурится.
— Ты думаешь, они и правда в опасности?
— Я не знаю, — честно отвечаю я. — Но я сегодня уходу, потому что всех жильцов напугали моей возможной связью с кошмаром. А ведь когда он появился в замке, я как раз была с вами. Кто-то очень хочет, чтобы я была подальше отсюда. И это беспокоит меня.
Влада колеблется, но потом кивает.
— Хорошо. Если что-то случится, я дам знать.
Экипаж прибывает точно вовремя. Я бросаю последний взгляд на приют, который стал для меня убежищем, когда мой мир рушился. Теперь и это убежище потеряно.
— Прощайте, Влада.
— Прощайте, леди Элисия. И... будьте осторожны.
Дорога до замка занимает не так много времени, но каждая минута кажется вечностью. Я смотрю в окно на проплывающие мимо улицы, на людей, спешащих по своим делам, не подозревающих о кошмарах, о заговорах, о предательствах. Как бы я хотела снова стать одной из них — беззаботной, не знающей о тёмной изнанке мира.
У ворот замка возникает заминка — стража проверяет мои документы дольше обычного. Но когда они видят печать графского дома, то пропускают без дальнейших вопросов. По крайней мере, имя отца всё ещё что-то значит.
В замке я направляюсь прямо к управляющему. Он встречает меня с вежливой улыбкой, которая не касается глаз.
— Леди Элисия, чем могу служить?
Его эмоции спокойны. Впрочем, с таким императором его вряд ли можно ещё чем-то удивить.
— Мне нужна комната, — говорю я прямо. — На неопределённый срок.
Он даже не удивляется, словно ожидал моего визита.
— Конечно. У нас есть свободные комнаты в восточном крыле. Весьма скромные, для леди с вашим статусом, но, уверяю, достаточно комфортные.
Самое удалённое от императорских покоев и от апартаментов высшей знати. Практически изоляция, но я не в том положении, чтобы выбирать. К тому же сейчас мне это на руку. Хотя выбора тоже нет.
— Подойдёт.
Управляющий вызывает слугу, который провожает меня через многочисленные коридоры в мою новую комнату. Она действительно скромная: небольшая кровать, стол, стул, шкаф для одежды. Но чистая и с окном, выходящим в сад, и личной уборной. Мне сейчас большего и не нужно.
Ирония какая. Меня выгнали из каморки, куда даже кровать не поставишь, а теперь я в замке и у меня даже своя ванная есть.
— Обед и ужин подаются в малой столовой для гостей, — информирует меня слуга. — Если вам что-то понадобится, просто позвоните.
Он указывает на шнур колокольчика возле кровати и удаляется, оставляя меня одну.
Я медленно распаковываю вещи, раскладывая их по полкам шкафа. Их так мало, что остаётся много пустого пространства — напоминание о том, как мало у меня осталось в этой жизни.
Сажусь на кровать, пытаясь собраться с мыслями. Что дальше? Нужно найти Трагера? Рассказать ему о случившемся? Может быть, он знает, кто распространяет слухи обо мне.
Дверь внезапно распахивается без стука, и я вздрагиваю. На пороге стоит Вейрон, его лицо искажено гневом.
— Какого чёрта ты здесь делаешь? — шипит он, закрывая за собой дверь.
Я поднимаюсь, инстинктивно отступая к окну.
— Я живу здесь теперь. У тебя есть возражения?
— Ты должна была уехать, — он делает шаг ко мне, и я чувствую, как сердце начинает биться быстрее. — В поместье, к родственникам, куда угодно. Убирайся!
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    Его выпад работает как уголёк, брошенный в горючее масло.
Мало я успела выслушать от него за последние два дня, так он ещё и цепляться ко мне будет? Решать, где мне быть, что делать. Кто он такой вообще?
Решил со мной развестись — пожалуйста, но последствия у этого будут в обе стороны!
Стараюсь выглядеть спокойной, хотя внутри всё кипит.
— Я здесь не из-за тебя или Алисии, — отвечаю ровным голосом. — Я расследую смерть отца. И пытаюсь понять, откуда взялись кошмары.
Вейрон презрительно фыркает.
— Расследует она! Ты даже с собственными эмоциями справиться не можешь, а берёшься за расследование. Твой обожаемый отец мёртв. Прими это и уезжай из столицы. Вали куда-нибудь в провинцию, ты же столько лет мечтала о спокойной жизни. К земле тебя тянет, ага? Траву выращивать. Люди всегда так мерзко стареют.
А он прямо по больному пошёл. Я всего пару раз заикалась при нём, что может нам стоит завести домик где-то в пригороде, чтобы можно было выбираться и отдыхать от столичной суеты.
— Мой отец был убит, — я поднимаюсь на ноги. — И я никуда не уеду, пока не выясню, кто это сделал.
— Бедная маленькая Элисия, — его голос сочится ядом. — Всегда ищет заговоры там, где их нет. Всегда думает, что она особенная. Знаешь, что в тебе на самом деле особенного? Твоя поразительная наивность и глупость. В твоём-то возрасте.
— Мы одного возраста, Вейрон!
— Да, но я хотя бы выгляжу прилично. Посмотри на свои волосы. Тебе ещё полусотни нет, а как старуха. Может хоть покрасишься, я не знаю. Сделай что-нибудь с собой уже. Смотреть противно.
Оскорбления жалят, но я не позволяю себе реагировать. Во многом из-за одной странности. Мой атрибут не улавливает ничего от Вейрона: ни гнева, ни раздражения, ни даже презрения, которое он так явно демонстрирует.
Словно передо мной пустая оболочка, а не человек.
— Что с тобой, Вейрон? — спрашиваю я, внимательно наблюдая за его реакцией. — Я не чувствую твоих эмоций. Совсем.
Он на мгновение замирает, его лицо становится неподвижным, как маска. Затем он усмехается, но эта усмешка не касается глаз.
— Я просто устал от тебя. Ты раздражаешь
Но я вижу — он напрягся. Что-то в моих словах задело его.
— Мой атрибут, — медленно говорю я, не отводя взгляда. — Он позволяет мне чувствовать эмоции других. Но от тебя... ничего. Полная пустота. Как такое возможно?
Вейрон отступает к двери. Гнев всё ещё читается в его глазах, но это словно поверхностная эмоция, нарисованная на холсте.
— Твой атрибут всегда был слабым, — огрызается мой бывший муж. — Не удивительно, что он не работает должным образом.
— Мой атрибут работает прекрасно, — я делаю шаг к нему. — Я чувствую эмоции всех в этом замке. Всех, кроме тебя. Почему, Вейрон?
Его пальцы нервно постукивают по бедру — привычка, появляющаяся, когда он загнан в угол.
— Ты бредишь, Элисия. Я устал от этого разговора. Собирай свои тряпки и проваливай, если не хочешь, чтобы я разозлился по-настоящему.
— Ты знаешь, что сокрытие эмоций в императорском замке — преступление? — говорю я тихо, но твёрдо. — Мой отец был так близок к трону именно потому, что его атрибут помогал распознавать истинные намерения людей. Императора очень интересуют те, кто скрывает свои чувства.
Вейрон бледнеет, но быстро берёт себя в руки.
— Что ты несёшь? У меня нет способов скрывать эмоции. Это всё твои фантазии.
— Действительно? — я подхожу ещё ближе. — Может, ты используешь какой-то артефакт? Или нашёл кого-то с соответствующим атрибутом? Знаешь, что сделает император, если узнает об этом?
— Ничего, потому что нечего узнавать! — Вейрон повышает голос, но в нём слышится едва уловимая нотка страха. — Ты стала параноиком, Элисия. Может, это ты сходишь с ума от своих эмоций? Ты же по отцу текла даже больше, чем по мне, а теперь лишилась его. Вдруг, это ты вызываешь кошмары, а не кто-то другой?
Я замираю.
— Ты знаешь, кто распространяет слухи, верно? Может, это ты сам?
— И зачем мне? Давай блесни идиотскими идеями.
— Чтобы вынудить меня уехать? Чтобы я не мешала твоим планам с Алисией? Или есть другая причина?
Вейрон внезапно смеётся, и этот смех пугает меня больше, чем его гнев.
— Бедная, глупая Элисия. Ты думаешь, что всё вращается вокруг тебя? Что ты настолько важна? Никто не распространяет о тебе слухи намеренно. Просто люди не так глупы, как ты думаешь. Они видят, что ты связана с кошмарами. Они чувствуют опасность.
— Я не связана с кошмарами, — твёрдо говорю я. — Наоборот, я пытаюсь остановить их.
— Правда? — он наклоняется ко мне, и его глаза странно блестят. — А может, ты сама не знаешь, что вызываешь их? Может, это твои неконтролируемые эмоции создают чудовищ? Подумай об этом, Элисия. Кошмары появились вскоре после смерти твоего отца, когда ты была переполнена горем и гневом.
Его слова бьют прямо в цель, задевая мои самые глубокие страхи. Вдруг он прав? Что если каким-то образом я связана с появлением кошмаров?
Нет, это невозможно. Я половину жизни занимаюсь тем, чтобы защищаться от них.
— Ты пытаешься манипулировать мной, Вейрон, — говорю я, собирая всю свою силу воли. — Но это не сработает. Я знаю, что непричастна к кошмарам. И я начинаю подозревать, что ты знаешь больше, чем говоришь.
Вейрон отступает, его лицо становится непроницаемым.
— Думай что хочешь. Мне всё равно. Но если у тебя есть хоть капля здравого смысла, ты уедешь из столицы. Пока ещё можешь.
— Это угроза?
— Это совет, — он поворачивается к двери. — Последний, который я тебе даю.
— Подожди, — останавливаю его я. — Ты не ответил на мой вопрос. Почему я не чувствую твоих эмоций?


    Глава 24

    Вейрон делает шаг ко мне, его лицо искажено гневом. Я инстинктивно отступаю, пока не упираюсь спиной в стену. Дальше некуда.
— Ты ничего не докажешь, — шипит он, наклоняясь так близко, что я чувствую его дыхание на своей коже. — Никто не поверит жалкой, истеричной старухе с нестабильным атрибутом.
Его кулак поднимается, и я невольно сжимаюсь. Вейрон никогда не поднимал на меня руку, но сейчас я почти уверена, что он может это сделать и ожидаю удара. К счастью, вместо обжигающей больше от унижения боли меня спасает стук в дверь и спокойный голос:
— Леди Элисия? Вы здесь?
Мгновение спустя она открывается, и на пороге появляется Трагер. Его взгляд скользит от меня к Вейрону, и в глазах возникает то ли понимание, то ли беспокойство, но дознаватель мгновенно прячет его за маской вежливого интереса.
— Лорд Вейрон, какой сюрприз, — говорит он, словно случайно встретил знакомого на прогулке. — Не знал, что вы уже выяснили, где живёт ваша почти бывшая жена. Пришли сказать, что сожалеете о своих словах и надеетесь вернуть её расположение?
— Чушь не неси, Трагер!
Вейрон отступает от меня, его поза меняется, словно по щелчку пальцев. Теперь передо мной не разъярённый хищник, а утончённый придворный.
— Славно, а то я уже начал опасаться, что начавшаяся складываться у меня картина рассыплется и придётся начинать расследование заново.
Я почти слышу, как скрипят зубы Вейрона, но он сдерживает себя.
И снова — никаких эмоций!
— Я просто хотел убедиться, что моя... бывшая жена устроилась комфортно.
— Очень мило с вашей стороны, — Трагер улыбается, но его глаза остаются холодными. — Судя по всему, вы уже закончили свой визит вежливости? А то у меня был несколько вопросов к леди, — он усмехается и разводит руками. — Право, Элисия, популярнее вас в этом замке разве что император. Столько посетителей, а вы и вещи не успели распаковать.
Это уж точно. Я бросаю на бывшего раздражённый взгляд. Поверить не могу, что столько лет любила этого мерзавца. Сегодня он перешёл все границы.
Вейрон тоже бросает на меня последний взгляд, полный ледяной ярости. Наша война только начинается. Пусть знает, что уступать ему я не собираюсь.
— Да, мы все обсудили.
— Отлично, — Трагер кладёт руку ему на спину и ведёт к двери с такой непринуждённостью, будто они старые друзья. — Кстати, я слышал, вас назначили в комитет на место покинувшего нас Окайра? Должно быть, это большая честь для такого молодого лорда.
— Да, император оказал мне доверие, — Вейрон цедит ответы сквозь сомкнутые зубы, но позволяет увести себя.
— Вы, должно быть, очень заняты, — продолжает Трагер, уже в дверях. — Столько деталей, которые нужно учесть. Не позволяйте таким... отвлечениям мешать вашим обязанностям.
Они выходят, но перед тем, как закрыть дверь, Трагер оборачивается ко мне:
— Я провожу лорда Вейрона и загляну к вам чуть позже. Нам нужно обсудить некоторые детали расследования. Если вы, конечно, не против?
Я киваю, всё ещё не доверяя своему голосу. Дверь закрывается, и я слышу, как их шаги удаляются по коридору и стихают.
Наконец-то одна. Никого нет. Это крыло редко используется. Меня никто не услышит.
Меня начинает трясти. Сначала лёгкая дрожь, потом всё сильнее, пока я не чувствую, как волна чистой, неразбавленной ярости поднимается во мне, словно прилив.
— Ничтожество! — кричу я, хватая подушку и швыряя её через комнату. — Мерзкий, лживый предатель!
Та врезается в вазу на столе, и та падает, разбиваясь на осколки. Звук бьющегося стекла только подстёгивает мой гнев.
— Как ты смеешь угрожать мне? Как смеешь говорить мне всё это?! — я хватаю книгу и швыряю её в стену. — Ты! Тот, кто изменил мне с моей сестрой! Ты, который точно причастен к смерти отца!
Я разбрасываю вещи, кричу, даю выход всей боли и гневу, которые копились во мне с того момента, как я узнала о предательстве Вейрона.
С момента, как нашла отца мёртвым. С того момента, как мой мир развалился на части.
Где-то на краю сознания я понимаю, что эмоции могут быть опасны. Именно поэтому я даю им выход. Криком, швырянием вещей избавляюсь от гнева, а не коплю его в себе, рискуя породить кошмар.
— Ненавижу тебя! — кричу я, не уверенная, к кому обращаюсь — к Вейрону, к Алисии, к судьбе, к самой себе. — Ненавижу всех вас!
И тут я слышу это. Тихое шипение, идущее со стороны ванной комнаты. Я резко замолкаю и замираю, прислушиваясь. Звук переходит в низкое, утробное рычание.
Нет… Нет-нет-нет-нет… Только не это.
Дверь ванной медленно открывается, и из темноты появляется существо, которое не может быть реальным. Оно напоминает кошку, но размером с большую собаку, с длинными, похожими на иглы зубами и шестью глазами, непроглядно чёрными, будто глубокие колодцы. Его кожа словно состоит из тёмного дыма, который постоянно движется, слегка меняя форму.
Ещё один кошмар. В моей комнате.
Из-за меня? Но… нет, это невозможно!
Я замираю, не смея пошевелиться. Существо будто принюхивается, его шесть глаз фиксируются на мне. Оно делает шаг вперёд, потом ещё один. Медленно, словно охотник, выслеживающий добычу.
Мельче, чем тот, кого убил Вейрон, но не менее опасный для меня.
— Нет, — шепчу я. — Уходи. Пожалуйста, уходи.
Кошмар рычит громче, его шипы на спине поднимаются. Я знаю, что не должна показывать страх, что это только привлечёт его, но не могу сдержаться. Паника накрывает меня волной.
Я делаю шаг в сторону, пытаясь добраться до двери. Кошмар мгновенно реагирует, прыгая вперёд и перекрывая мне путь. Он играет со мной, как кот с мышью.
Что мне делать? Закричать? Вокруг никого. Трагер ушёл и не пойми когда вернётся. И вернётся ли.
Если кто-то придёт и увидит кошмар в моей комнате, это только подтвердит слухи, что я связана с ними. Я окажусь в ещё большей изоляции, возможно, даже под арестом.
Но если я ничего не сделаю, эта тварь разорвёт меня на части.
Кошмар крадётся ближе, его хвост с шипами раскачивается из стороны в сторону. Я отступаю, пока не упираюсь в окно.
— Прекрати, — говорю я, пытаясь вложить в голос силу и уверенность, которых не чувствую. — Я не боюсь тебя.
Ложь. И кошмар знает это.
Он чувствует мой страх, питается им. Его глаза загораются ярче, и оно припадает к полу, готовясь к прыжку.
Я лихорадочно ищу что-нибудь, что можно использовать как оружие. Взгляд падает на тяжёлый подсвечник, стоящий на подоконнике. Я медленно протягиваю руку, не отводя глаз от кошмара.
Монстр понимает, что я хочу сделать, рычит и резко прыгает ко мне.


    Глава 25

    Я замахиваюсь, целясь в голову твари. Металл соприкасается с дымчатой плотью и раздаётся странный, вибрирующий звук. Кошмар отшатывается, но не исчезает. Наоборот, он становится больше, его форма меняется на более угрожающую и опасную. Шипы удлиняются, глаза загораются ярче.
Только разозлила его!
Не теряя времени, бросаюсь к двери.
— Помогите! — кричу я, наконец решив, что смерть от кошмара хуже, чем возможные последствия для моей репутации. — Кошмар! Здесь кошмар!
Существо снова прыгает. Я лишь чудом успеваю увернуться и, боюсь, это исчерпало все запасы моей удачи. Потому как путь к двери теперь перекрыт.
Когти кошмара рассекают воздух в сантиметрах от моего бедра. Я бросаюсь к кровати, перепрыгивая через неё и создавая хоть какую-то преграду между мной и монстром.
— Помогите! — кричу я снова, теперь уже в полной панике.
Кошмар грациозно запрыгивает на постель, не сводя с меня глаз. Он не торопится, словно знает, что я загнана в угол. Что у меня нет выхода.
Неужели я стану ещё одной случайной жертвой в этом запутанном деле? Так и не узнаю, кто за всем стоит? Вейрон или нет?
И тут посреди комнаты возникает серебристая дымка. Я не сразу позволяю себе поверить, что из неё выходит Трагер, это вполне может быть плодом воображения. Лишь когда он поворачивает голову и встречается взглядом с обернувшимся кошмаром, из моего горла вырывается хриплый стон.
— Элисия!
Существо разворачивается к новой угрозе, шипя и выгибая спину. Трагер не колеблется ни секунды. Он выхватывает что-то из кармана — маленький, светящийся голубым шар — и бросает его прямо в кошмара.
Шар врезается в существо и взрывается вспышкой света. Монстр издаёт пронзительный визг и начинает дымиться, его форма распадается, как туман под лучами солнца. Через несколько секунд от него не остаётся ничего, кроме лёгкой дымки в воздухе.
Я оседаю на пол, ноги больше не держат меня. Трагер бросается ко мне, опускаясь рядом на колени.
— Вы в порядке? — его руки нежно берут меня за плечи, глаза внимательно изучают лицо. — Он вас не ранил?
Я качаю головой, не в силах говорить. Слёзы текут по моим щекам, и я не могу их остановить. Меня трясёт, а дыхание становится рваным и прерывистым. Мне не хватает воздуха, но грудь будто цепями стянуло, так что я не могу вдохнуть как следует. От этого почти сразу начинает кружиться голова.
— Это не я, — наконец выдавливаю из себя. — Не я создала его. Я злилась, да, но я знаю, как избавляться от гнева. Я бы не стала. Прошу, поверьте мне. Пожалуйста. Это не я! Я не связана с кошмарами!
Трагер качает головой и прижимает меня к груди. Я оказываюсь в кольце сильных рук, прижатая к тёплой рубашке, и, кажется, это всё, что мне сейчас нужно. Тяжёлый плащ Трагера прячет меня от мира, будто кокон. Из звуков только ровный, несмотря на встречу с кошмаром, стук сердца. Громкий и сильный, как и у всех драконов.
— Я знаю, Элисия. Это не вы. Я уверен.
Это всё, что я хотела услышать. Кто-то верит мне. Трагер верит мне.
— Я не знаю, откуда он взялся, — всхлипываю я, пытаясь объяснить, что было дальше. — Я злилась и… швыряла вещи. А потом появился он. И напал…
Трагер поднимается, подхватив меня на руки будто ребёнка, да ещё и так легко, словно ему совсем не тяжело, и садится вместе со мной на кровать.
— Это не совпадение, — говорит он тихо. — Но не в том смысле, в котором вы думаете. Кто-то хочет, чтобы вы верили, что создаёте кошмаров.
— Зачем?
— Это мы и должны выяснить, — он сжимает мою руку. — Но сначала вам нужно успокоиться. А то и правда согрешите в том, что вам приписывают.
Я смотрю на него, не понимая, всерьёз он или шутит. Трагер кривится с улыбкой, будто жуёт лимонную дольку.
— Простите. У меня плохо получается поддержка. Отчасти поэтому я очень надеюсь на вашу помощь в этом вопросе.
Как бы там ни было, его близость работает безупречно. Мой пульс уже успокаивается, паника и страх медленно остывают, позволяя другим чувствам, навести в голове порядок. Я не чувствую от Трагера никакой враждебности и теперь в замешательстве относительно его репутации во дворце.
Неужели он нарочно отыгрывает для других монстра? Я вижу в нём очень приятного мужчину, которому симпатизирую…
Или… это он симпатизирует мне?
Чьё это чувство?!
Осознав, что непростительно близко к постороннему мужчине, будучи всё ещё замужней официально, я отстраняюсь и сажусь на кровать рядом, низко опустив голову, чтобы скрыть румянец. Трагер никак это не комментирует.
— Со мной сейчас опасно работать, — отзываюсь я в ответ на его слова.
— Со мной тоже, не только сейчас, — улыбается он. — Но в этой истории появляется всё больше вопросов, и если уж кому-то очень нужно свалить на вас все проблемы, будет безопаснее для вас держаться кошмара посолиднее.
Он указывает на себя большим пальцем и ухмыляется, а я не сдерживаю нервного смешка.
— Договорились.
— Вот и славно.
Он поднимается, осматривая разгромленную комнату.
— Идёмте. Вам нужно отдохнуть. Я распоряжусь, чтобы вам подготовили другую комнату. Там нужно будет поработать с защитой, но это потребует времени. Вы пока можете пожить у меня. Там точно нет кошмаров, туда вряд ли кто-то сунется, и там вас никто не побеспокоит.
Я киваю, всё ещё дрожа от пережитого страха, а потом осознаю, что именно он предлагает.
— Пожить у вас… но…
— Не переживайте, Элисия. Я ещё не скоро смогу поспать как человек, так что кровать всё равно пустует, так что мешать вам не буду даже я.
— Но… я же замужем. Пока ещё.
— Вашего пока ещё супруга это не остановило, — губы Трагера растягиваются в хищном оскале. — Только представьте, как он взбесится.


    Глава 26

    Я снова обращаюсь к своему атрибуту и внимательно прислушиваюсь, к эмоциям, которые слышу от Трагера. Симпатия никуда не делась. Но, кажется, в ней нет никакого сексуального подтекста.
Значит простая вежливость?
Странно. Когда я пытаюсь считывать эмоции этого дракона, они путаются с моими. Трудно отделить.
Если бы я была чуть более наивна, то решила бы, что мы связаны как истинные, но это невозможно. Я истинная Вейрона. Я помогла ему стать драконом, а теперь оказалась не нужна.
Трагер дракон, значит кто-то в прошлом помог ему обрести вторую ипостась, у него тоже есть или была истинная.
— Нет, — нервно улыбаюсь я, понимая, что пауза затягивается. — Не хочу, чтобы по замку расползалось ещё больше слухов.
— Жаль, — вздыхает Трагер. — В любом случае я договорюсь, чтобы вас поселили в комнату ближе ко мне. Мало ли какие кошмары подберутся к вам так же близко. А рядом со мной и Вейрон побоится кричать лишний раз.
— Не уверена, что там найдутся комнаты, но я буду вам признательна, — улыбаюсь я.
— Славно. Тогда я провожу вас и распоряжусь собрать и перенести ваши вещи?
— Хорошо, спасибо, — отвечаю я, стараясь не показывать смущения.
Немного затянувшаяся прогулка по коридорам замка, и я стою в дверях новой комнаты, не веря своим глазам. Эти апартаменты как минимум вдвое больше предыдущих, с отдельной гостиной, спальней и просторной ванной. Высокие окна выходят на внутренний сад. Мебель из светлого дерева, мягкие голубые и кремовые тона в отделке — всё выглядит свежим, спокойным, безопасным.
— Подходят? — спрашивает Трагер, окидывая помещение взглядом.
— Они прекрасны, — искренне отвечаю я. — Но как вы...
— Скажем так, у меня есть определённые привилегии, — он слегка улыбается. — Эти апартаменты обычно предназначены для иностранных дипломатов, но сейчас никого нет. И они удобно расположены — рядом с моими. Смотрите сюда, — он указывает на почти невидимые линии, вырезанные в дереве дверной рамы. — Это защитные руны.
Я наклоняюсь ближе, разглядывая тонкую вязь символов.
— Они не впускают кошмары?
— Не совсем, — Трагер проводит пальцем по одной из линий. — Они не пропускают внутрь никакие манифестации атрибутов. Это значит, что никто не сможет использовать свой атрибут, чтобы повлиять на вас, пока вы здесь.
— Вы думаете, кто-то может использовать атрибут, чтобы создавать кошмары? — спрашиваю я, чувствуя, как холодок пробегает по спине.
— Я предпочитаю перестраховаться, — усмехается он. — Наш мир удивителен, Элисия. Атрибуты меняются и развиваются. Именно поэтому невозможно составить их точную классификацию. Лишь разделить на группы по методу воздействия.
Он показывает мне ещё несколько рун — на оконных рамах, над кроватью, даже в ванной комнате.
— Теперь вы в полной безопасности, — говорит он с уверенностью. — Здесь можно не бояться кошмаров.
— Спасибо, — отвечаю тихо, внезапно чувствуя, как в глазах становится сыро. Простое осознание того, что хоть кто-то в этом замке заботится о моей безопасности, неожиданно ударяет по эмоциям. Сейчас я рада, что Трагер не умеет считывать их как я. Было бы неловко.
— Не за что. Что ж, оставлю вам в покое. Вам нужно отдохнуть, — говорит он мягко. — Завтра нам предстоит много работы.
— Да, конечно, — киваю я, благодарная за его понимание.
— Если что-то понадобится, я рядом, — он указывает на стену, общую с его кабинетом. — В буквальном смысле.
Когда дознаватель уходит, я остаюсь стоять посреди комнаты, борясь с противоречивыми чувствами. Благодарность к Трагеру смешивается с опасением довериться кому-либо в этом замке. Его забота трогает меня, но разве я не думала так же о Вейроне когда-то? Разве не была уверена, что он любит меня, защитит меня?
И всё же... Трагер другой. В нём нет холода и пустоты, которые я чувствую в Вейроне. Его эмоции настоящие — сложные, глубокие, но реальные.
Я подавляю растущую симпатию к дознавателю. Сейчас не время для таких чувств. У меня слишком много проблем — смерть отца остаётся нераскрытой, измена Вейрона с моей сестрой всё ещё причиняет боль, кошмары продолжают терроризировать город, а теперь ещё и эта странная пустота в эмоциях Вейрона, которую не может уловить мой атрибут.
Я решаю принять ванну — роскошь, которая не светила мне, останься я в приюте Эрии. Горячая вода и ароматные масла успокаивают не только тело, но и разум. Мысли наконец-то упорядочиваются, и я начинаю видеть общую картину чуть яснее. Выйдя из ванны, я надеваю мягкую ночную рубашку, оставленную для меня, и забираюсь в постель. Простыни прохладные и пахнут лавандой. Я вспоминаю детство, когда мама клала травяные мешочки под подушку «для сладких снов». Как у меня их не ...
Я закрываю глаза, уверенная, что буду ворочаться часами, как обычно. Но вместо этого усталость накрывает меня мгновенно, и я проваливаюсь в глубокий сон без сновидений.
Утро встречает меня солнечными лучами, играющими на стенах комнаты. Я не помню, когда в последний раз так хорошо высыпалась. Никаких кошмаров и пробуждений среди ночи. Просто спокойный, восстанавливающий сон.
Потягиваясь, я поворачиваюсь и замечаю что-то на прикроватной тумбочке. Конверт из плотной бумаги, запечатанный простой красной печатью без герба.
Я сажусь, моргая. Кто мог оставить его здесь? Когда? Я спала так крепко, что ничего не слышала. А ведь комната защищена рунами...
Осторожно беру конверт, разглядывая его со всех сторон. Ни имени отправителя, ни получателя. Только печать — простой круг красного воска.
Сердце начинает биться быстрее. Что бы ни было в этом письме, оно попало сюда, несмотря на все защитные руны. Значит, либо защита не работает, либо... тот, кто его оставил, имеет право входить в эту комнату.
Трагер? Но почему тогда тайком, пока я сплю?
С неожиданной решимостью я ломаю печать и открываю конверт.
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    Письмо кажется тяжёлым в моих руках. Внутри лист бумаги^ почерк незнакомый, буквы угловатые, словно написанные в спешке. Я читаю и перечитываю строки, пытаясь найти в них скрытый смысл, какой-то намёк на обман, но слова остаются неизменными:
«Леди Элисия,
Я знаю правду о смерти вашего отца.
То, что сказали официально — ложь. Не верьте никому и тем более дознавателю. Если хотите узнать, что произошло на самом деле, приходите сегодня в таверну «Багровый клинок» в Нижнем городе, в полдень.
Одна. Без стражи.
И, главное, ни слова Трагеру. Он не тот, за кого себя выдаёт.
Ваш друг»
Ни подписи, ни герба, ни других опознавательных знаков. Только эти слова, написанные безликим почерком.
Я аккуратно складываю письмо и убираю его обратно в конверт. Мои движения размеренны, почти механические. Странно, но я не чувствую ни страха, ни паники, только холодную решимость.
«Багровый клинок». Даже название звучит как угроза.
Я знаю о таких местах только по рассказам — грязные таверны в самых опасных районах города, куда приличные люди не заходят даже днём.
И кто-то ожидает, что я, дочь погибшего графа и императорского советника, пойду туда одна?
Очевидная ловушка. Настолько, что даже оскорбительно.
Я подхожу к шкафу и достаю простое тёмно-синее платье — самое неприметное из тех, что у меня есть. Откладываю его на кровать, затем вынимаю плащ с глубоким капюшоном. Кладу рядом. Мои движения по-прежнему спокойны и методичны. Нужно выяснить, где именно эта таверна и насколько опасно в неё сходить. Вдруг у этого человека и правда есть какие-то данные?
Зову служанку и прошу принести завтрак в комнату. Не хочу никого видеть сегодня утром. Если снова пересекусь с Вейроном или Алисией, весь мой день пойдёт насмарку.
Пока я умывалась и приводила себя в порядок, она возвращается с подносом, на котором дымится чашка травяного чая, свежий хлеб, фрукты и сыр.
Я ем медленно, тщательно пережёвывая каждый кусочек, словно это мой последний завтрак. В каком-то смысле, возможно, так и есть. Если я последую указаниям в письме, это может стать моей последней трапезой в замке.
Но я не настолько глупа. Или отчаяна.
Пока нет.
Допиваю чай, вытираю губы салфеткой, встаю из-за стола. Проверяю, что письмо всё ещё в кармане, и решительно выхожу из комнаты.
Коридоры замка в это время дня оживлены — слуги спешат по делам, чиновники с бумагами снуют между кабинетами, гвардейцы несут караул. Но я не замечаю никого. Мой взгляд устремлён вперёд, к кабинету дознавателя Трагера.
Не стучась, я распахиваю дверь. Дознаватель (на моё счастье) сидит за столом, склонившись над какими-то документами. Он поднимает взгляд, и на его лице отражается последовательная смена эмоций: удивление, беспокойство, затем — настороженность.
— Леди Элисия? Что-то случилось?
Я закрываю за собой дверь и прямо подхожу к столу. Без слов достаю письмо из кармана и кладу перед ним.
— Ваша хвалёная защита не работает, дознаватель, — мой голос звучит холоднее, чем я ожидала. — Это было на моей тумбочке сегодня утром. Кто-то вошёл в комнату, пока я спала.
Трагер берёт письмо, его лицо мрачнеет по мере чтения. Когда он заканчивает, то поднимает на меня взгляд, в котором ничего толком не прочесть.
— Вы правы, — говорит он тихо. — Кто-то обошёл защиту. Я разберусь с этим.
— Спасибо, — нервно улыбаюсь я. — А что насчёт содержимого?
Трагер встаёт из-за стола, подходит к окну, некоторое время смотрит наружу. Я вижу, как напряжены его плечи, но ничем больше он не выдаёт своего внутреннего состояния.
— «Багровый клинок», — произносит он задумчиво. — Интересный выбор.
— Вы знаете это место?
— Конечно, — он оборачивается. — Это одна из самых опасных таверн в Нижнем городе. Притон для воров, наёмников и контрабандистов. Даже стражи избегают этого района.
— И кто-то считает, что я добровольно отправлюсь туда одна? — я скрещиваю руки на груди. — Как я уже сказала, очевидная ловушка.
— Возможно, — кивает Трагер. — Но возможно и то, что там действительно есть кто-то, кто знает о смерти вашего отца больше, чем рассказал официальному следствию.
Я смотрю на него с недоверием.
— Вы же не предлагаете мне пойти туда? Один против один, в публичном месте, только если моя команда окружит место и будет наблюдать снаружи, — он делает паузу. — Или я могу пойти вместо вас.
— Письмо адресовано мне, — напоминаю я. — И там конкретно сказано, чтобы я не говорила вам.
— Да, и это самая интересная часть, — Трагер возвращается к столу, снова берёт письмо. — «Он не тот, за кого себя выдаёт». Кто-то очень хочет, чтобы вы мне не доверяли, леди Элисия.
Наши взгляды встречаются. В его глазах я вижу не обиду, а скорее... любопытство? Как будто эта ситуация представляет для него интеллектуальный вызов, а не личное оскорбление.
— А я должна вам доверять? — спрашиваю прямо. — Что я знаю о вас, кроме того, что вы дознаватель? Что назначены расследовать дело моего отца? Что вы дали мне комнату с «защитой», которую кто-то с лёгкостью обошёл?
Вместо ответа Трагер снова садится за стол, открывает ящик и достаёт небольшую коробку.
— Что это?
— Артефакт.
— И что он делает? — начинаю злиться я.
— Это не так важно. Независимо от его эффекта вам придётся мне довериться. Снова.
— Вы издеваетесь? Почему не сказать прямо?
— Потому что в прямоте нет никакого смысла. Важно лишь доверие. Разве вы примете вещь у того, кому не доверяете? — улыбается дракон. — Вы не побежали в «багровый клинок», потому что не доверяете «другу». А пришли ко мне, потому что, очевидно, верите больше, чем ему, хоть вам дали инструкции этого не делать. Теперь я уточняю у вас, — Трагер наклоняет голову к плечу. — Вы доверяете мне, Элисия?
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    Вопрос застаёт меня врасплох.
Я начинаю понимать, почему Трагера боятся в столице. Не понимаю только, как император с его вспыльчивым нравом и знаменитой паранойей до сих пор не прогнал его.
Трагер непредсказуемый. Он заставляет меня думать над вопросами, которых я не ставила перед собой прежде. И сейчас, пусть неявно, он подталкивает меня к согласию, хоть и даёт иллюзию выбора. И ведь странно, после прямого вопроса, сказать, что нет, не доверяю, уже не поворачивается язык.
Я осторожно беру коробочку. Внутри оказывается неприметный медальон, который может носить и статусная дама, и обычная горожанка, имеющая обеспеченного ухажёра. На ощупь он тёплый, словно живой.
— Если вы решите пойти в «Багровый клинок», а я настоятельно не рекомендую, наденьте его. Он даст мне знать, если вам понадобится помощь.
Я вытаскиваю медальон и замираю, не решаясь ни надеть на шею, ни убрать обратно. Мне нужны ответы. Человек, оставивший письмо, может их дать, но… стоит ли рисковать?
Впрочем, есть ли у меня ещё что-то, кроме своей жизни, что можно потерять?
— Вы мне не доверяете, — констатирует Трагер, видя моё колебание. — И правильно делаете. Не доверяйте никому в этом замке. Включая меня. Но если вы собираетесь идти, вам понадобится защита. Реальная, а не пустые слова.
Я смотрю на медальон в своей руке, потом на Трагера.
— Что вы предлагаете? — спрашиваю, наконец. — Мне нельзя брать никого из стражей.
— Вы не пойдёте одна, — его тон не оставляет места для возражений. — Я буду рядом, но незаметно. Войдёте в таверну, встретитесь с «другом», выслушаете. Если почувствуете хотя бы намёк на опасность — сигнализируете мне, и мы уходим.
— А если он откажется говорить в вашем присутствии?
— Меня не будет рядом с вами, — Трагер слегка улыбается. — Я буду в таверне, но под другой внешностью. Он даже не узнает, что я там.
Это звучит... не так безумно, как я ожидала. Но всё же есть что-то, что меня беспокоит.
— Почему вы так хотите, чтобы я пошла? — спрашиваю я. — Если это ловушка, почему бы просто не проигнорировать письмо?
Трагер какое-то время молчит, словно взвешивая, сколько можно мне сказать.
— Потому что, — наконец произносит он, — в расследовании смерти вашего отца важна любая мелочь. К тому же, согласитесь, у нас слишком много вопросов без ответов. И если есть хотя бы малейший шанс, что этот «друг» действительно знает что-то важное...
Он не заканчивает фразу, но я понимаю. Мы оба хотим знать правду. По разным причинам, но цель у нас одна.
— Хорошо, — решаюсь я. — Идём в «Багровый клинок».
Я надеваю медальон, пряча его под одеждой. Он прохладно ложится на кожу, и я почти сразу чувствую странное тепло, расходящееся от него.
— Буду готов к одиннадцати, — говорит Трагер, вставая. — Встретимся у задних ворот замка. Оттуда до Нижнего города примерно полчаса пешком.
Я киваю и направляюсь к двери, но останавливаюсь с рукой на ручке.
— Трагер?
— Да?
— Если это ловушка, и нас там будут ждать... Вы ведь защитите меня? — я ненавижу то, как уязвимо звучит мой голос, но не могу сдержать нотки страха.
Его взгляд становится мягче, но остаётся серьёзным.
— Клянусь своей жизнью, — говорит он тихо. — Никто не причинит вам вреда, пока я рядом.
И странное дело — я верю ему. Несмотря на предупреждения в письме, несмотря на то что защита в моей комнате оказалась бесполезной, несмотря на все причины для недоверия... я верю Трагеру.
Возможно, это моя самая большая ошибка. Или, возможно, единственный правильный выбор в этом лабиринте лжи и манипуляций.
В любом случае решение принято. В полдень я буду в «Багровом клинке». И там, наконец, может быть, я начну находить ответы на вопросы, которые мучают меня с самой смерти отца.
Кто знает — может, я даже узнаю, почему автор письма так настойчиво предупреждал меня о Трагере. И правда ли то, что дознаватель «не тот, за кого себя выдаёт»?
Что-то подсказывает мне, что ответы мне не понравятся. Но я всё равно должна их узнать. Даже если цена будет непомерно высока.
Я прихожу к воротам замка ровно в одиннадцать. На мне всё то же простое тёмно-синее платье, скрытое под заготовленным неприметным плащом с капюшоном. Волосы собраны в тугой узел, сегодня я будто впервые обратила внимание, насколько серыми они стали. Медальон Трагера холодит кожу под одеждой, напоминая о своём присутствии.
Дознаватель уже ждёт. Он тоже одет просто — никаких отличительных знаков его должности, только тёмная одежда, какую носят обычные горожане. Выглядит странно и непривычно, но в то же время... подходит ему.
— Вы готовы? — спрашивает он, оглядывая меня критическим взглядом.
Я киваю.
— Насколько можно быть готовой к встрече с неизвестным в притоне для преступников.
Трагер слегка улыбается.
— И то верно.
Я жду, что сейчас мы вместе отправимся в город, но Трагер не двигается с места.
— План меняется, — говорит он, отметив моё замешательство. — Я не могу идти с вами открыто.
— Что? — я не скрываю своего удивления. — Но мы договаривались...
— Я буду рядом, — перебивает он и указывает пальцем вверх. — И я буду следовать за вами на расстоянии. Если что-то пойдёт не так, сожмите медальон в кулаке.
— А если «друг» заметит, что за мной следят?
— Не заметит. Идите, — дознаватель прерывает мои мысли и исчезает в серебристой дымке.
Мне не остаётся ничего другого, кроме как последовать его совету. Я натягиваю капюшон ниже, скрывая лицо в тени, и выхожу за ворота замка.
Город в полуденные часы полон жизни. Рыночная площадь кишит торговцами и покупателями, дети носятся между прилавками, кричат уличные торговцы. Я держусь подальше от центра, следуя по боковым улицам, как советовал Трагер. Постепенно районы становятся беднее, дома обшарпанные, а лица прохожих настороженные.
Граница между Средним и Нижним городом не обозначена на картах, но её невозможно не заметить. Воздух становится тяжелее, пропитанный запахами гниющих отходов и несвежего пива. Улицы сужаются, темнеют, превращаясь в запутанный лабиринт переулков. Я крепче сжимаю медальон под одеждой, черпая в нём странное утешение.
«Багровый клинок» находится в конце одной из таких улиц. Вывеска с изображением окровавленного кинжала скрипит на ветру над входом в обветшалое здание. Окна закрыты ставнями, даже несмотря на дневное время. Из открытой двери доносятся голоса, смех и звуки какого-то струнного инструмента.
Я останавливаюсь в нескольких шагах от входа. Сердце колотится где-то в горле. Что я делаю здесь? Это безумие. Я должна развернуться и бежать.
Но мысль об отце, о том, что кто-то внутри может знать правду о его смерти, заставляет меня сделать шаг вперёд.
Я почти достигаю входа, когда что-то — или кто-то — хватает меня за локоть и резко дёргает в сторону. От неожиданности я не успеваю даже вскрикнуть. Сильные руки тащат меня в узкий переулок рядом с таверной.
— Пустите! — я пытаюсь вырваться, но хватка слишком крепкая.


    Глава 29

    — Помогите! — кричу я.
— Тише, дура! — шипит незнакомый мужской голос прямо в моё ухо. — Хочешь, чтобы весь квартал узнал, что ты здесь?
Я продолжаю сопротивляться, пытаясь вырвать руку, повернуться, увидеть лицо нападавшего. Но он сильнее, и мои попытки кажутся ему не более чем мелкой помехой.
— Прекрати дёргаться! — его голос звучит раздражённо.
— Трагер! — кричу я, сжимая медальон через ткань платья.
Всё происходит молниеносно.
Секунда — и я ощущаю порыв ветра, слышу сдавленный вскрик мужчины, пытающегося утащить меня в подворотню. Его хватка ослабевает, и я отскакиваю к стене переулка, прижимаясь к холодным камням спиной.
Трагер материализуется из воздуха — серебристая дымка рассеивается, обретая его очертания. Он движется с пугающей скоростью, перехватывая руку напавшего на меня человека и заламывая её за спину.
— Кто ты? — рычит дознаватель.
Мужчина не отвечает, только извивается в его хватке, пытаясь вырваться. Он не кричит, лишь сдавленно шипит от боли. Внезапно незнакомец резко выбрасывает ногу назад, попадая Трагеру по колену. Дознаватель на мгновение теряет равновесие, и этого хватает, чтобы нападавший вывернулся из захвата.
Они кружат друг напротив друга. Трагер спокоен, его движения выверены и сдержаны. Мужчина же — воплощение ярости и отчаяния.
— Убирайся, — выплёвывает незнакомец, обращаясь к Трагеру. — Это не твоё дело!
— Вынужден разочаровать, всё, что касается леди Элисии — моё дело, — отвечает дознаватель, не отводя взгляда.
Мужчина бросается вперёд, замахиваясь для удара. Трагер уходит в сторону, перехватывает его руку, но неожиданно получает удар локтем в солнечное сплетение. Я вижу, как он морщится от боли, но не отпускает противника, вместо этого используя его собственную силу, чтобы швырнуть к стене.
Удар о камни должен был оглушить нападавшего, но тот словно не чувствует боли — отталкивается и снова атакует. Своим атрибутом я слышу его злость и отчаяние. Это человек, которому нечего терять.
Завязывается настоящая схватка. Удары, блоки, уклонения — всё сливается в один яростный танец. Я вжимаюсь в стену, не в силах отвести взгляд. Никогда прежде я не видела драки столь близко и оттого понятия не имею, как реагировать. Трагера таким — собранным, опасным, смертоносным. Но что ещё больше меня поражает — я вижу, он сдерживается. Его удары рассчитаны не на то, чтобы покалечить, а чтобы обездвижить.
Мужчина явно уступает в технике, но компенсирует яростью и каким-то отчаянным безрассудством. Он не боится получить удар, если это даёт ему шанс нанести свой. Его кулак находит челюсть Трагера, и я слышу глухой стук. Дознаватель отшатывается, но тут же отвечает ударом в живот, который сгибает нападавшего пополам.
— Сдавайся, — произносит Трагер, тяжело дыша. — Ты не уйдёшь отсюда.
— Лучше сдохну, — хрипит мужчина и снова бросается вперёд, выхватывая из рукава что-то блестящее — нож?
Моё сердце пропускает удар, но Трагер словно ожидал этого. Он уклоняется, перехватывает запястье нападавшего и с силой ударяет его о стену. Раз, другой — пока нож не выпадает из ослабевших пальцев.
Схватка затихает. Мужчина, измученный и побеждённый, обмякает в руках Трагера. Дознаватель быстро проверяет его карманы, извлекая ещё один нож и какой-то маленький пузырёк.
— Яд, — бросает он мне через плечо, разбивая находку о стену. — Он не собирался говорить. Только убивать.
Трагер щёлкает пальцами, и воздух вокруг них начинает мерцать, формируя серебристую дымку.
— Стойте! — кричу я, понимая, что он собирается исчезнуть. — Не оставляй меня здесь!
Дымка замирает. Мгновение дознаватель смотрит на меня, затем кивает.
— Держитесь крепче.
Я вцепляюсь в его руку. Серебристый туман окутывает нас, и мир вокруг растворяется. Ощущение похоже на падение и полёт одновременно — у меня перехватывает дыхание, желудок скручивается в узел. А потом всё заканчивается, и мы стоим в небольшой комнате с голыми каменными стенами.
— Где мы? — спрашиваю я, оглядываясь.
— Допросная комната в подвале замка, — отвечает Трагер, толкнув пленника на единственный стул в центре комнаты и связывая его руки. — Здесь безопасно и никто не помешает.
Я нахожу скамью у стены и сажусь, не заботясь о чистоте плаща, и пытаюсь унять дрожь в коленях. Реакция на опасность приходит с запозданием, теперь, когда адреналин схлынул.
Пленник снова начинает шевелиться. Его веки дрожат, затем открываются. Он осматривает комнату мутным взглядом, и фокусируется на Трагере, и в его глазах вспыхивает ярость.
— Ты, — выплёвывает он.
— Вы очень проницательны. Да, я, — не упускает возможности поиздеваться Трагер. — А теперь расскажи нам, кто ты и что знаешь о смерти отца леди Элисии.
Мужчина сплёвывает на пол.
— Ничего я вам не скажу. Особенно тебе, предатель.
Трагер вздыхает, словно разговаривает с капризным ребёнком.
— Мы можем сделать это по-хорошему или по-плохому. Выбирай.
Что-то меняется в глазах пленника — какая-то решимость. Я чувствую всплеск эмоций, исходящих от него — отчаяние, готовность...
— Он собирается что-то сделать! — выкрикиваю я, не совсем понимая, что именно чувствую.
Трагер реагирует мгновенно. Бросается к мужчине, хватает его за подбородок, заставляя открыть рот. Он что-то видит и мгновенно действует — опрокидывает пленника на спину и засовывает пальцы ему в рот, вытаскивая маленький тёмный предмет.
— А вы полна сюрпризов, друг мой. Где-то ещё прячете яд или на этом всё?
Пленник извивается на стуле, его лицо искажено яростью и отчаянием.
— Лучше бы ты дал мне умереть, — хрипит он. — То, что они сделают со мной за провал, будет хуже.
— Кто «они»? — спрашивает Трагер. — Кто вас послал?
Мужчина смотрит на него с ненавистью.
— Ты знаешь кто. Ты был одним из нас, пока не предал клятву.
Я выпрямляюсь. Трагер замирает. Я вижу, как напрягаются мышцы его спины, как сжимаются в кулаки его руки.
— Ты ошибаешься, — произносит он наконец. — Я никогда не давал им клятвы.
Пленник смеётся — горьким, отрывистым смехом.
— Лги ей, но не лги себе, дракон.
Трагер разворачивается ко мне. Его лицо непроницаемо.
— Подождите меня снаружи? — говорит он. — Пожалуйста. Это не для ваших ушей.


    Глава 30. Трагер

    Дверь закрывается за Элисией, и я выдыхаю. Не был уверен, что послушается, но она уходит, и это хорошо. То, что произойдёт дальше, ей видеть не нужно.
Болезненный укол возникает там, где у нормальных людей бывает сердце. Я игнорирую его, как делал уже тысячу раз.
Пленник смотрит на меня с ненавистью, смешанной со страхом. Он знает, кто я. Знает, на что я способен.
— А теперь давай поболтаем, — говорю я, подтаскивая стул и садясь напротив него. — Ты расскажешь мне всё, если не хочешь, чтобы я напрягал память, чтобы использовать на тебе весь арсенал имеющихся у меня навыков.
Он сплёвывает кровь на пол.
— Не запугивай меня, Трагер. Ты не хуже меня знаешь, что даже твоих навыков может не хватить против подготовки, которую я прошёл.
— Кто послал тебя? — спрашиваю я, хотя уже знаю ответ.
Он усмехается.
— А ты как думаешь? Те же люди, которые однажды послали тебя. Или предпочитаешь делать вид, что начал свой путь сразу с должности императорского дознавателя?
Я смотрю на него, не отвечая.
— Тебе слишком мало лет, чтобы знать детали моего прошлого, — отмечаю я. — Значит, ты знаешь эту историю только в пересказе.
— Мне достаточно лет, чтобы знать главное, — отвечает он. — Что ты был одним из нас. И предал нас.
Я вздыхаю. Всегда одно и то же. Одни и те же обвинения, одна и та же слепая верность.
— Чего они хотят от девушки? — спрашиваю я. — Зачем она им?
Пленник молчит, сверля меня взглядом. Я делаю шаг вперёд и наклоняюсь
— Отвечай, иначе я применю силу. И тебе это не понравится.
— Ты знаешь, чего они хотят, — выплёвывает он. — То же, чего хотят все. Её атрибут.
— Зачем? — настаиваю я. — Неужели в подземном городе нет другого эмпата? Почему именно она?
— Потому что она наследница Рассмара, ключ ко всему.
— Говори яснее! — я хватаю его за ворот, подтягивая ближе.
Он смотрит мне прямо в глаза.
— К тому, что Рассмар выяснил перед смертью.
Я отпускаю его, делаю шаг назад. Мысли лихорадочно мечутся в голове. Он блефует.
— Рассмар ничего не нашёл, — говорю я твёрдо. — Его убили, потому что он слишком близко подобрался к некой правде.
— Лги себе дальше, — усмехается пленник. — Но мы оба знаем, что Рассмар был убит не из-за очередного заговора, а из-за того, что нашёл.
— Бред, — говорю я, но сам слышу неуверенность в своём голосе. — Даже если так, какое это имеет отношение к его дочери?
— Всё дело в её атрибуте, — объясняет пленник с видом человека, говорящего с непонятливым ребёнком. — В правильных руках её дар раскроется ничуть не тусклее, чем твой.
— Ну надо же, какое благородство,         —         я складываю руки на груди. — Постоянно забываю, что раз в декаду должен являться на глубину и лобызать сапоги Старшего Брата за то, что сотни лет назад увидел в мальчишке из трущоб возможность заработать много денег.
Он не отвечает, полностью уверенный в правильности сказанного.
— Серьёзно ты думаешь, что я позволю Элисии даже просто поговорить с ним?
— Если хочешь знать правду о смерти её отца — да, — кивает он. — Отправь её к нам. Мы покажем ей правду. Всю правду.
Я качаю головой.
— Исключено.
— Тогда она никогда не узнает, — пожимает плечами пленник. — И ты тоже. Потому что я скорее умру, чем расскажу тебе больше.
— Это можно устроить, — произношу я тихо.
— Давай, — он подаётся вперёд, насколько позволяют верёвки. — Убей меня. Сделай то, что у тебя получается лучше всего. Покажи своё истинное лицо — не перед девчонкой, которую ты обманываешь, а перед тем, кто знает, кто ты на самом деле!
Храбрится, наглец, но я и без атрибута эмпатии слышу, как стучат от страха его зубы.
Но что делать? Главная проблема его нижнегороднего происхождения в том, что он больше ничего не знает. Удобный способ хранения секретов. Каждое звено цепи знает только часть правды и даже под пытками не сможет ничего раскрыть.
Так, ну и что делать? Мало Элисии проблем с мужем, так ей ещё и прогулка грозит, после которой трущобы покажутся императорским садом?
Развернувшись на каблуках, я ломаю ему планы и выхожу из камеры. Пальцы сами собой сжимаются в кулаки, и требуется усилие, чтобы расслабить их. Слишком много вопросов и мало ответов. А главное — слишком много опасностей, о которых Элисия даже не подозревает.
Поднимаюсь по узкой лестнице, ведущей из подвала наверх. Каменные ступени стёрты за десятилетия использования, местами выщерблены. Рука скользит по сырой стене — здесь, в подземелье, всегда влажно, несмотря на защитные руны, которые я установил.
Может пора признать, что я не настолько хорош в написании рун?
Элисия ждёт на верхних ступенях. Сидит, обхватив колени руками, и смотрит прямо перед собой. Когда я приближаюсь, она поворачивает голову, но не встаёт.
— Уже закончил? — спрашивает она тихо.
Киваю и останавливаюсь в двух шагах от неё. Странное чувство — словно между нами выросла невидимая стена. Ещё вчера она доверяла мне безоговорочно. Теперь в её глазах сомнение.
— Он сказал что-то важное? — спрашивает она, и я чувствую, как напрягается каждая мышца в моём теле.
Что я могу ей сказать? Что её отец, возможно, обнаружил источник всей магии мира? Что он, вероятно, был убит не заговорщиками, как я утверждал ранее, а кем-то гораздо более могущественным? Что её собственный атрибут может быть ключом к силе, способной изменить мироустройство?
— Нет, — отвечаю, зная, что лгу. — Ничего конкретного. Слухи, предположения, угрозы. Стандартный набор.
Смотрит на меня долго, изучающе. Я чувствую, как её эмпатический атрибут пытается проникнуть сквозь мои щиты, прочесть эмоции. Но я слишком хорошо умею скрывать свои чувства. Даже от таких, как она.
— Совсем ничего? Он выглядел так, будто знает что-то важное.
— Они всегда так выглядят, — пожимаю плечами.
Элисия кивает, но я вижу, что не до конца убедил её. И вдруг мне хочется, чтобы она спросила напрямую. Спросила о моём прошлом, о том, кем я был до того, как стал императорским дознавателем. О том, почему пленник так уверенно говорил, что я предал какую-то клятву.
Но она молчит. Либо решила довериться мне, либо понимает, что прямые вопросы не приведут к ответам. В любом случае я благодарен ей за это молчание. Я не готов открыть ей мир, в котором жил раньше.


    Глава 31

    Мы возвращаемся в замок через боковой вход. Трагер предупреждающе касается моего плеча.
— Не говорите никому, где мы были, — его голос тих, но твёрд.
Я киваю, хотя внутри всё кипит от злости. Ещё больше секретов, ещё больше лжи. Но что я могу сделать?
— До конца дня я буду в своих комнатах, если понадоблюсь, — говорит он. — Выспись. Завтра будет долгий день.
И уходит, не дожидаясь моего ответа. Я смотрю ему вслед, и мысли путаются в голове. Почему пленник так настойчиво утверждал, что Трагер был «одним из них»? И почему, когда он говорил это, я почувствовала страх, исходящий от Трагера — единственную эмоцию, которую не смог скрыть?
Возвращаюсь в свою комнату, но не могу усидеть на месте. Стены давят, напоминая о клетке, в которой я оказалась после смерти отца. Позолоченная, но всё же клетка.
Я хватаю плащ и снова выскальзываю в коридор и иду подышать воздухом. В такие моменты я могу почти представить, что отец всё ещё жив, что он сидит в своём кабинете, склонившись над очередной книгой или документом. Что я могу просто постучаться к нему и спросить совета.
Но я не могу. Он мёртв. А я застряла в тупике.
Иду наугад по извилистым дорожкам сада, позволяя ногам вести меня, пока мысли вертятся вокруг одного и того же.
Что, если таинственный отправитель письма был прав? Вдруг Трагеру и правда нельзя доверять? Его реакция на пленника, его нежелание рассказывать о своём прошлом... Всё это складывается в неприятную картину.
Но с другой стороны, Трагер единственный, кто действительно помогал мне всё это время.
Я останавливаюсь и прислоняюсь к старому дубу. Что мне делать? Кому верить? Мой атрибут, который всегда был компасом в мире людей, бесполезен и совсем не даёт ответов.
Вдруг до меня доносятся голоса. Я инстинктивно прижимаюсь к дереву, скрываясь в его тени. Голоса приближаются — один мужской, другой женский. И оба мне знакомы.
— Ты должен был сказать мне! — это Алисия. Она явно в ярости. — Ты знал об этом всё время и молчал!
— Я не мог рисковать, — отвечает Вейрон, мой бывший муж. — Слишком много стояло на кону. Слишком много стоит до сих пор.
Они выходят на небольшую поляну, достаточно близко, чтобы я могла видеть их лица в лунном свете. Алисия выглядит так, будто готова испепелить Вейрона на месте.
— Ты использовал меня, — её голос дрожит от ярости. — Всё это время ты использовал меня как прикрытие!
Вейрон качает головой.
— Не смей! — она выставляет руку, останавливая его. — Не смей говорить о наших чувствах. Ты предал меня. Предал нас!
Я замираю, боясь пошевелиться. О чём они говорят? Их? Можно подумать, они женаты. О каком вообще предательстве речь? Или Вейрон скрывает ещё что-то?
— Твой отец знал, — говорит Вейрон тихо. — Он всегда знал, кто я и зачем пришёл. Позволил мне остаться, потому что ему нужны были мои связи.
— А я? Мне тоже нужны были твои связи? — голос Алисии полон боли. — Или я просто была удобным бонусом? Не одна, а сразу две дочери Рассмара, влюблённые в тебя — какая прекрасная возможность!
— Это не так, — Вейрон делает шаг к ней, но она отступает. — Я полюбил тебя вопреки всему. Вопреки своим обязательствам, вопреки клятвам.
Мне хочется его ударить. Неужели он настолько меня ненавидит, что говорит с Алисией так?
— Каким клятвам? — требует Алисия. — Кому ты служишь на самом деле, Вейрон? Императору? Или тем, кто хочет его свергнуть?
Моё сердце пропускает удар. Я едва дышу, боясь пропустить хоть слово.
— Я служу тому, кто может изменить этот мир к лучшему, — отвечает Вейрон. — Как и твой отец в конечном счёте. Империя прогнила изнутри. Что нынешний порядок вещей не может продолжаться.
— И поэтому он мёртв? — голос Алисии срывается.
— А разве не ты сама этого хотела?
Вейрон пытается взять её за руки, но она вырывается.
— Нет! Я пытался защитить его. Пытался убедить присоединиться к нам открыто. Но он решил действовать по-своему, и это привело к катастрофе.
— Лгунья!
Я вижу, как Вейрон замахивается. В его глазах вспыхивает гнев.
Звук пощёчины разносится по тихому саду. Я стою и не верю, что это действительно случилось, что Вейрон действительно ударил мою сестру.
Алисия прижимает ладонь к щеке и отшатывается. Она тоже не верит в то, что это случилось.
— Будь ты проклят, — в бешенстве шипит она. — Все эти интриги, все тайны — я устала от них!
Вейрон хватает её за плечи и встряхивает.
— Ты не понимаешь, насколько всё серьёзно! Если император узнает, это будет конец всему. Они используют его, чтобы укрепить тиранию. Чтобы лишить атрибутов всех, кроме «избранных». Ты этого хочешь?
Я не могу больше оставаться в тени. Выхожу на поляну, и они оба замирают, увидев меня. Рука Вейрона всё ещё сжимает плечо Алисии.
— Отпусти мою сестру, — говорю я. Голос звучит удивительно спокойно, несмотря на бурю эмоций внутри.
Вейрон медленно убирает руки. Алисия отступает от него, потирая плечо.
— Элисия, — она пытается улыбнуться, но выходит гримаса. — Мы просто...
— Я всё слышала, — перебиваю её.
Вейрон делает шаг ко мне, но я поднимаю руку, останавливая его.
— Нет. Не подходи. Я хочу знать правду. Всю правду. Что происходит?
Они переглядываются, и в этот момент я чувствую волну эмоций — страх, решимость, отчаяние и что-то ещё, что я не могу точно определить.
А ещё… угрозу.


    Глава 32

    Вероятно, прийти сюда было глупо. Показаться им на глаза — ещё большая глупость, но я не могу не проверить.
Не могу не убедиться. Мой атрибут обострился до лезвия бритвы. Я буквально вгрызаюсь в эмоции Вейрона и Алисии.
Сестра напугана. Всегда такая собранная и смелая сейчас она становится моей младшей сестрёнкой, которая натворила что-то плохое, и теперь она в опасности и боится наказания. В её глазах дрожат слёзы, она точно не ожидала, что Вейрон поднимет на неё руку.
Я тоже не ожидала, если честно. Со мной он никогда так себя не вёл. Поэтому сейчас мне немного страшно. Уже не за себя, а за неё.
Вейрон поднимает руку, словно хочет что-то сказать, но я перебиваю его.
— Не подходи к ней, — мой голос звучит твёрже, чем я ожидала. — Я видела достаточно.
Алисия стоит, опустив голову, её плечи дрожат. Я подхожу к ней и беру за руку. Кожа холодная, будто она провела весь день в ледяной воде. Волна её боли, горечи и стыда накрывает меня с головой. Мой атрибут улавливает так много эмоций, что на мгновение у меня темнеет в глазах.
С таким набором можно и кошмар создать.
— Пойдём, — шепчу я, осторожно потянув сестру за собой. — Пойдём отсюда.
— Алисия, — голос Вейрона звучит грубо и требовательно.
— Вы закончили, — отвечаю вместо сестры. — И если ты ещё хоть раз прикоснёшься к ней, я позову стражу.
Удивительно, но он не пытается нас остановить. Я не ощущаю его эмоции, но в глазах вижу сложную смесь раскаяния, гнева и... страха? Да, определённо страх. Не за себя, за что-то другое. Или за кого-то.
Мы с Алисией идём по дорожкам сада к замку. Я держу сестру за руку, ощущая, как её эмоции постепенно меняются. Первый шок проходит, уступая место глухой тоске.
— Ты в порядке? — спрашиваю я, зная, что вопрос глупый. Конечно, она не в порядке.
Алисия молча кивает, не поднимая глаз. Я не настаиваю. Мы доходим, и только убедившись, что двери закрылись за нами, я осмеливаюсь оглянуться. Вейрона не видно, но я всё равно вздрагиваю. До последнего момента часть меня ожидала, что он бросится за нами.
— Пойдём в мои комнаты, — предлагаю я. — Там нам никто не помешает.
Алисия снова кивает, безвольно следуя за мной. Мы поднимаемся по лестнице, минуем часовых, которые лишь учтиво кивают, не задавая вопросов. Наконец, мы в безопасности моих покоев, дверь заперта изнутри.
— Тебе нужно рассказать Трагеру, — говорю я, усаживая сестру в кресло. — О том, что Вейрон ударил тебя. О том, как он себя вёл. Это... ненормально. Я знаю, что он скрывает что-то. Ты сама сказала, и тебя предал. Что использовал. Алисия, подумай — а что, если он имеет отношение к смерти отца?
Она резко поднимает голову, в глазах вспыхивает возмущение.
— Нет, это не так!
— Но ты не можешь быть уверена, — я наклоняюсь ближе. — Вейрон как-то подавляет эмоции, ты знаешь? Я не могу прочесть его до конца. Не знаю, что хуже. Это артефакт или он кто-то обладает такой способностью, и Вейрон украл его атрибут.
— Прекрати, — Алисия бледнеет. — Пожалуйста, прекрати.
Но я не могу остановиться. Слова льются потоком, словно прорвало плотину.
— Отец умер вскоре после того, как обнаружил что-то важное. Что-то, о чём знал Вейрон. И вдруг Вейрон расстаётся с тобой, начинает вести себя странно, а теперь мы узнаем, что он всё это время лгал. Разве это не подозрительно?
Алисия сидит, стиснув руки так сильно, что костяшки пальцев побелели.
— Ты не понимаешь, — говорит она. — Это сложнее, чем кажется.
— Тогда объясни мне! — я почти кричу. — Объясни, почему ты защищаешь человека, который только что ударил тебя! Который годами лгал мне! Который, возможно, убил нашего отца!
Я вижу, как в её глазах собираются слёзы, но не могу остановиться.
— Мы должны рассказать Трагеру. Он единственный, кто действительно пытается найти правду о смерти отца. Поможет нам и защитит тебя от Вейрона.
— Трагеру, — повторяет Алисия с горькой усмешкой. — Ты так уверена в его преданности?
— Да.
Алисия медленно поднимается с кресла. Её лицо вдруг становится жёстким, почти чужим.
— Всё понятно. Ты ничего не знаешь, — говорит она тихо. — Ни о Трагере, ни о Вейроне. Ни об отце.
— Тогда расскажи мне! — умоляю я, протягивая к ней руки. — Поделись тем, что знаешь!
Она отступает на шаг, будто боится моего прикосновения.
— Алисия, пожалуйста, — я делаю шаг к ней. — Мы всегда были честны друг с другом. Не отталкивай меня сейчас, когда мы так нуждаемся друг в друге.
В её глазах мелькает что-то — сомнение, может быть? — но затем она качает головой.
— Нет, — говорит она. — Может быть, когда-нибудь, но не сегодня.
— Может быть слишком поздно! — я хватаю её за руку. — Ты не видишь, что происходит? Все вокруг меня лгут, скрывают что-то, манипулируют мной. Я больше не знаю, кому верить. Ты моя сестра, моя единственная семья. Если не ты, то кто мне скажет правду?
Алисия неожиданно вырывает руку и отталкивает меня. Не сильно, но достаточно, чтобы я отступила, поражённая.
— Думаешь, речь идёт только о смерти отца? О том, кто прав, а кто виноват? Это гораздо, гораздо больше! Это вопрос жизни и смерти для тысяч людей!
Она смотрит на меня с таким жаром, с такой болью, что я не нахожу слов для ответа.
— Ты думаешь, что хочешь знать правду, — продолжает она тише. — Но не представляешь, какую цену придётся заплатить за это знание. Какой груз оно возложит на тебя.
— Я готова, — говорю, хотя внутри меня разливается холод от её слов.
— Нет, — она качает головой. — Не готова.
Я чувствую, как её эмоции бьют в меня волной — боль, паника, отчаяние. И ещё что-то... вина?
— Мне нужно побыть одной, — объявляет она.
И прежде, чем я успеваю остановить её, Алисия выбегает из комнаты, хлопнув дверью.
Её эмоции всё ещё звенят во мне, как эхо. Боль — такая сильная, что перехватывает дыхание. Паника словно стены смыкаются вокруг неё. Отчаяние — глубокое, безысходное.
Часть меня хочет броситься за ней, не оставлять её одну в таком состоянии. Но другая часть понимает, что сейчас Алисии нужно пространство. Время, чтобы справиться с бурей внутри себя.
Опускаюсь в кресло, закрывая лицо руками. Тупик, снова тупик. Каждый раз, когда кажется, что я приближаюсь к разгадке, передо мной вырастает новая стена. Новые вопросы, новые тайны.
Что такого знает Алисия, чего не знаю я? Почему она так защищает Вейрона, несмотря на его поступок?
И главное — кому мне верить? Трагеру, который всегда поддерживал меня, но явно что-то скрывает? Алисии, которая отталкивает меня в тот момент, когда я больше всего нуждаюсь в ней? Или, может быть, даже Вейрону — человеку, которого я только что видела в худшем свете?
Впрочем, нет. Верить бывшему мне точно нельзя.


    Глава 33. Трагер

    Бумажная работа всегда была худшей частью моих обязанностей. Подписи, печати, формулировки — все эти бюрократические тонкости утомляют до зубной боли.
Тем более когда Аргразир требует документы, которые, скорее всего, никогда даже не откроет. Политика. Ненавижу её почти так же сильно, как эти чернильные пятна на пальцах.
Наконец-то закончив, я расправляю плечи и выхожу из кабинета. Пора проведать Элисию и может раскрыть ей часть ответов, чтобы укрепить хрупкий мостик доверия между нами. А то, чувствую, недолго продлится наше сотрудничество такими темпами.
После всего, что произошло в подземелье с пленником, она должна быть взволнована. А может, и напугана. Хотя эта женщина не перестаёт удивлять меня своей стойкостью.
— Господин Трагер, — один из стражников вытягивается по струнке при моём появлении, — если вы ищете леди Элисию, то она ушла на прогулку в сады.
Киваю в ответ. Интересно. Предпочитает думать на свежем воздухе. В этом мы похожи. Не буду ей мешать. Пусть побудет одна, соберётся с мыслями. Дам ей чуть больше пространства.
Воздух вокруг меня мерцает серебристой дымкой, а через мгновение стены замка исчезают, а я оказываюсь в узком переулке Нижнего города.
Запах здесь совсем другой: смесь гнилых овощей, кислого пива и немытых тел. Запах детства. Странно, но в нём есть что-то успокаивающее. Что-то настоящее после всей этой дворцовой парфюмерии и фальши.
Улицы изменились с моей юности, некоторые дома снесли, построили новые, но общая планировка осталась прежней. Я всё ещё могу найти дорогу с закрытыми глазами. Что я и делаю, направляясь к «Косому Фонарю» — таверне, которая служит прикрытием для одной из самых влиятельных преступных группировок города — Старшего Брата.
Внутри душно и шумно. Никто не обращает внимания на ещё одного посетителя в тёмном плаще. Я прохожу к стойке, заказываю местное пиво (мерзкое пойло, если честно, пить его не рекомендуется) и жду.
Не проходит и пяти минут, как рядом со мной опускается грузный мужчина с шрамом через всё лицо.
— Давно не виделись, щенок, — говорит он, используя моё старое прозвище.
— Во времена, когда я был щенком, твоих родителей даже в планах не было, — усмехаюсь я, позволяя себе лёгкую улыбку.
Мужчина вздрагивает, пугаясь, что принял меня за кого-то другого. Я в точности выполнил все действия, которые нужны, чтобы привлечь «контакт». А если он обратится не к тому человеку, то рискует целостностью своих костей, а то и жизни. Во всяком случае так было раньше.
— Не дёргайся, я здесь по личному вопросу. Как дела у Брата? Всё ещё присматривает за непослушными детьми?
Он хрипло и невесело смеётся, обнажая несколько золотых зубов. Похоже, узнал меня, и это сулит ему не меньше проблем.
Он знает, что если я захочу, то попаду к Старшему брату, используя атрибут, но тогда прольётся кровь и вылезет парочка кошмаров от тех, кто это увидит.
Иронично, что самая неблагополучная часть города меньше всех заинтересована в убийствах.
Я это использую. Всем нам выгодно, чтобы дознаватель не совался в логово банды и не смотрел, что и как там устроено. Он готов откупиться от меня «у калитки», не показывая огорода и тем более дома.
— А ты остряк. Хотя теперь, должно быть, твои шутки приходятся по вкусу изысканной публике.
— Не поверишь, но аристократы смеются так же редко, как и головорезы в этом квартале.
Мужчина делает знак бармену, и перед нами появляется бутылка чего-то более приличного, чем то, что я заказывал.
— Итак, что за дело привело тебя к нам? Скучаешь по старым временам?
Я делаю глоток — неплохо, даже слишком для этого места. Кто-то поставляет им товар из лучших винных погребов столицы.
— Любопытство, — отвечаю, глядя ему прямо в глаза. — До меня дошли слухи, что Брат интересуется одной молодой леди. Дочерью покойного графа Рассмара.
Шрам невозмутимо пьёт, но я замечаю, как его пальцы чуть сильнее сжимают стакан.
— Интерес понятен. Рассмар был богатым ублюдком, который наверняка оставил девкам жирное наследство.
— Не думаю, что вас интересуют её деньги, — я понижаю голос.
— Я не говорил, что нас.
— Я поймал вашего «друга».
— Он жив? — настораживается мой собеседник. Родственники что ли? Сложно сказать, разница в комплекции даже близнецов делает разными.
— Только если у него иммунитет на скуку. От которой скоро умру я, а значит некому будет его выпустить. Зачем Брат отправлял к ней людей? Хотя фокус с письмом кажется очень интересным. Как вы обошли защитные руны?
Он ставит стакан на стойку и смотрит на меня оценивающе.
— Пройдём в более тихое место, — говорит он наконец. — Не хочу, чтобы нас подслушивали.
Я следую за ним через задний ход таверны, через лабиринт коридоров, пока мы не оказываемся в небольшой комнате без окон. Здесь пахнет сыростью и чем-то металлическим — кровью, скорее всего. Милое местечко исключительно для деловых переговоров.
— Итак, — Шрам садится за маленький стол, жестом приглашая меня сесть напротив, — тебя интересует девчонка Рассмара?
— Скорее почему она интересует вас, — я остаюсь стоять, опираясь на стену.
— Понравилась тебе? Она ж старая.
— Не скажи. Для меня она ещё ребёнок. К тому же я убеждён, что с годами девушки, как вино, только хорошеют. А презирают их лишь те, кому хватает харизмы в лучшем случае на очарование юной глупышки, которая ещё недостаточно опытна, чтобы понимать, чего она хочет от мужчины. Но мы здесь не для того чтобы обсуждать женщин, хотя это всегда интересная тема. Зачем вам Элисия?
Он долго смотрит на меня, словно решая, сколько может рассказать.
— Скажем так, её... способности представляют интерес для определённых людей. Людей, которые готовы хорошо заплатить за возможность... проконсультироваться с ней.
Меня злят слова, но я сохраняю невозмутимое выражение лица.
— Её атрибут? — спрашиваю спокойно. — Чувствовать эмоции других?
Он снова усмехается:
— Рассмар — сильный род. Не зря император держит их поводки короткими. Потенциал атрибута огромен. В правильных руках. Она уже показывала это. Работая на благо тех, до кого никому больше не было дела.
— Вы могли бы просто приходить в приют и просить её помочь с дурными помыслами. Но нет, вы хотите посадить её в такую же очаровательную клетку, — обвожу взглядом комнату, — и брать за это деньги. Я прав? Поэтому вы настроили против Элисии весь приют и половину замка, заявляя, что она причина появления кошмаров? Чтобы сбросить в эту яму?


    Глава 34. Трагер

    — Я этого не говорил, — бубнит Шрамированный.
— А тебе и не нужно, — фыркаю я. — Слова — дешёвая валюта, друг мой. Особенно здесь. Вот что тебе стоит выцарапать на внутренней стороне своего черепа и донести до вашего Старшего: Элисия отныне находится под моей личной защитой. Не под крылом короны, не под эгидой Совета — под моей. И если он осмелится послать ей ещё одно сообщение, неважно, написанное ли кровью или надушенное угрозами, я возьмусь за садоводство. Срежу это ваше разросшееся семейное древо под самый корень. И на этот раз оно уже не прорастёт. Я выразился достаточно красочно, или тебе нужны иллюстрации?
Шрамированный молчит так, будто внутри него оборвалась последняя струна. Его челюсть напряжена до боли, костяшки пальцев, сжимающих стакан, побелели. Гнев — это понятно. Но под ним — ледяная глыба понимания. Сказать ему нечего. Сделать — не может.
— Бизнес есть бизнес, Трагер, — сипит он, выжимая из себя слова. — Но ты так яро защищаешь её. Это и правда нечто... личное?
Уголок моего рта дёргается в подобии улыбки.
— Возможно, да. Возможно, нет. А ты действительно думаешь, что входишь в тот узкий круг лиц, с которыми я готов делиться личным? Уверен, твоё воображение и само нарисует картину куда пикантнее правды.
У него хватает инстинкта самосохранения не копать глубже. Он отступает, меняя тактику, его голос становится нарочито тяжёлым.
— Ты не хуже меня чувствуешь, что тени сгущаются, Трагер. Кошмары уже не просто бродят по окраинам. Они в самом замке. А о том, что творится здесь, в Нижнем городе, вы наверху и не догадываетесь. Братству нужен сильный эмпат. Мы не трогаем младшую Рассмар — она наследница должности и состояния отца. Просим ту, что никому не нужна. Чей дар пророчеств считается... браком. Здесь, внизу, гибнут дети. Женщины. Ты же помнишь, каково это — расти в этих трущобах. Будь уверен, с её головы и волос не упадёт. Нам просто нужен гарант. Защита для всех.
Я слушаю его монолог с вежливой, холодной улыбкой. Какая трогательная забота о ближних. Прямо слеза прошибает.
Ничего не отвечаю. Моё молчание — ответ более красноречивый, чем любая речь. Он понимает его верно, но сдаваться не собирается.
— Кошмары становятся сильнее. Плотнее. Что, если девчонка и впрямь может помочь? Что, если она — единственный ключ к тому, чтобы остановить это... что бы это ни было?
Этого уже достаточно. Я поднимаюсь, отодвигая стул с противным скрежетом. Сказать мне больше нечего. Разве что бросить на прощание:
— Если вас так беспокоят кошмары, подайте прошение в муниципалитет. Обратитесь к кому угодно. Но не к напуганной девчонке, которая только что потеряла отца.
— Власти? — Шрам издаёт короткий, хриплый смешок. — Ты же сам плоть от плоти их. И что они сделали до сих пор? Ни-че-го. Потому что не знают, с чем имеют дело. Никто... кроме, быть может, покойного Рассмара. Говорят, в последние годы он проводил с императором куда больше времени.
Эти слова заставляют меня замереть у самой двери. Рука уже лежит на рукоятке, но теперь я медленно поворачиваюсь, бросая на него взгляд через плечо.
— И что ты хочешь сказать?
Тот откидывается на стуле, и на его изуродованном лице появляется выражение мрачного удовлетворения. Попал в цель.
— Не мне рассказывать тебе, что замок императора куда чернее самых тёмных переулков Нижнего города. Ты и сам чувствовал, откуда дует тот ветер, что приносит с собой большую часть этих кошмаров.
Я стою, переваривая информацию. Стоило бы забрать с собой и допросить Шрамированного, но моя клетка уже занята, готовить новую нет времени, да и я знаю — это бесполезно. Братство умеет тасовать информацию, как шулер колоду. Поймаешь одного — он владеет лишь обрывками, да и те могут оказаться ложью.
И всё же... я мастер складывать мозаику даже из самых крошечных осколков.
— Спасибо за беседу, — отрезаю я наконец. — Было... познавательно.
— Всегда рад старым друзьям, — он поднимает свой пустой стакан в ироничном тосте. — И помни, предложение остаётся в силе. Если девчонка сама изъявит желание помочь... все останутся в выигрыше.
Покидая вонючее чрево таверны, я чувствую, как в голове начинается настоящий шторм. Мысли, подсказки, обрывки фраз — всё это кружится, пытаясь сложиться в единую картину. Картину, которую я пока не могу разглядеть целиком, но от которой по спине бегут мурашки.
План прост: вернуться в замок. Убедиться, что Элисия в безопасности. Пока я знаю лишь одно: Старший Брат либо обладает уликами, либо строит догадки, что кто-то из самых высокопоставленных персон связан с активностью кошмаров.
Вейрон? О, да, мой главный подозреваемый. Самый удобный, разумеется. Его амбиции давно перестали быть тайной. Но я не обвиняю без прямых доказательств. Даже если моя очаровательная эмпатичная помощница настаивает. Пока это лишь версия, которую я бережно храню в уме.
Очевидно, что в комнату Элисии забрался кто-то от Братства. Возможно, это был и не человек. Раньше они использовали дрессированных животных и птиц. Это объясняет, почему не сработали охранные руны.
Ситуация с Приютом Эрии тоже проясняется. Что ж, хоть какую-то часть головоломки они мне любезно предоставили. Жаль, самую незначительную.
Я выхожу из переулка, скрывавшего меня от любопытных глаз, и останавливаюсь на мгновение, вглядываясь в закопчённые крыши Нижнего города, клубящийся в канавах, туман. И тогда мысли, которые я отчаянно отгонял последние недели, накрывают с новой, неудержимой силой. Мысли об Аргразире.
— С ним что-то не так, — шепчет внутренний голос, тот самый, что всегда вёл меня сквозь лабиринты дворцовых интриг. И ему я не привык не верить.
Я служил императору почти две сотни лет. Да, он всегда был эксцентричным — некоторые шёпотом называли его безумным гением. Но в его безумии была своя, особая логика и огонь. Его странные увлечения, внезапные приказы, ночные собрания — всё это было частью великого, пусть и не всегда понятного, замысла.
Но сейчас его безумие стало иным. Тихим. Холодным. Безжизненным.
Я смотрю на тёмный шпиль замка, возносящийся над городом, и чувствую, как ледяная полоса страха сжимает мне горло. А что, если за всем этим и правда стоит он? Не Вейрон, не тайный заговор, а сам император? Что, если источник кошмаров, от которых сходит с ума город, бьёт из самого сердца его власти?
И самый ужасный вопрос, от которого стынет кровь: если это так, то на чьей стороне я окажусь, когда маски окончательно упадут?
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    Сижу на подоконнике, бездумно глядя на сад внизу. После всех потрясений последних дней мне нужно это мгновение тишины. Просто быть наедине со своими мыслями, не чувствуя чужих эмоций, не пытаясь разгадать очередную загадку.
В дверь стучат. Не прося разрешения, а настойчиво и коротко.
— Входите, — бурчу я, не поворачивая головы.
По характеру этого стука сразу ясно, Трагер.
— Элисия, мы можем поговорить? — его низкий с хрипотцой голос звучит спокойно. С учётом последних потрясений это радует.
Поворачиваюсь и спускаюсь на пол.
— Что-то случилось?
Трагер проходит к центру комнаты, его взгляд скользит по мне, быстрый и оценивающий, словно он проверяет, не случилось ли со мной чего в его отсутствие.
— У меня есть информация, которая заслуживает обсуждения.
Сердце ускоряет ритм. Наконец-то!
— Вы нашли доказательство вины Вейрона?
— Увы, нет. Наш злодей сегодня в другом ценовом сегменте. Вейрон не убивал твоего отца.
— А кто тогда? — я не скрываю раздражения. — Все улики указывают на него!
— Косвенные улики, — поправляет Трагер.
— Сегодня он ударил мою сестру! Вейрон её ударил, Трагер! У меня на глазах!
Дознаватель задумчиво качает головой, его взгляд становится тяжёлым.
—Вот это отвратительно. Но это делает его подлецом, а не убийцей. Что касается графа Рассмара... моё внимание привлекает лорд Окайр.
— Окайр? — я чуть не смеюсь. — Как удобно. На покойников, как известно, можно повесить что угодно.
— Но и смерть не признак невиновности, — парирует он, начиная расхаживать по комнате. — Окайр и твой отец были конкурентами. И незадолго до трагедии между ними произошёл... горячий спор. Свидетели утверждают, что Окайр обещал «стереть его в порошок».
Я скрещиваю руки на груди:
— Да у половины знати был зуб на моего отца! Это же тоже косвенная улика!
— Но Окайра вы защищаете, а почти-бывшего мужа хотите наказать, — усмехается Трагер.
— И что тогда? Мы снова в тупике? Или вы смогли найти зацепку, которую мы не видим?
— Не спешите, Элисия, — мягко улыбается он, наклоняя голову к плечу. — Ваша главная ошибка в том, что вы пытаетесь связать всё это в одну цепочку и не думаете о том, что в произошедшем может быть несколько преступников и мотивов. Не все они могут быть связаны между собой.
Я моргаю.
А ведь он прав. С чего я вообще решила, что всё случившееся с отцом, Вейроном, Элисией и мной связано?
— Именно, — Трагер читает это на моём лице и останавливается так близко, что я чувствую исходящее от него тепло, — Я считаю, что мы имеем дело не с одной трагедией. Смерть отца. Смерть Окайра. Странные события в столице. Настоящий праздник преступлений. Спонтанных и спланированных.
Его взгляд становится пристальным, почти колючим.
— И как вишенка на этом ядовитом торте, я выяснил кое-что ещё. В Нижнем городе есть одна колоритная группировка, которая проявляет к вам живейший интерес. Лелеют надежду, что вы к ним присоединитесь.
Холодок пробегает по спине:
— Преступники? Зачем?
— Из-за атрибута, — Трагер сокращает дистанцию ещё на полшага. — Полагают, что ты сможешь помочь им с кошмарами. Для пущего эффекта это они ссорят тебя с приютом Эрии и пускают слух про кошмары. Примитивно, но эффективно.
Меня охватывает паника:
— И они... придут за мной?
Трагер усмехается, и в этом слышится столько уверенности, что паника отступает.
— Нет. Я дал им понять, что ты под моей защитой. Они знают, что это значит.
— Звучит не слишком обнадёживающе, — я невольно бросаю взгляд на одну из защитных рун.
Трагер закатывает глаза:
— Всё будет в порядке. Они не посмеют.
— Потому что вы дознаватель? — сомневаюсь я.
— Потому что я куда хуже, — он делает эффектную паузу, — и рос на тех же улицах.
Я осекаюсь. Окидываю взглядом безупречный камзол, уверенную осанку.
— Так это правда. То, что говорил тот человек.
— Да. Я не был одним из них, но... знал. Работал на них, когда голод заставлял. У меня не было семьи, Элисия. Только улицы Нижнего города и его простые, честные законы.
— Как же вы оказались на службе? — я делаю шаг ближе, сама не зная почему.
— Как и многие пройдохи с потенциалом. Императору приглянулся мой атрибут. Настолько, что меня даже женили, чтобы усилить его драконом. На дочери мелкого дворянина, который мечтал о связях при дворе. Брак, увы, не продлился долго — моя жена быстро нашла себе развлечение на стороне. Видимо, её не устроил муж с привкусом трущоб, как бы дорого его ни одели.
В его голосе нет и тени жалости к себе, только сухая констатация факта.
— Мне жаль...
— Пустяки, — он машет рукой, словно смахивая пыль с прошлого. — Это было давно. После я не особенно стремился к чему-то серьёзному. И, Элисия, раз уж я выкладываю перед тобой все свои грязные секреты, не пора ли нам перейти на «ты»? А то эти «вы» уже режут слух.
Между нами повисает тишина — густая, сладкая и тревожная, как предвкушение бури.
— Конечно, — шепчу я, делая ещё шаг. — Спасибо, что доверяешь.
Я чувствую его эмоции — не облегчение, а скорее удовлетворение. Всё складывается так, как ему хотелось. И что-то ещё, отчего перехватывает дыхание.
Внезапно дверь с грохотом распахивается. На пороге стоит бледный стражник:
— Лорд Трагер! Простите, но... вы должны немедленно прийти! С леди Алисией... что-то случилось!
Ужас сдавливает горло:
— Что? Что с ней?
— Она в своей комнате, госпожа, — стражник переводит испуганный взгляд с меня на Трагера. — Служанка слышала, как она кричала, а потом вдруг замолкла. Дверь заперта изнутри, мы не можем войти!
Взгляд Трагера становится острым и собранным.
— Ну что ж. Похоже, праздник продолжается. Пойдём, Элисия. Давай посмотрим, какой сюрприз приготовила нам твоя сестра на этот раз.
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    Мы бежим по коридору, Трагер впереди, я едва поспеваю за ним. Сердце колотится так сильно, что, кажется, вот-вот выскочит из груди.
Коридор кажется бесконечным. Наконец, мы видим суету возле комнаты сестры – несколько стражников, слуги, все столпились у открытой двери.
— Уже вскрыли, — комментирует Трагер, оглянувшись через плечо.
Он проталкивается сквозь людей, а я спешу следом, прячась за его широкой спиной. Внутри комнаты царит хаос – опрокинутый стул, разбросанные вещи. Но больше всего меня поражает широко распахнутое окно и Вейрон, застывший рядом с ним с выражением ужаса на лице.
— Где Алисия? — голос срывается на крик. — Где моя сестра?
Вейрон поворачивается ко мне, его лицо белее мела. Он открывает рот, но не произносит ни звука.
Холод пронзает меня насквозь. Я бросаюсь к окну, отталкивая его плечом. Высовываюсь наружу и...
Время останавливается.
Далеко внизу, на каменных плитах внутреннего двора, лежит маленькая фигурка в военной форме, на манер той, что носил мой отец. Вокруг уже собираются люди, кто-то опускается на колени рядом с ней, но даже отсюда я вижу, что это бесполезно. Никто не выживет после падения с такой высоты.
Моя сестра. Моя маленькая Алисия.
— Нет... — выдыхаю я, не узнавая собственный голос. — Нет, нет, нет!
А потом всё внутри меня взрывается. Я разворачиваюсь к Вейрону, и мир окрашивается красным.
— Ты! — кричу я, бросаясь на него с кулаками. — Это ты сделал! Ты убил её!
Он отшатывается, поднимая руки, защищаясь:
— Элисия, клянусь, я не...
— Лжец! — мои кулаки барабанят по его груди. — Ты ударил её! А теперь... теперь...
Сильные руки обхватывают меня сзади, оттаскивая от Вейрона.
— Элисия, остановись, — голос Трагера звучит прямо над ухом. — Мы не знаем, что произошло. Нужно разобраться.
— Разобраться? — я пытаюсь вырваться, но его хватка слишком крепка. — Моя сестра мертва! Ещё одна жертва. И он... он...
Голос срывается, и я захлёбываюсь рыданиями. Трагер разворачивает меня к себе, прижимает к груди, закрывая от всех. Я вцепляюсь в его камзол, дрожа всем телом.
— Я знаю, — шепчет дознаватель. — Я знаю, Элисия. Но сейчас ты должна уйти. Пожалуйста.
— Я не могу, — всхлипываю. — Она... всё, что у меня осталось. А теперь...
Теперь я совсем одна. Сначала отец, затем Алисия. Один за другим, все, кого я любила, исчезают, оставляя меня в пустоте.
Трагер отстраняет меня, смотрит в глаза:
— Послушай меня. Я обещаю, что выясню, что здесь произошло. Каждую деталь. Но сейчас тебе нельзя здесь оставаться. Это опасно.
— Опасно? — я смотрю на него сквозь слёзы. — Разве может быть что-то страшнее, чем потерять всю семью?
— Может, — его лицо становится жёстким. — И я не хочу потерять и тебя тоже. Пожалуйста, вернись в свою комнату или подожди меня в моём кабинете. Я приду, как только смогу.
В его глазах что-то такое, что заставляет меня прислушаться. Что-то большее, чем просто беспокойство о моём душевном состоянии.
— Ты думаешь... — начинаю я, понижая голос, — что это не случайность?
— Я не знаю, — отвечает он честно. — Но собираюсь выяснить. Ты мне веришь?
Смотрю в его глаза, вспоминая наш недавний разговор, откровенность, обещание защищать меня.
— Да, — говорю тихо. — Верю.
— Тогда иди. И будь осторожна. Никому не открывай, даже слугам, пока я не приду.
Киваю, вытирая слёзы. Он мягко сжимает моё плечо и отворачивается, начиная отдавать приказы стражникам. Его голос становится твёрдым, властным, голос человека, привыкшего командовать.
— Никто не покидает эту комнату. Вейрон, вас это касается в первую очередь, остаётесь здесь. Стражники – один у двери, второй у окна. Я хочу знать каждую деталь того, что произошло.
Последний взгляд на комнату сестры, на распахнутое окно, на бледное лицо Вейрона. Затем я заставляю себя уйти, хотя каждый шаг даётся с трудом, словно тело сопротивляется, не желая оставлять Алисию.
Иду по коридору, не видя ничего перед собой. Внутри — пустота, настолько глубокая и холодная, что даже боль не проникает в неё. Это придёт позже, я знаю. Обрушится, как лавина, погребая под собой. Но сейчас — только оцепенение и странное, отстранённое осознание: я больше никогда не услышу её смех, не увижу, как она заправляет прядь волос за ухо, не поспорю с ней о книгах или платьях.
Алисия. Моя маленькая сестрёнка, которую я всегда хотела защитить. И не смогла.
Слёзы снова наворачиваются на глаза, но я сдерживаю их. Нужно добраться до кабинета Трагера. Там я смогу дать волю горю. Там будет безопасно.
Безопасно... Странное слово. Есть ли где-то безопасное место в этом замке? В этом мире? Если моего отца могли убить, а Алисия могла выпасть (или быть вытолкнута) из окна в королевском замке, то что вообще означает «безопасность»?
С каждым шагом злость растёт внутри меня, вытесняя оцепенение. Злость на Вейрона, на этот замок, на судьбу, отнявшую у меня семью. И где-то глубоко — злость на себя. За то, что не видела, не чувствовала, не предотвратила. Мой атрибут должен иметь подобные возможности, но, видимо, отец прав. Я слишком слаба, чтобы быть полезной и предотвратить это.
Дохожу до кабинета Трагера, толкаю тяжёлую дверь. И застываю на пороге.
За столом Трагера, откинувшись в его кресле с таким видом, будто оно принадлежит ему (что, в общем-то, верно, ему здесь принадлежит всё), сидит император Аргразир. Его длинные пальцы перебирают какие-то бумаги, а когда он поднимает взгляд и видит меня, на лице появляется улыбка. Не тёплая, не сочувствующая — просто вежливый изгиб губ, совершенно не затрагивающий глаза.
— Леди Элисия, — говорит он, и его голос звучит почти как пение, — какое... своевременное появление.
Я застываю, не зная, что делать. Часть меня хочет развернуться и убежать, но куда? Другая хочет упасть на колени и разрыдаться, умоляя о помощи самого могущественного человека в империи.
Но что-то в его взгляде, холодное, оценивающее, останавливает меня.
— Ваше Величество, — выдавливаю я, делая неловкий реверанс, — я не знала... Трагер предложил мне подождать здесь. Я могу уйти...
— Нет-нет, — он поднимает руку, и я замолкаю. — Оставайся. Я как раз хотел поговорить с тобой. О твоей сестре.
Его глаза — тёмные, почти чёрные — изучают меня с таким интересом, что мне становится не по себе. Как будто я не человек, а редкий экземпляр бабочки, которую он собирается приколоть к бархатной подушке своей коллекции.
— Вы... уже знаете? — спрашиваю я, удивлённая скоростью, с которой новости достигли его.
— О её... несчастном случае? — он наклоняет голову, и что-то в его интонации заставляет меня похолодеть. — Конечно. В моём замке ничего не происходит без моего ведома.
Он жестом предлагает мне сесть в кресло напротив стола. Я подчиняюсь, хотя каждый инстинкт кричит: беги!
— Мне очень жаль, Элисия, — продолжает император, хотя в его голосе нет ни капли сожаления. — Сначала отец, теперь сестра... Такие потери за столь короткое время. Это может сломить кого угодно.
Я молчу, не в силах произнести ни слова. Что-то не так. Что-то очень, очень не так с этим человеком, с его словами, с самим его присутствием здесь, в кабинете Трагера, сразу после смерти Алисии.
— Но ты не сломлена, не так ли? — его голос становится тише, почти интимнее. — Ты сильная. Как и твой отец. Возможно, даже сильнее.
Он наклоняется вперёд, и в его глазах я вижу что-то, отчего холодеет кровь — странный голод, жадность, которая не имеет ничего общего с человеческими желаниями.
— Скажи мне, Элисия, — шепчет он, — что ты чувствуешь сейчас? Какие эмоции бушуют в тебе? Горе? Ярость? Страх?
И в этот момент я понимаю, что Трагер был прав. С императором действительно что-то не так. И это «что-то» угрожает не только мне, но и, возможно, всей империи.


    Глава 37

    Кабинет Трагера, некогда бывшее убежищем, теперь — ловушка. Воздух густой и вязкий, давит на лёгкие. Моя способность — бесполезная щепка в этом омуте. Император будто вовсе не прекращает использовать свой атрибут, безжалостно стирая чужие чувства и оставляя ощущение голой кожи и уязвимости.
Если честно, мне бы и вовсе не хотелось знать, что он чувствует.
— Я… испугана, — выдыхаю я, называя самую очевидную и наименее опасную из своих эмоций. Слово висит в воздухе, жалкое и беспомощное.
— Что-то ещё? — продолжает препарировать меня Аргразир, будто ковыряется в открытой ране.
— Расстроена. Злюсь. И хочу справедливости.
— Прекрасно, — кивает император. — Именно то, что я хотел услышать.
Естественно. Весь замок только это и пытается говорить.
— Ты знаешь, — начинает Аргразир, складывая пальцы домиком, — я внимательно наблюдал за родом Рассмар. Твой отец был... интересным человеком. Упрямым. Принципиальным.
— Спасибо, — отвечаю автоматически, комок холода застревает в груди.
— Это не комплимент, — его улыбка становится шире и острее. — Принципы в нашем мире — роскошь, которую мало кто может себе позволить. Твой отец не мог. И где он теперь?
Леденящий холод расползается по жилам. Я чувствую себя мухой, попавшей в паутину, и паук уже подбирается.
— Чем я могу служить вам? — спрашиваю, понимая, что вежливостью не отделаться. Мой голос звучит чужим.
— Мне нравится твоя прямота, — он откидывается в кресле, и в его позе читается расслабленность хищника, уверенного в своём обеде. — Хорошо. К делу. Все представители рода Рассмар, кроме тебя, мертвы. А работа, которую они выполняли для меня, должна продолжаться.
— Какая именно? — хмурюсь, сердце начинает колотиться где-то в горле.
— Контроль над придворными, — произносит он так, словно объясняет очевидное. — Выявление опасностей. Сбор информации. Твой отец делал это безупречно, пресекая проблемы на корню. Сестра справлялась, но хуже. И теперь эту работу делать некому.
Меня окатывает ледяной водой. Нет. Только не это.
— Я? Но я... мой атрибут слаб. Я едва чувствую эмоции людей, находящихся рядом. Я не могу...
— Меня не интересуют «не могу», — отрезает он, и в его голосе впервые появляется сталь. — Меня интересует результат. Как он будет достигнут — твоя забота.
Смотрю на него, и внезапно всё становится ясно. Горизонт затягивается чёрными тучами. Он не просит. Не предлагает. Он уже всё решил.
— Вы хотите, чтобы я заняла место отца в совете? — спрашиваю, чтобы убедиться окончательно, почувствовать последнюю твердь под ногами перед падением.
— Именно.
— А если я откажусь?
На его лице появляется выражение искреннего, почти детского удивления:
— Откажешься? От чести служить империи? От возможности продолжить дело своего отца? — он качает головой с притворной печалью. — Не разочаровывай меня, Элисия. Моё разочарование стоит иным людям жизни. А ты сейчас как никогда уязвима.
Каждый его слово — молот, вбивающий меня в пол.
— Я не готова, — пытаюсь объяснить, но это уже звучит как предсмертный хрип. — Я ничего не знаю о работе совета, о том, что от меня потребуется...
— О, не беспокойся, — его глаза вспыхивают странным, жутким огнём. — Вейрон введёт тебя в курс дела. Вы же столько лет были вместе, наверняка научились договариваться.
— Что?! — я не могу скрыть ужаса в голосе. Это уже не ловушка, а ад, сшитый намеренно для меня.
— Личные разногласия — ваша забота. Главное — работа совета должна продолжаться. Особенно сейчас, когда в столице участились случаи появления... кошмаров.
Он произносит последнее слово с каким-то странным удовлетворением, почти наслаждением, наблюдая за моей реакцией.
— В любом случае у тебя нет выбора. Ты займёшь место в совете, потому что я так хочу.
Его тон не оставляет места для возражений.
— Когда? — только и могу выжать, и мой голос — шёпот.
— Немедленно, — он встаёт, и его тень накрывает меня целиком. — Завтра утром состоится первое заседание с твоим активным участием. Не опаздывай.
В этот момент дверь открывается, и на пороге появляется Трагер. Присутствие императора его, кажется, не удивляет. Его взгляд скользит по мне, и я замираю.
— Ваше Величество, — он кланяется. — Не знал, что вы здесь.
— Конечно, не знал, — император улыбается. — Иначе не заставил бы меня ждать. Но ничего страшного. Мы с Элисией прекрасно побеседовали. Я как раз сообщил ей о её новом назначении.
— Назначении? — Трагер переводит на меня тяжёлый, нечитаемый взгляд. Чувствую, как по спине бегут мурашки.
— Элисия займёт место своего отца в тайном совете, — объявляет император.
Я вижу, как лицо Трагера каменеет. Ни тени удивления, только холодная, отполированная сталь в глазах. Что-то в его взгляде заставляет меня сжаться внутри. Это не спасение. Это — другая ловушка.
— Невозможно, Ваше Величество, — говорит он спокойно, но так твёрдо, что слова будто высекают искры из воздуха.
— Невозможно? — император приподнимает бровь. — И почему же?
Трагер поворачивает ко мне голову. Его глаза — ледяные щиты. И в них я вижу свою судьбу.
— Потому что леди Элисия арестована, — он произносит с такой убийственной уверенностью, что у меня перехватывает дыхание. Это не блеф. В голосе звучит приговор.
— Арестована? — теперь император выглядит действительно удивлённым. В глазах мелькает искорка интереса, будто он наблюдает за внезапным поворотом в любимом спектакле. — На каком основании?
Трагер, не моргнув глазом, бросает на меня взгляд, от которого кровь стынет в жилах. Он не отворачивается, произнося смертный приговор:
— На основании подозрения в причастности к смерти своей сестры.
Мир сужается до точки. Молот императорской воли обрушивается на меня, но теперь он встречается с железной наковальней закона Трагера.  


    Глава 38. Трагер

    Мне не нравится то, что император сидит в моём кабинете. Ничего важного в открытом доступе у меня нет, но всё равно приятного в этом мало. Не люблю, когда вмешиваются в мои дела.
Ещё и атрибут свой использует, нервирует.
Прежде чем он успевает возразить, я хватаю Элисию за руку и выхожу в коридор, где призываю дымку и переношу нас из замка. Аргразир взбесится почти наверняка, но он слишком гордый, чтобы за мной бегать, а я слишком наглый, чтобы принимать во внимание невысказанные претензии. Даже если речь о короле.
Он платит мне за работу, я её делаю. Хоть ему не нравится процесс, но с этим я разберусь позднее.
Стены допросной комнаты давят на меня не меньше, чем груз ответственности за жизнь Элисии.
Серебряная дымка рассеивается вокруг нас, и я, наконец, могу отпустить её руку. Она выглядит растерянной, что неудивительно – минуту назад мы были в моём кабинете с императором, а сейчас оказались в комнате, где не так давно допрашивали одного из людей Большого Брата.
— Что происходит, Трагер? — её голос дрожит, но в нём больше злости, чем страха. — Зачем ты привёл меня сюда?
— Присядь, пожалуйста, — говорю, указывая на стул. Тот самый. — Не волнуйся, здесь уже убрались. Нам нужно поговорить.
— Ты не боишься, что император...
— Я боюсь многих вещей, — перебиваю её, стараясь смягчить тон. Сейчас не время для колкостей. — И одна из них — что тебе причинят вред.
Она нерешительно садится, обхватывая себя руками. В этом жесте столько беззащитности, что мне хочется обнять её, защитить от всего мира. Но вместо этого я опускаюсь на колено напротив и смотрю ей прямо в глаза.
Элисия первая в этой комнате, кто удостаивается подобного обращения.
— Расскажи мне ещё раз, что произошло между тобой, Алисией и Вейроном.
Она вздрагивает, словно я ударил её.
— Ты думаешь, что я как-то причастна к... к тому, что случилось с моей сестрой?
— Я ничего не думаю, — отвечаю спокойно. — Я собираю факты. Твоя сестра выпрыгнула из окна своей комнаты. Перед этим у вас был разговор о Вейроне.
— Она рассказала мне, что он ударил её, — Элисия сжимает кулаки. — Я была в ярости. Я хотела найти его и... Не знаю, что я хотела сделать. Если бы я кого-то и убила сегодня, то его! Но вместо этого я поговорила с ней. Пыталась убедить её держаться от него подальше.
— И как она отреагировала?
— Сказала, что я ничего не понимаю, — Элисия опускает взгляд. — Она была расстроена и убежала, но я не думала, что она может...
Я смещаюсь немного ближе к ней.
— Элисия, пойми меня правильно. Я не обвиняю тебя. Но произошедшее можно воспринять как провокацию.
— Ты думаешь, она покончила с собой из-за меня? — её глаза расширяются от ужаса.
— Я не говорю, что это твоя вина, — быстро добавляю. — Но если Алисия действительно любила Вейрона, а ты стояла между ними...
— А почему ты не допрашиваешь Вейрона? — она внезапно вскакивает. — Если кто и виноват, то это он! Он ударил её! Он манипулировал ею!
— Вейрона не было в комнате, когда Алисия выпрыгнула из окна, — говорю тихо. — У него есть свидетели. Он был на совещании с министром финансов.
Элисия застывает, словно громом поражённая.
— Нет, — шепчет она. — Это невозможно. Он должен был быть там...
— Я проверил, — мой голос звучит мягче. — Вейрон не мог физически присутствовать в комнате твоей сестры в момент её... падения.
Она медленно опускается обратно на стул, словно её ноги не держат.
— Тогда что произошло? — спрашивает она, и в её голосе слышится отчаяние. — Алисия не стала бы... Она не такая. Она сильная.
— Иногда даже самые сильные люди ломаются, — говорю тихо, вспоминая собственное прошлое. Мой брак закончился не слишком просто для меня. — Особенно когда дело касается любви.
— Я не верю, — она качает головой. — Я не верю, что она сделала это сама. И если не Вейрон, то... — она поднимает на меня полный страха взгляд. — Трагер, вдруг я следующая?
— Не дам, — перебиваю твёрдо, накрывая её руку своей. — Клянусь жизнью, Элисия, я не позволю никому причинить тебе вред.
— Но император... он хочет, чтобы я вошла в совет. Заняла место отца.
Я вздыхаю. Слишком много тайн, слишком мало времени.
— Твой отец был одним из советников императора по вопросам атрибутов, — объясняю. — Он собирал информацию о носителях, особенно о тех, чьи способности считались... потенциально опасными.
— И император хочет, чтобы я делала то же самое? — она смотрит на меня с недоверием.
— Вероятнее всего. В последние годы он стал тревожнее, а из-за всех этих смертей я не удивляюсь тому, что ему хочется перестраховаться и обезопасить себя от врагов в близком окружении.
— А если я откажусь, — она горько усмехается. — меня ждёт участь отца?
— Я не позволю этому случиться, — повторяю твёрдо. — У меня...
Внезапно снаружи раздаётся шум. Крики, звон металла, странный низкий гул, от которого вибрируют сами стены подземелья.
— Что это? — Элисия вскакивает, хватаясь за мою руку.
Я прислушиваюсь, напрягая все чувства. Знакомый холодок по затылку не оставляет сомнений в том, что происходит.
— Нам нужно уходить. Сейчас же, — я обхватываю её за талию, притягивая ближе. — Держись за меня. Крепко.
Представляю место, о котором никто не знает. Маленький охотничий домик в лесу, недалеко от столицы. Единственное место, за безопасность которого я могу ручаться.
— Трагер! — Элисия едва держится на ногах от частых прыжков.
— Я вернусь за тобой, — обещаю ей, помогая сесть на диван. — Что бы ни случилось, я вернусь. В доме безопасно, не выходи на улицу. Жди.
Прежде, чем она успевает возразить, я снова шагаю в серебро, и мир вокруг растворяется. Последнее, что я вижу перед тем, как дымка поглощает меня — её лицо.
Миг, и я оказываюсь в центре хаоса. Крики, огонь, запах дыма и крови. И тёмные силуэты, похожие на тени. Кошмары в самом сердце города. И мой долг — помочь остановить их, чего бы это ни стоило.
Судя по тому, что я вижу, возможно, сегодня мне даже придётся побыть драконом. Ненавижу. Может всё же получится отбиться просто магией?
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    Серебряная дымка рассеивается, и Трагер исчезает, оставляя меня одну в незнакомом охотничьем домике.
Сердце оглушительно стучит в висках, мысли путаются. Кошмары напали на город? Что это вообще значит?
Подхожу к двери, дёргаю за ручку — заперто.
Пробую окна — то же самое. Паника подступает к горлу, но я заставляю себя дышать глубоко и медленно. Трагер мне не навредит, я ему верю.
Домик небольшой, но уютный. Деревянные стены, простая мебель, камин. Ничего лишнего, но есть всё необходимое для жизни. Трагер, похоже, готовился к чему-то непредвиденному. Знал, что может понадобиться убежище.
Подхожу к ближайшему окну, прикладываю ладонь к стеклу и закрываю глаза, пытаясь сосредоточиться. Сейчас я чувствую... что-то странное. Словно невидимый барьер окутывает весь дом. Не просто запертые двери и окна — настоящая магическая защита.
Руническая магия? Впрочем, я не удивлена.
Отхожу от окна и направляюсь на кухню. Если я правильно поняла, выйти отсюда без применения силы невозможно, а разбивать что-либо не хочется. Во-первых, неизвестно, что ждёт за порогом. Во-вторых, это убежище Трагера, и портить его вещи кажется неправильным.
Наполняю стакан водой из кувшина, делаю несколько глотков. Горло пересохло от нервов и страха. Взгляд падает на маленькую жестяную коробку на полке. Чай?
— Почему бы и нет? — говорю вслух, просто чтобы услышать собственный голос в этой тишине.
Возня с чаем помогает отвлечься, сосредоточиться на простых действиях. Наполнить чайник. Развести огонь и вскипятить воду. Отмерить заварку. Каждый шаг возвращает меня к реальности, помогает собраться с мыслями.
Когда чай наконец готов, я сажусь за маленький деревянный стол, обхватывая чашку ладонями. Тепло проникает через пальцы, успокаивает. Делаю глоток и закрываю глаза.
— Думай, Элисия, думай.
Трагер мне не верит. Он считает, что смерть Алисии могла быть... самоубийством? И что я каким-то образом подтолкнула её к этому? Мог ли мой разговор с ней настолько расстроить её?
Нет, что-то не сходится. Алисия не была хрупкой. Даже если бы она безумно любила Вейрона, она не стала бы так реагировать. Она бы скорее меня прикончила, чтобы расчистить себе путь.
И всё же, Трагер сказал, что у Вейрона есть алиби. Что его не было в комнате Алисии. Что есть свидетели.
— Свидетели, — повторяю я, хмурясь. — Но что если они лгут? Вдруг Вейрон каким-то образом заставил их солгать? Или стащил чей-то атрибут и обвёл нас вокруг пальца?
С каждой минутой я всё больше убеждаюсь, что Вейрон — ключ ко всему происходящему. К смерти моего отца. К тому, что случилось с Алисией. К этим странным кошмарам, о которых говорил император.
Но как доказать это Трагеру? Как заставить его поверить мне без доказательств?
— Может он всё же прав? — спрашиваю я у опустевшей чашки.
Может я и правда слишком зациклилась на бывшем муже? Обижена на него?
Нет. Свои чувства нужно слушать. Я пока не понимаю почему, но чувствую, что кто-кто, а Вейрон точно не относится к белым и пушистым.
Я допиваю чай и возвращаюсь в основную комнату. За окнами уже темнеет. Город далеко, ни огней, ни звуков сражения не видно и не слышно. Всё ли в порядке там? Жив ли Трагер?
При мысли о том, что он может не вернуться, внутри всё сжимается. Я едва знаю его, но почему-то мысль о его смерти кажется невыносимой. Трагер был добр ко мне. Не знаю, за какие заслуги один из самых опасных людей королевства помогает мне, даже заботится.
Постепенно усталость берёт своё. Последние дни были слишком насыщенными: смерть отца, приезд во дворец, Вейрон, Алисия, император, кошмары... Я кладу голову на сложенные руки и мгновенно засыпаю.
Просыпаюсь от странного шума снаружи. За окнами занимается рассвет — серое, неприветливое утро. Звук повторяется, словно упало что-то тяжёлое.
Сердце пропускает удар.
Бросаюсь к двери, дёргаю ручку — всё ещё заперто. Бегу к окну, пытаюсь открыть — бесполезно. Оглядываюсь в поисках чего-нибудь тяжёлого и замечаю кочергу у камина.
— Прости, Трагер, — шепчу, хватая её.
Один сильный удар — и стекло разбивается. Осторожно выбираю осколки из рамы, чтобы не порезаться, и перелезаю через подоконник. Холодный и сырой воздух ударяет в лицо, помогая стряхнуть остатки сна.
Оказавшись на улице, прислушиваюсь. Шум доносится со стороны леса, и я, не раздумывая, бегу туда. Тропинка узкая, ветки бьют по лицу, но я не обращаю на это внимания. Это Трагер? Только бы успеть. Надеюсь, он жив.
Лес внезапно расступается, открывая небольшую поляну. И на ней...
Я останавливаюсь так резко, что едва не падаю. Потому что на поляне, распластав огромные крылья, лежит дракон. Белый — большая редкость! И опасность, даже по меркам нашего мира. Его чешуя сияет в лучах восходящего солнца, но это сияние омрачено тёмными пятнами на боку — кровь.
Дракон поднимает голову, и его глаза... Не спутать.
— Трагер? — мой голос дрожит от неверия.
Дракон вздрагивает, и в следующий момент его тело окутывается серебряной дымкой — той самой, что я видела, когда Трагер перемещался. Дымка рассеивается, и на месте дракона оказывается человек — Трагер, бледный, с кровоточащей раной на боку.
— Элисия, — его голос хриплый и раздражённый. В нём слышно звериное рычание, отчего я невольно замираю, впервые увидев его таким злым. — Я же сказал тебе не выходить из дома. Зачем ты пришла?!
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    — Как ты выбралась из дома? продолжает злиться Трагер.
— Разбила окно, — отвечаю автоматически, опускаясь рядом с ним на колени. — Трагер, ты... был драконом?
Он пытается усмехнуться, но гримасничает от боли.
— Объяснишь позже, — говорю твёрдо, осматривая его рану. — Сейчас нужно остановить кровь. Ты можешь идти?
— Да, если хочу жить, — он пытается сесть, но снова морщится. — А жить я хочу.
— Что случилось в городе? — спрашиваю, помогая ему подняться. — Люди... они в безопасности?
— Мы отбили атаку, — коротко и резко отвечает он, всем своим видом показывая, что подробностей не будет, и тяжело опирается на моё плечо.
Холодок пробегает по спине.
— А император? Вейрон?
— Живы, — его голос становится жёстче.
Медленно ведём к домику. Каждый шаг даётся Трагеру с трудом, но он не жалуется.
— Ты думаешь, они как-то связаны с кошмарами? — спрашиваю, поддерживая его за талию.
— Не знаю.
По тону понимаю, что болтать он совсем не в настроении, и замолкаю.
Мы добираемся до домика, и я помогаю Трагеру забраться через разбитое окно. Он тяжело опускается на кровать, и я только сейчас замечаю, насколько серьёзна его рана.
— Нам нужна помощь, — говорю, осматривая рваный край его одежды, пропитанный кровью. — Ты можешь использовать свой портал, чтобы...
— Нет, — он перехватывает мою руку. — Я слишком слаб. И нам нельзя возвращаться в город. Не сейчас.
Я смотрю на него, и тысячи вопросов кружатся в моей голове. Но сейчас не время для них.
— Что мне делать? — спрашиваю, сжимая его руку. — Как помочь тебе?
— В шкафу, — он слабо указывает направление. — Сумка с лекарствами. Там есть всё необходимое.
Киваю и спешу к шкафу. Внутри действительно обнаруживается сумка с бинтами, мазями и какими-то странными порошками.
— Ты готовился к этому, — говорю, возвращаясь к кровати.
— Я готовился ко всему, — он пытается улыбнуться. — Когда живёшь мою жизнь, приходится предусматривать... различные ситуации.
Начинаю обрабатывать его рану, стараясь действовать осторожно. Трагер подсказывает порядок, явно обладая куда большим опытом. Я пытаюсь вспомнить, сколько ему лет. Драконы не стареют с момента, как обретают вторую душу, но если Вейрон «замер» на двадцати, то Трагер выглядит куда старше. Я бы сказала даже, что мы с ним ровесники, только его наследственность не наградила ранней сединой.
Дознаватель морщится, но не издаёт ни звука. Никогда не видела его таким... злым? Напуганным? Мой атрибут улавливает множество эмоций — страх, ярость, стыд, даже какое-то отчаяние, — всё смешивается в такой клубок, что трудно различить что-то одно.
Его тело напряжено, словно натянутая струна. Глаза беспокойно следят за каждым моим движением.
— Ты видела, — говорит он наконец. — Истинную форму.
Утверждение произнесено с такой горечью, что мне становится не по себе.
— Да, видела, — отвечаю просто, намачивая чистую ткань водой, чтобы очистить рану. — И что?
— Почему ты так спокойна? — он усмехается, но в этой усмешке нет ни капли веселья. — Видела белого дракона, Элисия. Ты знаешь, что это означает.
Конечно, я знаю. Каждый ребёнок в Империи знает. Белые драконы — вестники смерти и несчастий. Чудовища, не поддающиеся контролю, слишком дикие, чтобы провести с ними ритуал объединения. В детских сказках белый дракон всегда был злодеем.
Я не знала, что их можно приручить.
— Знаю, — соглашаюсь, осторожно промывая края раны. — Знаю, что люди рассказывают множество глупых историй о вещах, которых не понимают.
Он смотрит на меня так, будто я только что заговорила на неизвестном языке.
— Тебе не страшно? — спрашивает тихо.
— Страшно, — признаюсь честно. — Но не из-за цвета твоей чешуи. А из-за того, что ты ранен, а я не знаю, как тебе помочь.
Что-то меняется в его взгляде — напряжение уходит, сменяясь удивлением и... благодарностью?
— Прости, — его голос теперь звучит мягче. — Я не должен был... не должен был срываться на тебя.
— Теперь я знаю, — заканчиваю за него, накладывая на рану целебную мазь из его сумки. — Но, если хочешь, я никому не скажу.
Он наблюдает, как я бинтую его бок. Рана глубокая, но не смертельная, по крайней мере, так мне кажется.
— Тебе нужен настоящий лекарь, — говорю, закрепляя повязку.
— Ты справилась отлично, — он пытается сесть и морщится от боли. — Через пару дней всё будет в порядке.
— Что произошло в городе, Трагер? Это кошмары напали на людей?
Его лицо мрачнеет. Он закрывает глаза на мгновение, и я чувствую волну тревоги, исходящую от него.
— Обычно кошмары, которые появляются в городах, — это искажённые формы животных, — начинает он. — Собаки, кошки, иногда птицы. У некоторых бывают крылья, но они не летают. Опасны, но предсказуемы. Стражи знает, как с ними справляться.
— Но не в этот раз? — предчувствие чего-то ужасного заставляет меня напрячься.
— В этот раз это были драконы, — его голос падает до шёпота. — Кошмарные драконы. Они не просто нападали — они охотились. Выбирали цели. Действовали сообща.
Холодок пробегает по спине от его слов.
— Но... как это возможно? Я думала, кошмары — просто искажённые тени, порождения страха и отрицательных эмоций.
— Так и было, — подтверждает он. — До сегодняшней ночи. Что-то изменилось, Элисия. Что-то фундаментальное.
— Что это значит? — спрашиваю, хотя внутри уже знаю ответ.
— Это значит, — его губы изгибаются в горькой усмешке, — что мы в полном дерьме.
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    Несмотря на серьёзность ситуации, я не могу сдержать короткого смешка.
— Мне нравится твоя прямолинейность.
Он тоже улыбается, но быстро становится серьёзным.
— Мне понадобится часов шесть, прежде чем я восстановлюсь достаточно, чтобы не создавать проблем во время перемещения и не показывать слабость тем, кто не должен разубеждаться в том, что я монстр, к которому не подобраться.
Я не пытаюсь сдержать улыбку. На самом деле это очень мило.
— Может, ты смог бы отправить в город меня? — предлагаю я. — Наверняка там много людей, которым я могла бы помочь.
— Ни за что, — хмыкает Трагер. — Кроме людей, там хватает и кошмаров, которых мы не успели добить. Одна ты туда пойдёшь только через мой труп.
В целом он прав. Я не смогу защитить себя. И как бы сильно мне ни хотелось помочь людям, сейчас я буду там только мешать.
— Шесть часов, — повторяю, глядя в окно. За ним всё так же тихо, никаких признаков кошмаров или погони. — Что нам делать всё это время?
— Отдыхать, — он закрывает глаза. — Нам обоим не помешает сон. Особенно тебе.
Я действительно вымотана до предела. События последних дней накатывают волной усталости, но мысли продолжают лихорадочно крутиться в голове.
— Я не уверена, что смогу уснуть.
Трагер открывает глаза и смотрит на меня. В этом взгляде что-то такое, от чего внутри всё замирает.
— Я тоже, — он улыбается уголком губ. — Хотя должен бы. Регенерация идёт быстрее во сне.
— Расскажи мне о себе, — прошу неожиданно даже для себя. — Я помню, как Вейрон искал своего дракона. Его был одним из самых распространённых и дружелюбных видов, и то пришлось повозиться, чтобы найти его. А про белых, которые и без того редки, столько страшных сказок рассказывают. Как ты смог справиться с ним?
Он смотрит на меня долго, словно решая, стоит ли открываться. Затем усмехается и ведёт плечом, тут же дёрнувшись от боли.
— Скажем так, ни ему, ни мне не оставили выбора. Ритуал в моём случае был принуждением и контролировался от и до. И я и дракон могли прервать этот ритуал, только своей смертью. Мы оба не хотели умирать. Это и стало точной для нашего союза, а после и слияния.
Время успело вымести из памяти фрагменты ритуала Вейрона. И я была рада забыть тот ужас. Мой муж вышел против пойманного в клетку монстра. Я не знаю, случилось это вследствие несчастного случая или сделано намеренно, но у дракона было сломано крыло. С одной стороны, это означало, что ритуал свершится, с другой — зверь был злее, Вейрон сильно рисковал, выходя с ним в поединок, который должен был закончиться слиянием их в единое существо.
У Трагера случилось нечто схожее? Но как они смогли поймать белого дракона?
Я почти сочувствую его истинной, которой пришлось присутствовать при этом. Могу понять, почему они позже развелись.
— Звучит невероятно, — говорю честно.
— Иногда это настоящий кошмар, — он усмехается горько. — Белые драконы — не просто редкость, Элисия. Они проклятие для мира, в котором мы живём. По крайней мере, так считают люди. Их ненавидят, боятся, пытаются охотиться на них. Насколько я знаю, это первое и единственное удачное обращение.
Обычно за такими словами скрыты горы трупов.
— Я рада, что у тебя получилось, — улыбаюсь ему мягко. — Иначе мы бы не познакомились.
— Ты необычная, Элисия.
Что-то в том, как он произносит моё имя, заставляет сердце биться чаще.
— Не более необычная, чем драконы, — отвечаю с лёгкой улыбкой.
Он тоже улыбается, и его лицо в этот момент кажется моложе, более открытым. Между нами что-то меняется — словно тонкая стена недоверия начинает рушиться. Я чувствую это своим атрибутом — тёплые волны эмоций, исходящие от него. Сложная смесь благодарности, сброшенного груза и... чего-то ещё. Чего-то более глубокого и личного.
— А ты? — спрашивает он, прерывая мои мысли. — Никогда не думала стать драконом?
Я давлюсь воздухом.
— Я?! Нет, не думаю. Да и Вейрон после всего случившегося вряд ли согласится мне с этим помочь.
Трагер улыбается чему-то. Я чувствую исходящее от него веселье, даже лёгкую иронию.
— Во всём этом есть некоторые тонкости. Истинность не всегда обоюдная. Твоё направление указывает на Вейрона. Это факт, иначе ваш ритуал закончился бы кровью и провалом. Но, кто знает, может где-то есть человек, который является истинным или истинной для тебя?
Внутри глухо отзывается тронутая струна, но я не знаю, как на это реагировать. У меня может быть истинный? А истинная тут при чём? С другой стороны, в детстве нам с Алисией читали сказку о двух сёстрах, которые были истинными друг для друга. Не на пустом же месте такое возникает.
— Не думаю, что кто-то согласится сделать нечто подобное для меня, — я отвожу взгляд. — Меня… знаешь, меня ведь никогда не выбирали. Всегда находится вариант лучше. Надёжнее.
Трагер снова качает головой. Мой атрибут улавливает от него эмоцию, похожую на как если бы родитель объяснял что своему ребёнку с наигранной серьёзностью, хотя сам не видел в произошедшем никакой проблемы.
— Ты чувствуешь эмоции и боль других, но не замечаешь свои. В этом твоя сила. И твоя беда, Элисия, — он пронзительно смотрит мне в глаза. — Не позволяй другим выбирать себя. Лучше сделай это сама.
— Выбрать? — переспрашиваю я.
— Выбери себя, — Трагер не моргает.
Его нечеловеческие глаза пришпиливают меня, будто булавка бабочку. Он протягивает руку и осторожно касается моего запястья. Этот невинный жест отзывается во мне странным трепетом.
Наши взгляды встречаются, и что-то меняется в воздухе между нами. Становится труднее дышать, словно кислород вдруг стал гуще. Я чувствую его эмоции — тот же трепет, то же странное тяготение, что испытываю и сама. И ещё — жёсткий самоконтроль, железную дисциплину, не позволяющую этим чувствам выйти на поверхность.
— Ты очень хорошо контролируешь свои эмоции, — замечаю тихо.
— Приходится, — он отпускает моё запястье, и мне сразу не хватает его прикосновения. — Когда делишь тело с драконом... контроль становится второй натурой.
— А если... не контролировать? — спрашиваю, и сама удивляюсь своей смелости.
Его взгляд темнеет, становится глубже.
— Тогда в ход пойдут инстинкты, — отвечает он низким голосом. — И не всегда это плохо.
Между нами повисает тишина, наполненная невысказанными словами и невыполненными жестами. Я чувствую, как он борется с собой, как часть его хочет сократить расстояние между нами, но другая, рациональная, осторожная — удерживает на месте.


    Глава 42

    — Чего ты хочешь, Трагер? — спрашиваю я, почти боясь услышать ответ.
Он смотрит на меня, и в его взгляде — целая вселенная: боль, желание, страх, решимость. Я боюсь разматывать этот клубок, потому что не уверена, что готова узнать, что он там ещё начувствовал.
— Того, чего мне категорически не положено, — отвечает Трагер, и в углу его губ играет что-то опасное. — Того, что превратит и без того весёлую ситуацию в полный бардак.
Его слова эхом отзываются во мне, потому что я чувствую то же самое. Невыносимое притяжение к тому, к кому не должна испытывать ничего, кроме подозрительности. Он помогает мне расследовать гибель моей семьи. Другом ему быть не положено, не говоря уже о…
— Знаешь, что самое невыносимое в моём даре? — не отвожу взгляда. — Чувствовать, что кто-то испытывает то же, что и ты, и притворяться, что ничего не замечаешь.
— О, возможность признаться есть всегда, — усмехается дракон. — Это ты сама накрутила столько запретов, что хватит на целый устав.
— У тебя, как всегда, всё просто до безобразия.
Он протягивает руку и касается моего лица — осторожно, будто я хрустальная, но с таким вызовом, словно ждёт, что я отпряну. Я не отстраняюсь. Наоборот, сама подаюсь навстречу, закрывая глаза.
— Элисия, — его голос звучит как предупреждение и насмешка одновременно. — Ты тоже можешь упростить. Хотя бы пока мы здесь одни.
Во мне что-то обрывается. Все эти барьеры, все «нельзя» — рухнули. Я слегка подаюсь вперёд, не отдавая себе отчёта. Трагер тут же притягивает меня к себе, и наши губы встречаются в поцелуе, от которого весь мир схлопывается в точку.
Первое впечатление — шок и капитуляция. Его губы обжигают, как раскалённый шёлк, и в первые доли секунды мой разум пытается взбунтоваться, протестовать, но тело уже капитулировало. Внутри всё переворачивается, будто я шагнула с обрыва в бурлящую воду. Это не просто прикосновение — это землетрясение, сметающее все барьеры.
Поток ощущений. Его губы настойчивы, но не жадны. Трагер не берёт силой, а исследуют, выпытывает, даёт мне выбор — отступить или ответить. И я отвечаю!
Мои руки сами обнимают его шею, пальцы впитывают тепло кожи, ощущают чёткий ритм пульса под подушечками. Этот стук сливается с бешеным биением собственного сердца.
Дар как проклятие и благословение. С моим атрибутом это становится одновременно невыносимо и блаженно. Я не просто чувствую свои эмоции — его чувства обрушиваются на меня вторым, усиливающим первый вихрем. Его желание — физическое давление, волна жара, растекающаяся по жилам. Его страх — холодная острая игла, вонзившаяся куда-то глубоко, но тонущая в этом море тепла. А ещё... решимость. Твёрдая, как сталь, уверенность в том, что происходит, которая контрастирует с моей собственной паникой.
Я чувствую вдвое сильнее, и каждое прикосновение, каждый вздох отзывается эхом, умножаясь. Его рука на моей спине прижимает меня ближе, и я чувствую не только твёрдость его ладони, но и отголосок его наслаждения от этой близости — словно лёгкий электрический разряд, пробегающий по моему позвоночнику.
В этот миг не существует долга, погибших, опасности. Есть только губы, тёплые и влажные; его запах — дымный, древесный, с примесью чего-то острого, опасного; вкус его — как запретный, самый сладкий плод.
Я тону в нём, сознание затуманивается, оставляя лишь животное, первобытное понимание: где заканчиваюсь я и начинается он. Границы размываются. Его подавленная нежность и моя отчаянная жажда связи сплетаются в один тугой узел где-то под грудью.
Когда мы, наконец, отрываемся друг от друга, оба тяжело дышим. Не просто запыхались — нам не хватает воздуха, словно мы вынырнули из океана. Его глаза сияют как густая тьма ночного неба. В них я вижу не просто отражение своего смятения, а полноценную бурю — торжество, голод и ту самую боль, что теперь знакома нам обоим. В этом взгляде — вся правда, которую мы не осмелились произнести вслух.
— Боги, что мы делаем? — чуть слышно выдавливаю из себя я, и мой голос звучит чужим, разбитым.
— Ты под арестом, помнишь? — говорит он с кривой усмешкой, но его голос хриплый, пропахший поцелуем и выдавленными эмоциями. — Можем списать это на... допрос с пристрастием. Попытку выбить из тебя информацию.
Я фыркаю, не в силах сдержать нервный смешок.
— Очень эффективный метод, надо признать, — голос предательски дрожит. — Особенно для того, кто чувствует каждую твою эмоцию.
— И что же ты там чувствуешь? — уже без тени насмешки спрашивает он.
— Всё, — выдыхаю я. — Твоё желание, страх, твоё... — обрываю себя, не решаясь назвать слово, что вибрирует в его чувствах.
Снова тянется ко мне — и мы целуемся медленнее, глубже, словно пробуя на вкус что-то запретное и безумно желанное. Его пальцы в моих волосах, и я таю...
Но тут реальность накрывает с головой. Что я творю? Отец убит, сестра выбросилась из окна, город в осаде кошмаров, а я целуюсь с тем, кто всё это расследует? С драконом, которого почти не знаю?
Я отстраняюсь, щёки пылают.
— Это... большая ошибка, — пятясь, говорю я. — Нам не стоит...
Он не удерживает, но боль во взгляде — как открытая рана.
— Элисия...
— Нет, — качаю головой, пытаясь вернуть себе хоть крупицу самообладания. — Я запуталась. В своих чувствах, в твоих... не могу отличить, где я, а где ты. Просто... не остановила это вовремя.
— Недоразумение, — повторяет он.
Я жду шквала обиды, гнева, но ничего не происходит. Лишь холодное, почти равнодушное спокойствие, под которым тлеет едва уловимая искра досады. Будто он не сердится на меня, а скорее... корит себя за оплошность.
Неужели решил, что это он во всём виноват? Или я уже совсем разучилась его читать?
— Не знаю, — честно говорю я. — Всё слишком сложно. Мой отец убит, сестра... — голос срывается, — а ты ведёшь это дело. Как я могу доверять своим чувствам? Как быть уверенной, что это не просто... реакция на кошмар, творящийся вокруг?
Он смотрит на меня долгим, выверенным взглядом. Не строит стен, но и не отпускает. Будто наблюдает за попыткой ребёнка собрать разбитую вазу. И от этого мне хочется кричать.
— Вполне резонно, — наконец говорит он, и в уголке губ играет неуловимая усмешка. — Не время, не место, обстоятельства.
— Я не хочу давать ложных надежд, — тихо добавляю я. — Ни тебе, ни себе.
— О, не беспокойся, — отзывается он с лёгкой насмешкой. — Мои надежды крайне выносливы. И привыкли к жестоким реалиям.
Меня начинает бесить это снисхождение.
— Нам лучше отдохнуть, — цежу сквозь зубы. — Завтра будет нелёгкий день.
— Бесспорно, — легко соглашается он. — Там спальня. Бельё застелено, но, если с ним что-то не так, в шкафу есть свежее. Сама справишься?
— С чего бы нет? Тебе... что-то нужно?
— Всё в полном порядке, Элисия. Я взрослый дракон, как-нибудь переживу твой внезапный порыв к добродетели, — ухмыляется он.
Иду к двери, но замираю на пороге.
— Трагер?
— М-м?
— Я не жалею, — тихо говорю я. — Просто... боюсь.
Жду холодного уязвлённого молчания, но слышу хрипловатый смех.
— Страх — не повод складывать крылья, дорогая.
Выхожу, прикрываю дверь и прислоняюсь к ней спиной. Сердце колотится, губы горят, а внутри — хаос.
Я поступила правильно. Так? Так почему же кажется, что только что совершила самую большую ошибку в жизни?
Медленно сползаю на пол и обнимаю колени. В этом маленьком домике посреди леса, в бегстве от кошмаров, я никогда ещё не чувствовала себя так потерянно.


    Глава 43

    Утром мы не обсуждаем поцелуй. Я старательно избегаю прямого взгляда Трагера, а он тактично поддерживает мою игру в «ничего не было».
Портал Трагера открывается прямо на центральной площади города, и меня едва не сбивает с ног волна запахов: гарь и кровь. То, что когда-то было оживлённым сердцем столицы, теперь напоминает поле боя. Обугленные остовы зданий, разбросанные обломки статуй, почерневшая от копоти брусчатка...
— Боги, — шепчу, оглядываясь вокруг. — Это сделали кошмарные драконы?
Трагер стоит рядом, его плечи напряжены. Рана на боку всё ещё беспокоит его, хотя он этого не показывает.
— Да, — отвечает он коротко. — И это только малая часть разрушений.
Мы идём по улице, и я вижу людей, разбирающих завалы, ухаживающих за ранеными, пытающихся вернуть своей жизни подобие нормальности. Но их лица... в них читается тот страх, который невозможно скрыть, и гнев. Я улавливаю обрывки разговоров, и все они полны ярости.
— ...а знать отсиживалась в безопасности...
— ...император должен был предотвратить...
— ...говорят, драконы действовали по приказу...
— Они обвиняют Аргразира? — спрашиваю тихо.
— Люди всегда ищут виноватых, — спокойно отвечает Трагер. — В страхе они цепляются за любую теорию, которая хоть как-то объясняет происходящее.
Мы проходим мимо группы мужчин, спорящих на повышенных тонах. Один из них, высокий, с обожжённым лицом, замечает нас и кричит:
— Эй, дознаватель! Скажите нам правду! Это императорские эксперименты вышли из-под контроля?
Трагер не останавливается.
— Продолжайте расчищать завалы, — отвечает он ровно. — Помогите своим соседям. Оставьте политику тем, кто в ней разбирается.
— Политику? — мужчина горько смеётся. — Моя дочь погибла вчера! Это не политика, это наши жизни!
Я чувствую, как в Трагере не вздрагивает чувство вины, да и внешне он остаётся невозмутимым. Это ужасно, но я могу понять его равнодушие. Он видел бойню своими глазами. Он знает последствия и видел их, пожалуй, чаще, чем кто-либо. Не могу винить его за эту чёрствость.
Мы ускоряем шаг, направляясь к дворцу. Только сейчас замечаю, что императорская резиденция практически не пострадала. В отличие от остального города, здесь нет разрушений, словно кошмары обходили это место стороной.
— Странно, — говорю, указывая на нетронутые стены дворца. — Почему они не атаковали здесь?
— Хороший вопрос. Возможно потому, что защитников больше, чем где-либо ещё, а возможно причина ещё в чём-то. Давай попробуем найти ответ.
У ворот дворца нас встречает стража, и мы беспрепятственно проходим внутрь. Коридоры кажутся неуместно чистыми и спокойными по сравнению с тем, что творится за стенами.
— Император ждёт нас? — спрашиваю, когда мы направляемся к тронному залу.
— Какая разница? В дни, подобном этому, там всегда проходной двор и неразбериха. Главное делай вид, будто тебе было назначено ещё месяц назад.
Эти слова заставляют меня вздрогнуть, но прежде чем я успеваю возразить, мы уже у дверей тронного зала.
Аргразир восседает на троне, величественный и спокойный, как всегда. Рядом с ним стоит Вейрон, его лицо бесстрастно, и куча других советников. Трагер не ошибся, народу и правда тьма. Когда мы входим, император улыбается, но эта улыбка не касается его глаз.
— А, мой верный дознаватель, — его голос звучит тепло, но я чувствую фальшь в этой теплоте. — И леди Рассмар, которая, как я ожидаю, скоро войдёт в совет.
— Боюсь, у Элисии сейчас хватает проблем, ведь в городе много людей, нуждающихся в её помощи, — напоминает Трагер.
— Ты так защищаешь её, будто совет — клетка с голодными тиграми, — Аргразир разводит руками, указывая на своих советников. Мне в любом случае стоит защищать единственного оставшегося у нас эмпата, не так ли? Ты уже снял с неё все обвинения?
Я ненамеренно сосредотачиваю свой атрибут на императоре. То, что я чувствую, заставляет кровь стынуть в жилах.
Под маской спокойствия и доброжелательности бурлит настоящий вихрь — ярость, граничащая с безумием, жажда власти и... нечто более тревожное. Какой-то хищный, почти голодный интерес, направленный на меня. Словно он видит во мне добычу, которую долго выслеживал.
— Я рад, что атака кошмаров отбита. Потери значительны, но мы устояли.
— Да, всё так. Мы обсуждаем это событие всё утро, — кивает император. — Коснулись и интересных... слухов. О белом драконе, который сражался с кошмарами. Как думаешь, Трагер, это добрый знак или нам стоит ждать беды?
Дознаватель остаётся невозмутимым. Внешне так точно.
— Слухи часто рождаются в хаосе, Ваше Величество. Люди видят то, что хотят видеть.
— Конечно, конечно, — император машет рукой. — Так что насчёт вашего... незаконченного дела?
Он смотрит на меня, и в его глазах я вижу отражение тех эмоций, которые улавливаю.
— Я провёл расследование обстоятельств смерти леди Алисии, — отвечает Трагер ровно. — И пришёл к выводу, что нет достаточных оснований считать её старшую сестру причастной к этой трагедии. Свидетельства указывают на то, что леди Алисия находилась в нестабильном эмоциональном состоянии перед смертью.
— Самоубийство? — уточняет Вейрон, и его голос звучит подозрительно бесстрастно.
— Все доказательства указывают на это, — подтверждает Трагер. — Хотя даже мне трудно поверить.
Император смотрит на нас долгим взглядом, затем снова улыбается.
— Что ж, леди Рассмар, — он обращается непосредственно ко мне, — примите мои соболезнования по поводу смерти вашей сестры. Это тяжёлая утрата, особенно так скоро после отца.
— Благодарю, Ваше Величество, — отвечаю, стараясь, чтобы голос не дрожал.
— Вы можете остаться во дворце на столько, сколько потребуется, — продолжает он. — В такие времена безопаснее держаться вместе. Не так ли, лорд Вейрон?
— Несомненно, Ваше Величество, — Вейрон кланяется, и я фокусирую свой атрибут на нём.
И тут же натыкаюсь на... ничто. Абсолютную пустоту. Полное отсутствие каких-либо эмоций. Словно передо мной не человек, а пустой сосуд.
— Если у вас нет других вопросов, Ваше Величество, — говорит Трагер, — мы хотели бы вернуться к своим обязанностям. Городу нужна помощь.
— Конечно, дознаватель, — император жестом отпускает нас. — Но не забывайте, что ваш долг — прежде всего защита короны.
В этих словах слышится явная угроза, которую подтверждают бурлящие под поверхностью эмоции. Мы кланяемся и выходим из зала.
— Ты в порядке? — спрашивает Трагер, когда мы оказываемся достаточно далеко.
— Нет, — отвечаю честно. — То, что я почувствовала... это не нормально, Трагер.
— Что именно?
— Император, — понижаю голос. — Под маской спокойствия в нём бурлит настоящее безумие. Ярость, жажда власти и какой-то... особый интерес ко мне.
Трагер мрачнеет, но не выглядит удивлённым.
— А Вейрон?
— Вот это ещё страшнее, — говорю, оглядываясь, чтобы убедиться, что нас никто не подслушивает. — Я не почувствовала ничего. Абсолютно ничего. Пустота, как будто передо мной стоял манекен, а не живой человек.
— Артефакт, — кивает Трагер. — Вероятно, в нём есть нечто большее, чем защищает от твоего атрибута. Нам нужно быть осторожными. Если ты права насчёт Вейрона, и император действительно теряет рассудок... мы в куда большей опасности, чем думали.
— Что будем делать? — спрашиваю, чувствуя, как страх холодными пальцами сжимает моё сердце.
— То, что должны, — отвечает он решительно. — Найдём правду. И остановим кошмары, какова бы ни была цена. У меня есть пара идей, но для этого нужно проверить ещё кое-что. Идём.
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    Впервые я вижу, как у Трагера горят глаза. Не просто светятся от интереса, а словно за его иронично-спокойной повседневной маской развели костёр.
Кабинет превратился в хаос: он опутал всю комнату шерстяными нитями, будто паук, плетущий паутину из собственных мыслей. Когда дознаватель, я или кто-то ещё ходит здесь, то неизбежно рвёт связи. Трагер задумчиво восстанавливает их иногда так же, иногда в ином порядке, и этот хаос для него – идеальный порядок.
А для меня, эмпата, белый дракон сейчас… просто восхитителен. Его спокойная сосредоточенность, тёплая, живая, пронизывает мой атрибут золотыми нитями. Она греет и заземляет, давая глоток воздуха после удушья последних дней. Сидеть здесь и просто чувствовать его — всё равно что украдкой пить сладкий нектар.
Третий день он почти не спит, перебирая свитки, которые каким-то чудом добывает из закрытых архивов.
— Это не случайность, — заявляет он. — Эти драконы — спланированная, элегантная в своём подлом замысле атака. Кто-то очень умный решил устроить нам представление.
Его одержимость пугает, но завораживает куда сильнее.
— Что ты имеешь в виду? — спрашиваю, подавая ему очередной свиток.
Он тычет в текст пальцем.
— Смотри: «Когда душа раскалывается, её осколки становятся живыми кошмарами». И здесь, в этом забавном древнем манускрипте: «Могущественный атрибут, доведённый до предела, трещит по швам, проецируя внутренних демонов владельца в реальность». Поэтично, не правда ли? Почти как старинная баллада о плохом дне.
— Ты думаешь, кто-то целенаправленно создаёт кошмаров? — холодок пробегает по моей спине.
— Не просто «кто-то», — он усмехается, и в усмешке слышится восхищение перед чужой наглостью. — Кто-то с атрибутом невероятной мощи. Сильнее, чем у любого, кого я имел удовольствие знать в своей жизни.
— Сильнее, чем у императора? — спрашиваю осторожно.
Трагер замирает, и его взгляд, тяжёлый и оценивающий, медленно переползает на меня.
— Возможно. А чтобы проверить эту жуткую теорию, мне нужно в Нижний город. Если где и искать ответы, так только в яме.
— Я пойду с тобой.
— Нет, — отрезает он, и в его тоне не просьба, а приказ, облачённый в лёгкую насмешку. — Слишком грязно для леди. К тому же кто-то должен остаться и присмотреть за нашими дорогими правителями. Наблюдать, делать вид, что мы ничего и никого не подозреваем. Справишься?
Он говорит это так буднично, словно не видит очевидного: во дворце я буду как муха в паутине, на виду, но совершенно беспомощная. В его словах сквозит какая-то... двойственность. Не просьба, нет. Но будто он ждёт, что я проявлю инициативу. Сделаю то, на что у него официально нет времени или разрешения.
— Хорошо, — соглашаюсь, и внутри тут же начинает зреть другой план.
Трагер уходит в серебристую дымку, оставив меня в комнате, пропитанной запахом старой бумаги и его уверенности. Он не оглядывается. Ни разу. И в этом — его главное послание.
Если Трагер охотится на источник появления драконов, то мой путь — найти того, кто направляет эту силу. Ключ — Вейрон.
Быстро пишу записку, каждое слово — игла: «Я знаю о твоей роли в смерти Алисии. Если не хочешь, чтобы об этом узнал император, встреться со мной в восточном саду. Сейчас».
Опрометчиво, дерзко, но в том и смысл. Я передаю записку со слугой.
Вейрон появляется быстро, его лицо — маска спокойствия, но вся его фигура напряжена, как тетива. Он дёрганый, нервный, и его попытки сохранить хладнокровие лишь подчёркивают внутреннюю бурю.
— Довольно смелое, если не сказать безрассудное, обвинение, Элисия.
— Не обвинение, Вейрон, — парирую, сохраняя внешнее спокойствие. — Констатация. Мы с Алисией говорили о тебе. Незадолго до её смерти.
Ложь. Но мой атрибут молчит, зато его тело кричит о правде. Он едва заметно вздрагивает, пальцы непроизвольно сжимаются.
— Твоя сестра была... не в себе, — говорит он, и в его словах сквозит не столько злоба, сколько усталое раздражение.
— Возможно, — делаю шаг ближе, заставляя его отступить на полшага. — Но тебя это беспокоит. Я вижу.
— Ты ничего не видишь! — отрезает он, и в его глазах вспыхивает панический огонёк. — Твой атрибут слаб и бесполезен!
— Именно это и интересно, — позволяю себе лёгкую улыбку и игнорирую его выпад. — Зачем простому советнику такая мощная защита от эмпатии? Если только он не скрывает нечто... действительно стоящее.
Вейрон смотрит на меня долгим взглядом, и маска трескается, обнажая измождённое, усталое лицо. Он не просто зол или напуган. Он в отчаянии.
— Чего ты хочешь? — его голос срывается. — Если это шантаж, ты выбрала наихудший из моментов. Трагер тебя подослал?
— Я хочу правды, — говорю просто. — Об отце. О сестре. О кошмарах, что пришли в город.
Он горько усмехается.
— Будь осторожна в своих догадках. Некоторые слова... косят быстрее меча.
— Как моего отца? — не отступаю. — Он тоже узнал нечто, чего не должен был?
Вейрон замирает. Его молчание — оглушительное подтверждение. Его взгляд падает на руку, на простое фамильное кольцо. Внезапно его жест становится почти что исповедальным, будто он просит о помощи, но не может вымолвить слова.
— Перстень отца. Единственное, что осталось, — говорит он с кривой ухмылкой. — Забавно. Мне стоило вышвырнуть его в ближайшем болоте, но вот ирония. То, что должно было символизировать свободу, стало моей клеткой.
Он снимает кольцо и протягивает мне. Беру его осторожно, и мгновенно леденящий холод пронзает меня до самого сердца. Кольцо пульсирует в ладони тяжёлой, тёмной энергией, словно живое, дышащее зло.
— Что это? — почти выдыхаю, с облегчением возвращая ему этот проклятый артефакт.
— То, что убило твою сестру, — спокойно объясняет Вейрон.
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    Кольцо лежит у меня на ладони, тяжёлое, холодное. Неприятный металл, будто лёд, прожигает кожу до кости. Я сжимаю его в кулак, чувствуя, как эта мерзость пульсирует в такт бешеному стуку моего сердца.
— Что ты имеешь в виду, «оно убило её»? — мой голос — хриплый шёпот. — Говори понятнее, Вейрон. Или ты решил окончательно сойти с ума?
Он смотрит на меня, и в его глазах нет ни злобы, ни ненависти. Только усталая, вселенская пустота. Та самая, что я не могла прочувствовать все эти дни.
— Он заглушает эмоции, Элисия. Делает тебя пустым. Невидимым для таких, как ты. — Он произносит это ровно, будто диктует доклад. — Алисия попыталась его использовать. Она хотела скрыться, спрятаться от всего этого… от меня, от тебя, от долга, который на неё взвалили. Но её дар… её собственный атрибут, её сила… она не выдержала такого подавления. Она просто… перегорела. Сгорела изнутри от собственной же силы.
Слова врезаются в меня, как ножи. Я вижу её испуганное лицо в саду, чувствую ту боль, панику, отчаяние, что бились в ней волнами. Она пыталась это заглушить? Заткнуть, как пробкой? Этой… штукой?
— Магистр Ролен…
— Лекари ничего не найдут, — продолжает он ледяным тоном. — Сейчас у них десятки раненых, горы трупов после вчерашней ночи. Кто будет вскрывать тело знатной дамы, когда на улицах не убраны разорванные остатки простолюдинов? Хорошо, если её успеют изучить раньше, чем начнёт разлагаться.
Внутри всё обрывается. Картина встаёт перед глазами с пугающей, мерзостной ясностью.
Моя сестра. Моя Алисия. Милый ребёнок, в котором отец вдел продолжение самого себя и о котором я заботилась, когда не стало мамы. Её бросили в холодный погреб, как кусок мяса, среди незнакомых мертвецов. Её красота, ум, её жизнь — всё это теперь не имеет значения. Она просто ещё один труп, который надо убрать, пока не начался смрад.
Ярость поднимается во мне лавиной. Горячая, слепая, всесокрушающая. Она сжигает остатки разума, оставляя только первобытную потребность бить, рвать, уничтожить источник этой боли.
— Мразь! — кричу я и с силой швыряю ему в лицо это проклятое кольцо. Оно со звоном отскакивает от его щеки и падает на плитку. — Это твоя вина! Ты дал ей это! Ты! Её кровь на твоих руках! За один только хранение этого артефакта тебя должны казнить! Сгноить в самой глубокой яме Империи!
Я задыхаюсь, грудь разрывается от каждого вдоха. Перед глазами пляшут красные пятна. Я готова броситься на него, бить, царапать, кусать.
Вейрон не уклоняется. Он не пытается защититься. Вместо этого он делает стремительный шаг вперёд, его рука со змеиной быстротой сжимает мой подбородок. Пальцы впиваются в кожу и кость, заставляя меня замереть от неожиданности и боли. Он принудительно поднимает моё лицо, заставляя встретиться с его взглядом.
— Хочешь пойти и доложить императору? — его голос низкий, ядовитый, он шипит прямо мне в лицо. — Сейчас? Когда город в руинах, а кошмары, которые мы едва отбили, могут вернуться в любую секунду? Иди, Элисия. Иди и расскажи всем, что у лорда Вейрона, правой руки императора, был запрещённый артефакт. Посмотрим, что будет дальше. Думаешь, наша с тобой маленькая семейная драма кого-то сейчас волнует? Или, может, ты надеешься, что тебя наградят за бдительность?
Он встряхивает меня, и в его глазах, наконец, вспыхивает огонь. Не ненависть. Отчаяние. Дикое, животное, загнанное в угол.
— Ты слепая, глупая дура! — он бросает слова, как плевки. — Ты всегда была ею! Так захлёбываешься собственным горем и чувством неполноценности, что не видишь дальше собственного носа! Думаешь, это игра? Что кто-то будет разбираться, кто прав, а кто виноват? Сейчас рушится мир, а ты плачешь над разбитой куклой!
И вот оно. Впервые за последние дни мой атрибут пробивается сквозь ту пустоту, что окружала его. И я чувствую. О, боги, я чувствую. Кольцо куда-то укатилось и больше не прячет от меня внутренний мир бывшего мужа.
Не злобу. Не презрение. Не расчёт.
Сплошную, оголённую боль. Панический, всепоглощающий страх. И отчаяние, такое глубокое и чёрное, что мне захватывает дух. Он не пытается меня унизить. Он… умоляет. Прижат к стене, видит пропасть, и не знает, что делать. И единственный, к кому он может обратиться в этот момент… это я. Та самая «дура», которую Вейрон презирает.
Это осознание обрушивается на меня с такой силой, что ярость внутри гаснет, захлёстнутая ледяной волной понимания. Я перестаю вырываться. Мои руки, сжатые в кулаки, медленно разжимаются. Я просто смотрю на него, на этого человека, который был моей любовью, моим врагом, а теперь стал… просто испуганным, отчаявшимся существом, заложником чужой игры, куда более страшной, чем наши личные распри.
Он чувствует мою перемену. Его хватка на моём подбородке ослабевает, но он не отпускает. Его дыхание, такое же прерывистое, как моё, обжигает мою кожу.
— Что происходит, Вейрон? — выдыхаю я, и мой голос звучит сломано и устало. — Что на самом деле происходит?
Он закрывает глаза на секунду, и когда открывает их снова, в них читается капитуляция.
— Всё, — шепчет он. — Всё гораздо, гораздо хуже, чем ты можешь себе представить. И это кольцо… оно не причина. Оно лишь симптом. И если ты сейчас пойдёшь и начнёшь кричать о нём на всех углах, ты ускоришь мой… нет, наш общий конец.
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    Я вырываю подбородок из его пальцев, кожа горит. Шаг назад, будто отравленный воздух вокруг него может меня заразить.
Что-то ломается во мне. Боль, копившаяся годами, внезапно прорывается наружу.
— Не смей, — шиплю я, и голос дрожит от сдавленной ярости. — Не смей перекладывать на меня ответственность ещё и за это. Ты, который стал драконом, только благодаря мне.
— При чём здесь вообще это? Ты слушала меня? — цедит бывший муж сквозь зубы. — Успокойся и подумай головой.
Он морщится, но я уже не могу остановиться. Вейрон бросил факел в бочку с горючим маслом.
Может и стоило бы, взять себя в руки. Быть понимающей, хладнокровной.
Эмоции могут быть спасением, а могут отравлять. Семья Рассмар знает не понаслышке. Возможно, поэтому отец никогда не делал ставку на меня. Он знал, что я не умею заставить молчать не столько других, сколько саму себя. Он всегда ставил мне в пример Алисию, которая умела замкнуться. Обрести контроль сперва над собой, а после и над всеми остальными. Я правда пыталась научиться. Все эти годы я училась.
Либо я плохая ученица. Либо урок был ненужным.
В конце концов, и Алисия, и отец владели им в совершенстве, но где они теперь?
Вся боль, все унижения, годами копившиеся внутри, прорываются наружу, как гной из старой раны.
— Тебя хоть кто-то спрашивал? Хочешь ли ты? Меня — нет. Мне приказали. Приказали выйти за тебя. Приказали стоять рядом и рисковать своей «никчёмной», само собой, жизнью, пока ты сражался с тем драконом. Я должна была наблюдать, как он ломает тебе кости, рвёт плоть, а я ничего не могла сделать, кроме как молиться, чтобы ты выжил, чтобы ритуал удался.
— А это здесь… — начинает Вейрон, но я продолжаю громче, не позволяя перебить себя.
— А потом, когда ты едва не умер, мне приказали выхаживать тебя! Приказывали улыбаться, быть опорой, помогать! Всё, абсолютно всё, что было между нами, было приказом!
Я вижу, как его лицо каменеет, но мне плевать. Пусть слушает. Пусть слышит.
— Но знаешь что? Я пыталась. Я очень старалась. Найти в этом хоть что-то хорошее. Стать тебе не просто женой по указу, а другом. Партнёром. Я пыталась полюбить тебя, Вейрон! Искала в тебе хоть каплю тепла, искру, за которую можно было бы зацепиться!
И самое горькое, ядовитое воспоминание всплывает на поверхность.
— А ты... смел обвинять меня. Говорил, что я не подарила тебе наследников. — Я издаю хриплый, надломленный звук, похожий на смех. — А ты что сделал для этого? Хотя бы раз подумал, что я чувствую? Что я переживала все эти годы рядом с тобой? Ты был холодной, расчётливой стеной. Требовал, как должного, но ничего не давал взамен. Ни капли ласки. Ни слова поддержки. Только долг. Обязанности. Какой семьи? Какой любви? Ты сам всё уничтожил, а теперь винишь меня?
Я вижу, как каждое слово попадает в цель. Вейрон застывает, его лицо словно каменеет.
— Ты была для меня партнёром, — говорит он тихо. — Я уважал тебя.
— Уважение? — горький смех вырывается из моего горла. — Ты называешь уважением то, что ты ни разу, ни единого раза не поделился со мной проблемами? Что ты скрывал всё, свои страхи, боль, свою работу? Что предпочёл использовать артефакт, чтобы я не могла чувствовать твои эмоции, вместо того чтобы просто поговорить со мной? Я могла помочь! Более того, я хотела тебе помочь!
Я делаю ещё шаг к нему, и теперь мы стоим почти вплотную.
— А потом ты решил, что моя сестра лучше. Знаешь, мне было бы не так больно, если бы ты просто ушёл к ней. Я могла бы понять. Мы оба были заложниками своего брака. Я не могу винить тебя в том, что ты не смог полюбить меня, — голос обретает металлический лязг. — Но после всего этого, ты позволил моей сестре надеть этот проклятый перстень, зная, чем это может закончиться!
— Я не знал! — в его голосе звучит искреннее отчаяние. — Клянусь тебе, я не знал, что так произойдёт!
— Не лги! — кричу я. — Хотя бы сейчас! Ты знал об опасности, но решил, что это неважно. Что она не важна. Что я не важна. Что никто из нас не важен! Ты всегда любил только самого себя!
Вейрон бледнеет.
— Это не так.
— Тогда скажи правду, — требую я. — Хоть раз в жизни, Вейрон. Чего ты хочешь? И что, во имя всех богов, ты делаешь?
Он смотрит на меня долгим, измученным взглядом, и я вижу в его глазах борьбу. Открывает рот, словно собирается что-то сказать, но затем закрывает его и отворачивается.
— Не могу. Я не могу тебе сказать.
— Почему? — я хватаю его за плечи, заставляя повернуться ко мне. — Потому что я всего лишь твоя жена? Потому что я недостойна знать?
— Потому что есть вещи, которые лучше не знать, — отвечает он с такой искренностью, что я на мгновение теряюсь. — Потому что я пытался... защитить тебя.
— Защитить? — я смотрю на него с недоверием. — От чего?
— От меня, я полагаю?
Воздух вокруг нас застывает. Он становится густым, тяжёлым, словно перед грозой. И тут же доносится медленный, размеренный хлопок в ладоши.
Мы одновременно оборачиваемся.
Между деревьями стоит император. Я не знаю, как долго он там. На его лице — нечто среднее между улыбкой и оскалом. Его глаза, тёмные и бездонные, медленно скользят с Вейрона на меня и обратно.
— Какая трогательная сцена, — его голос тихий, но он режет слух как лезвие. — Просто дух захватывает от такой откровенности.
Сердце у меня проваливается куда-то в пятки. Он слышал. Всё. Каждое слово.
Я чувствую, как Вейрон застывает рядом со мной. Не просто замирает — он каменеет. И тут же на меня обрушивается шквал его эмоций, ведь кольцо лежит на земле.
Такого чистого, животного ужаса я не чувствовала никогда. Это не просто страх смерти. Это страх чего-то гораздо, гораздо худшего. Предсмертный хрип души, и я понимаю, смерть сейчас была бы для него милостью.
Понимаю и то, что император не будет так милосерден.
Аргразир делает шаг вперёд, и Вейрон, могущественный дракон, невольно отступает. Он съёживается, становится меньше. Мой атрибут кричит мне, что передо мной — загнанная добыча. Кролик, брошенный на обед к удаву. Все его сила, его мощь — ничего не значат перед леденящим взглядом этого человека. Ему не спастись.
А самое страшное то, что Вейрон это тоже понимает. Пожалуй, лучше меня.
— Запрещённый артефакт, — император произносит слова мягко, с наслаждением смакуя каждый слог. — Сокрытие истинных обстоятельств смерти члена Тайного Совета. И, если я правильно понял, косвенная причастность к оной. Очень интересно, лорд Вейрон. Очень.
Он поворачивается ко мне, и его взгляд — хищный, голодный. Я чувствую, как по моей спине бегут мурашки.
— И ты, моя дорогая Элисия, оказывается, в курсе таких… пикантных деталей.
Я не могу пошевелиться. Не могу издать ни звука. Я просто стою, напитанная леденящим страхом Вейрона и своей парализующей беспомощностью. Я ненавижу его. Я желаю ему страданий. Но то, что я сейчас чувствую, исходящее от него… это слишком даже для моей мести.
И самое ужасное — я ничего не могу сделать. Ничем не могу помочь. Ни ему, ни себе.
Мы оба в ловушке.
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    Воздух сгущается, становится вязким, как смола. И вдруг — обрыв. Резкий, оглушающий.
Тот самый леденящий ужас, что исходил от Вейрона и обжигал мне душу, исчезает. Словно кто-то перерезал невидимую нить. Я остаюсь стоять в гробовой тишине собственных эмоций, и от этой пустоты становится ещё страшнее.
Мой атрибут. Его заблокировали.
Я поднимаю взгляд на императора. Он не шелохнулся, лишь уголки его губ ползут вверх в холодной усмешке. Даже пальцем не пошевелил, но его воля, его подавляющая сила уже окутала нас, отрезав меня от мира чувств.
Вейрон, почувствовав то же самое, метнул на меня взгляд. В его глазах — чистая, нефильтрованная паника животного, попавшего в капкан. Он ищет спасения, помощи, хоть какой-то соломинки.
— Что такое, Вейрон? — голос Аргразира звучит сладко и ядовито. — Будешь прятаться за спину бывшей жены? Сомневаюсь, что это тебя спасёт. Хотя… попробовать можешь.
Это насмешка. Приговор. Стимул.
Вейрон издаёт низкий, сдавленный рык. Его тело начинает меняться, искажаться, кости трещат, кожа покрывается чешуёй. Он не собирается атаковать. Нет. Оборачивается в своего дракона, чтобы бежать.
Император не двигается, позволяет могучему зверю с рогами и перепончатыми крыльями взмыть в небо с оглушительным рёвом. Он наблюдает, как тот набирает высоту, и в его глазах — любопытство хищника, который знает, что добыча уже в клетке.
— Беги, беги, — шепчет он, и по его лицу расползается ужасающая улыбка. — Охота начинается.
Он тоже начинает менять облик, но не так, как Вейрон. Обращение императора сопровождается волной сдавленной, нереализованной мощи, что бьёт мне в грудь и отшвыривает назад, на камни.
Я падаю, голова ударяется о плитку, в ушах звенит. Надо встать. Бежать. Но тело не слушается, зажатое в тисках чужой, всесокрушающей силы. Я вижу, как над замком смыкается гигантская тень императора-дракона, вижу, как Вейрона мечется в ней, будто муха в паутине. Грохот, от которого содрогается земля.
Кто-то хватает меня за руку. Резко, почти грубо.
— Элисия!
Серебристая дымка. Она окутывает меня, холодная и безжалостная, вырывая из-под обломков сотрясающегося мира. Последнее, что я вижу перед тем, как сознание уплывает, — это то, как тень императора накрывает силуэт дракона, и оглушительный, полный боли рёв, который, кажется, разрывает само небо.
Мир обрушивается обратно с оглушительной тишиной. Больше нет гула битвы, нет того леденящего рёва. Только тихий треск поленьев в камине и пресный запах старого дерева.
Я падаю на колени, тело предательски трясётся, зубы стучат. Я пытаюсь вдохнуть, но воздух не проходит, застревая комом в горле. В глазах рябит — то дракон в панике, то улыбка императора, холодная и хищная.
— Дыши, Элисия. Просто дыши.
Сильные руки подхватывают меня, прижимают к чему-то твёрдому и тёплому. К его груди. Я чувствую запах дыма, кожи и чего-то острого, опасного — его запах. Трагер.
Он не пытается меня усадить, не требует прийти в себя. Он просто держит, одной рукой прижимая к себе, а другой гладя мою спину медленными, размеренными движениями.
— Всё кончено. Ты в безопасности. Я тебя не отпущу.
Его голос низкий, хриплый, и он звучит прямо у меня над ухом. Это не просто слова. Это констатация факта. Заклинание.
Я впиваюсь пальцами в его плащ, цепляюсь, как утопающий. Слёзы, наконец, прорываются наружу — беззвучные, истощающие. Он держит меня, пока дрожь понемногу не начинает стихать, сменяясь ледяной пустотой.
— Он… он… — я пытаюсь выговорить, но слова застревают.
— Я знаю, — его рука не останавливается. — Это не твоя проблема. Вейрон сам пришёл к этому выбору.
— Он испуганный… такой испуганный… — шепчу я, всё ещё чувствуя эхо того ужаса на своей коже.
— Страх не оправдание. — В его голосе нет осуждения. Только усталая твёрдость. — Но сейчас не о нём. Сейчас — о тебе. Расскажи, что случилось. О чём вы говорили?
Он, наконец, отстраняется, совсем немного, чтобы посмотреть мне в лицо. Тёмные глаза, такие же нечеловеческие, как у императора и Вейрона, сейчас полны совсем другой силы. Не всепоглощающей, а… удерживающей. Якоря в этом шторме.
Холодок снова касается кожи там, где только что было его тепло. Его руки лежат на моих плечах, тяжёлые и твёрдые, не давая мне уплыть обратно в пучину шока.
— Теперь расскажи, — просит он тихо. Его взгляд пристальный, собранный. В нём нет паники, только сосредоточенная ясность, которая заставляет и меня собрать мысли воедино. — Что случилось? С самого начала.
Я делаю прерывистый вдох, пытаюсь выстроить слова в каком-то порядке. Они вырываются сбивчиво. Наша ссора. Его слова. Проклятое кольцо, лежащее на камнях. Его признание. Объяснение, как Алисия сгорела изнутри от собственной силы, пытаясь заглушить боль. Его страх. Его отчаяние. И потом… потом он.
— Император Аргразир, — выдыхаю я, и имя это обжигает губы. — Он всё слышал. Всё. Про кольцо. Про то, что Вейрон… что он виновен. И… он был рад. Был счастлив, Трагер. Как будто получил лучший подарок.
Я смотрю на него, ища в его глазах подтверждения своему ужасу, но вижу лишь углубляющуюся хмурь. Его пальцы чуть сильнее сжимают мои плечи.
— Кольцо, — повторяет он задумчиво. — Подавляет эмоции. Заставляет «перегореть». Странный артефакт. Очень странный. И он сыграл Вейрону не на руку.
— Да уж… — хмыкаю я. — Что же такого он хранил в душе, что пришлось прибегать к таким методам?
— Дело не только в этом. Очевидно, артефакт заставил императора ошибиться. Видеть в Вейроне что-то важное ему. А когда оказалось, что секрет так прост и банален, он сорвался, — его голос низок и почти бесстрастен, но в нём слышится гул надвигающейся бури. — То, что было чудаковатостью, стало безумием. То, что было жестокостью, — геноцидом. Он охотится на собственного советника на глазах у всего города. Он позволит кошмарам сжечь столицу дотла, если это развлечёт его на пять минут дольше. Его нельзя больше считать императором. Его нужно остановить. Пока от столицы не осталось лишь пепелище, усеянное костями.
От его слов по коже бегут ледяные мурашки. Это не эмоциональная речь, это — приговор. Констатация ужасающей реальности.
— Но… кто? — вырывается у меня шёпот. Сердце колотится где-то в горле. — Кто может остановить императора? Да ещё и императора-дракона? У него вся стражи, маги… все!
Трагер медленно поворачивается ко мне. Огонь камина отражается в его глазах, делая их бездонными, как сама ночь. Он смотрит на меня с такой невероятной, оглушающей интенсивностью, что у меня перехватывает дыхание.
— Ты, — произносит он. Одно-единственное слово. Оно падает в тишину комнаты с весом императорского замка.


    Глава 48

    Секунда молчания. Потом мой мозг отказывается принимать услышанное.
— Я? — это даже не вопрос. Это хриплый, не верящий выдох. Я отступаю на шаг, покатывая головой. — Ты сошёл с ума. Я… Я никто. Мой атрибут слаб, даже драться не умею, я… и себя защитить не могу!
Трагер смотрит на меня, и в его глазах нет безумия, которое я ожидаю увидеть.
— Я не говорю, что ты должна сражаться с ним, Элисия. Мечом или магией. Это скорее путь для таких, как я. И мужчин, он ведёт к горам из трупов, — дознаватель делает шаг ко мне, его взгляд становится пристальным, почти гипнотизирующим. — Я говорю, что ты должна сделать то, что делала большую часть жизни. То, что у тебя получается лучше всего. Использовать свой дар не как оружие, а как… инструмент. Попытаться помочь.
Слова повисают в воздухе, такие нелепые и чудовищные, что я сначала не могу их осознать.
— Помочь? — мой голос срывается на смех, резкий и истеричный. — ЕМУ? Ты видел его, Трагер! Ты работаешь на него дольше, чем я живу! Он не человек! Он… тварь. Монстр, который носит человеческую кожу!
— Разве от этого он меньше нуждается в помощи?
Вопрос звучит так тихо, так просто, что оглушает меня сильнее любого крика. Я замираю, рот приоткрыт, готовая излить новый поток ярости, но слова застревают в горле.
Трагер не спорит. Не отрицает. Он соглашается с самым страшным, что я только что сказала, и задаёт единственный вопрос, на который у меня нет ответа.
Разве монстр не заслуживает помощи?
Я смотрю на Трагера и вижу в его глазах не жалость к императору. Я вижу понимание цены. Цены, которую заплатит город, страна, тысячи людей, если этот «монстр» продолжит своё правление.
И я вижу отчаянную, безумную надежду на то, что мой дар, способность чувствовать, может быть… ключом. Не к убийству. А к чему-то другому. К чему-то, что даже он со всей своей силой не может совершить.
— Ты хочешь, чтобы я… исцелила его? — выдыхаю я, и это звучит как бред.
— Я хочу, чтобы ты попыталась понять, что сломалось, — поправляет он. — Аргразир не всегда был безумцем, не всегда создавал кошмары. Не всегда был одержим поиском того, что увидел в использующем артефакт Вейроне. Была причина превращения человека в ту тварь, что мы видели сегодня. Если найдём её… возможно, найдём и способ остановить его, не превращая замок в братскую могилу. И я думаю… нет, я уверен, что твой дар — это не слабость, Элисия. Возможно, это единственная сила, способная дотянуться туда, куда не достанет меч и магия.
— Я… я не могу, Трагер, — его силуэт расплывается. — Мой атрибут работает не так. Какой толк от того, что я могу назвать другому человеку его эмоцию? Тем более императору. Отец уже пытался научить меня использовать его так же, как он с Алисией. Ничего не вышло. Я не смогу. Не выйдет.
Трагер протягивает руку, не чтобы коснуться меня, а как жест, предлагающий самый опасный и невозможный выбор в моей жизни.
— Ты мне веришь?
Тишина в комнате становится оглушительной. Его вопрос висит в воздухе, тяжёлый и безжалостный. Веришь ли ты мне?
Вера? Сейчас? Когда мир рушится, когда император — монстр, а я всего лишь испуганная женщина со сломанным компасом вместо сердца?
— Я… я не верю, что у меня получится, — вырывается у меня, и голос мой предательски дрожит. — Я не смогу до него «достучаться», Трагер! Ты не понимаешь, что я там чувствовала! Это не просто зло, это… пустота, которая пожирает всё вокруг! Как я могу… с чем я вообще подойти к такому? Я сломаюсь. Не выдержу.
Я жду, что он начнёт убеждать, уговаривать, говорить о моей силе, о которой я и сама не подозреваю. Но он не делает этого.
— Это не проблема, — говорит спокойно, перебивая мой начинающийся монолог. Его слова обезоруживают своей простотой. — Я знаю, как нам быть. Но это не имеет значения, если ты не ответишь на мой вопрос. Не в твои силы. Не в успех этой безумной затеи. Веришь ли ты мне?
Я смотрю на него. На дракона, который появился в моей жизни из ниоткуда и стал единственной твёрдой точкой в рушащемся аду. Который не обещал лёгких путей, но всегда был рядом. Который сейчас смотрит на меня с такой суровой, безоговорочной правдой в глазах, что лгать становится невозможно.
— Да, — выдыхаю я, и это слово — не капитуляция, а осознанный выбор. Первый за долгое время. — Да, я верю тебе.
Что-то меняется в его лице. Напряжение в уголках губ сглаживается. Он медленно кивает.
— Хорошо. Потому что то, что я сейчас предложу, требует абсолютного доверия. Твой атрибут можно усилить. Сделать его не просто щупальцами, улавливающими эмоции, а… скальпелем. Щитом. Чем угодно. Но путь к этому сложен. И опасен. Для нас обоих.
Я смотрю на него, не понимая. Усилить? Как? Никто не может усилить атрибут другого человека. Это дар, данный при рождении, и с ним ты либо живёшь, либо нет.
— Я не понимаю, к чему ты клонишь, — признаюсь я, и в голосе слышна усталость от всех этих загадок.
Трагер делает глубокий вдох, словно готовясь к прыжку в пропасть.
— Я — твой истинный, Элисия.
Сначала слова не доходят. Они просто отскакивают от сознания, не находя себе места. Потом их смысл обрушивается на меня всей своей тяжестью.
— Что? — это даже не слово, а хриплый выдох. — Нет… Нет, это невозможно. Я… я истинная Вейрона. Я помогла ему стать драконом. Я чувствовала связь!
— Связь бывает разной, — его голос неумолимо спокоен. — Истинность — не всегда про двоих. Потому что я уверен, будь он твоим истинным, он бы скорее умер, чем отпустил тебя.
Я молчу, пытаясь переварить это. Он. Мой истинный. Вся наша странная связь, необъяснимое доверие, лёгкость, с которой я читаю его эмоции… Всё это обретает новый, пугающий смысл. И Трагер прочёл его куда раньше меня.
Так бывает? Я для Вейрона, а Трагер — мой?
— И что… что это значит? — спрашиваю я, почти не надеясь на ответ.
— Я могу сделать тебя драконом, — он смотрит мне прямо в глаза, — Это и есть тот путь. Ритуал слияния… он не просто даст тебе вторую форму. Он усилит всё, что в тебя заложено. Твой атрибут станет сильнее. Достаточно сильным, чтобы попытаться сделать то, о чём я прошу. Что нужно всем нам. Чтобы выжить.
Стать драконом. Я смотрю на свои руки, на эту хрупкую человеческую плоть, которая столько лет только и делала, что чувствовала боль других. Превратиться в нечто большее. Сильное. Способное по-настоящему изменить ход событий.
Страх леденящей волной окатывает меня. Но сквозь него пробивается что-то ещё. Не надежда. Пока нет. Но… возможность?


    Глава 49

    Когда Трагер рассказывает мне свой план, я думаю, что он сошёл с ума.
— Ты хочешь, чтобы я стала драконом? — шёпотом переспрашиваю я, опасаясь, что нас могут услышать, хотя мы одни в доме. — Как ты?
— Это единственный способ противостоять императору. Обычный человек, даже с сильным атрибутом, не справится с ним.
Я сглатываю комок в горле.
— И как же мы это сделаем?
— Есть один... знакомый, — Трагер замирает на секунду, и я улавливаю смесь эмоций — настороженность и что-то ещё, что не могу точно определить. — Он поможет нам найти подходящего дикого дракона. После нужно будет провести ритуал. К сожалению, у нас нет времени подготовить тебя как следует, поэтому придётся мне тебе помочь. Но это ничего.
— Дикого дракона? — мои глаза расширяются от ужаса.
Я слишком хорошо помню чудовище, которое встало перед Вейроном в день, когда он стал драконом. Мне… придётся столкнуться с таким же?
— Опасны? Да, — кивает Трагер. — Но с моей поддержкой ты сможешь поглотить его силу.
Мне хочется сказать, что это безумие, что мы должны найти другой способ, но глубоко внутри я понимаю, что он прав. После всего, что я узнала об императоре и его планах, после того, что случилось с моим отцом, Алисией и Вейроном... обычными средствами нам не победить.
— Хорошо, — соглашаюсь я, удивляясь собственной решимости. — Когда отправляемся?
— Сейчас, — отвечает он. — Чем дольше мы ждём, тем больше людей погибнет.
Меньше минуты и мы в затянутом зеленью пригороде — тихом, спокойном, словно из другого мира. Сразу и не скажешь, что страна в опасности, что её император на грани безумия и создаёт кошмары.
— Как здесь... нормально, — говорю я, оглядываясь вокруг.
— Влияние императора пока сконцентрировано на столице, — объясняет Трагер. — Но это лишь вопрос времени. Скоро кошмары доберутся и сюда.
Мы подходим к небольшому, но ухоженному поместью. Дверь открывается прежде, чем Трагер успевает постучать, и вскоре на пороге появляется девушка. Она молода, красива, с длинными светлыми волосами и пронзительными серо-голубыми глазами.
— Трагер, — приветствует она, и я замечаю, что даже не пытается скрыть радость при виде его. — Давно не виделись.
— Моргана, — Трагер кивает, и я улавливаю от него волну эмоций: удивление и беспокойство. Интересно, почему? — Не ожидал увидеть тебя здесь.
— Аррон попросил меня встретить вас, — она переводит взгляд на меня. — А кто это с вами?
— Это Элисия, дочь графа Рассмара, — отвечает Трагер, не вдаваясь в подробности.
— Здравствуйте, — киваю я.
Моргана улыбается мне:
— Рада познакомиться. Входите, Аррон в гостиной.
Мы следуем за ней в дом, и я пытаюсь уловить, что именно так беспокоит Трагера, но его эмоции слишком запутанны. Вроде бы ничего опасного, но он будто неприятно удивлён присутствию Морганы. Странно…
Может, его нервирует то, что этот Аррон не отправил свою жену в безопасное место?
В просторной гостиной нас ждёт мужчина. Слово «внушительный» кажется для него слабым определением.
Высокий, мускулистый, со взлохмаченными светлыми волосами и пронзительными сизыми глазами. Он излучает силу и уверенность в себе, граничащую с высокомерием.
— В чём дело, дознаватель? — произносит он глубоким голосом. — Ты никогда не заходишь в гости просто так.
— Аррон, — Трагер коротко кивает. — Спасибо за ваше время. Боюсь, мне понадобится помощь.
— Как я мог отказать старому другу? — Аррон переводит взгляд на меня, изучающе, словно оценивая товар. — Кто это? Не ожидал увидеть тебя с женщиной.
Меня коробит от этого тона, но я заставляю себя улыбнуться.
— Элисия Рассмар, — представляюсь я. — Приятно познакомиться.
— Аррон, — он склоняет голову в лёгком приветствии. — Хотя, полагаю, Трагер уже рассказал обо мне.
— Только то, что вы можете помочь нам найти дикого дракона, — отвечаю я честно.
Аррон усмехается:
— О, я могу гораздо больше, чем просто найти. Я могу ещё и научить тебя, как выжить при встрече с ним.
— К сожалению, в сложившихся обстоятельствах это станет моей задачей, — один из сильнейших драконов, которых я знаю, — Трагер разводит руками, и я замечаю, как напрягаются его плечи. — У нас совсем нет времени, чтобы сделать всё по правилам.
— Тем более что обращать придётся женщину, — Аррон растягивает слова, и в его голосе слышится едва заметная насмешка. — Присядем?
Мы рассаживаемся вокруг стола, и Моргана приносит напитки. Я замечаю, как она задерживает руку на плече Аррона, и как он мимолётно касается её пальцев. Что ж, видимо, этот мужчина умеет быть приятным, раз его тоже можно полюбить. Хотя для меня он слишком уж надменный.
— Итак, — начинает Аррон, отпивая из своего бокала, — Ты эмпат, верно?
— Да, — подтверждаю я. — Я могу чувствовать эмоции других.
— Мои тоже чувствуешь? — он смотрит на меня с вызовом.
Я сосредотачиваюсь на нём и улавливаю сложный коктейль: самоуверенность, любопытство, возбуждение от предстоящего приключения и что-то ещё, более глубокое, что я не могу точно определить.
— Вы уверены в себе, — отвечаю осторожно. — И вам интересно, справлюсь ли я.
Он смеётся, запрокинув голову:
— Мне нравится эта девчонка, Трагер. В ней есть огонь. И, думаю, я знаю, какой дракон ей подойдёт. Кто твой истинный?
Я растерянно смотрю на Трагера. Он воспринимает это по-своему и отвечает вместо меня:
— Я. Так вы поможете нам?
— Поздравляю, — продолжает Аррон, словно не замечая натянутой атмосферы. — Найти истинную — это благословение богов. Правда, Моргана?
Девушка улыбается, подходя ближе:
— Всё так, — отвечает она, и в этот момент я замечаю, что Трагер буквально излучает неприязнь.
Да что с ним такое?
— Итак, когда мы отправляемся? — спрашивает Аррон, допивая свой напиток.
— Чем раньше, тем лучше, — отвечает Трагер сухо. — Завтра на рассвете?
— Договорились, — кивает Аррон. — Встретимся на северной границе леса. Начнём поиски оттуда. Одень свою истинную потеплее. В конце концов, это не по дымке шастать, нам придётся прогуляться, а тебе, возможно, ещё и полетать.
Последняя новость тоже расстраивает Трагера, но вида он не показывает. Напротив, натягивает на лицо маску добряка и мило улыбается:
— Огромное спасибо. В таком случае до завтра.
— Позволь, я провожу вас, — предлагает Моргана.
Мы выходим из дома, и Моргана ведёт нас через сад к задней калитке. Наверняка Трагер мог бы перенести нас прямо из комнаты, но мы зачем-то проделываем этот путь.
Когда оказываемся на дороге, и Моргана уходит обратно к дому, я, наконец, задаю вопрос, который жжёт меня изнутри:
— Что происходит? Почему ты так напряжён?
Трагер идёт быстрым шагом, и мне приходится почти бежать, чтобы не отставать.
— Аррон всегда был несносным, — отвечает он коротко. — Не обращай внимания.
— Дело не только в этом, — настаиваю я. — Твои эмоции... они кричат о неодобрении. Что не так? Объясни, пожалуйста.
Трагер останавливается и смотрит на меня с горькой усмешкой:
— Хочешь знать правду? Аррон женат на своей истинной.
— Так. И что не так? — хмурюсь я.
— То, что это не Моргана.
Я останавливаюсь, поражённая:
— Но они же... то есть, он и Моргана...
— Да, — кивает Трагер, его голос полон сарказма. — Выходит, что наш благородный Аррон изменяет жене, своей истинной.
— Но как... — я пытаюсь осмыслить услышанное, а потом осекаюсь.
Мне ли не знать, как это бывает.
— Ему можно доверять? — голос меня подводит.
— В вопросах, связанных с драконами, да, — не слишком уверенно отвечает Трагер.
— Прекрасно, — качаю головой я. — А выбора у нас нет.
— Ага, — улыбается дознаватель, протягивая мне руку. Рядом с ним появляется серебристое облако. — Есть лишь надежда на то, что всё будет хорошо.


    Глава 50

    Солнце едва показалось над горизонтом, когда мы с Трагером выходим из дымки недалеко от условленного места. Холодный утренний воздух заставляет меня плотнее закутаться в плащ, одолженный у Трагера, а значит слишком большой для меня, но даже это не помогает унять дрожь — то ли от холода, то ли от волнения.
Тишину утра прерывает знакомый насмешливый голос:
— А вот и наши герои!
Аррон появляется словно из ниоткуда, так же самоуверенно улыбаясь, которая уже начинает действовать мне на нервы.
— Не опоздали? — с усмешкой замечает Трагер. — Непохоже на вас.
— Ну простите, не всем достался козырный атрибут, — парирует Аррон, затем переводит взгляд на меня. — Не выспалась, красавица? Тёмные круги вам не к лицу. Людям беречь себя. Не пятнадцать лет, когда тело легко переносить бессонные ночи.
— Намекаете на мой возраст? — хмыкаю я.
— Намекаю на то, что если это чудовище, — кивает на Трагера, — не даёт вам спать по ночам, навёрстывая годы своего затворничества, можете пожаловаться мне, я его приструню, — криво улыбается Аррон, показывая клык.
Я стискиваю зубы, но не успеваю ответить.
— Мы прекрасно поупражняемся в остроумии и по пути, — вмешивается дознаватель. — Не забывайте, император может позвать нас в любой момент, так что давайте начнём путешествие?
Аррон поднимает руки в шутливом жесте капитуляции:
— Как скажешь, дознаватель. Следуйте за мной.
Мы начинаем подниматься по каменистой тропе. Я стараюсь сосредоточиться на дороге, но мысли постоянно возвращаются к Вейрону. Жив ли он? Что с ним случилось после нашей встречи?
— Что-то тревожит? — замечает Аррон, поравнявшись со мной. — И, судя по твоему взгляду, это не страх перед встречей с драконом.
— Это не ваше дело, — отвечаю я резче, чем собиралась.
— О-хо-хо! — он смеётся, ничуть не обидевшись. — А у неё есть характер! Трагер, твоя истинная настоящая огненная леди. Может зря мы начали с ущелья? Надо сразу к вулкану лететь?
Я чувствую, как щёки заливает румянец.
— Я просто... беспокоюсь о жителях столицы, которым может грозить опасность, — признаюсь я. — Но Трагер не позволил мне вернуться в город, чтобы узнать, что там.
— И правильно сделал, — кивает Аррон. — Сейчас там ничего хорошего точно нет. А учитывая, что Аргразиру уже приходила в голову потрясающая идея сделать вас советницей. А значит, вам и решать все созданные им проблемы. Ваш атрибут такое выдержит?
— Откуда вы знаете? — спрашиваю я с подозрением.
— Новость в секрете не держали. Да и у всех в замке есть свои источники, — он подмигивает. Кстати, а что за человек, о котором ты так беспокоишься? — не унимается Аррон. — Кто-то особенный?
— Мой... бывший муж, — отвечаю я, чувствуя странную горечь от этих слов.
— О-о-о, — протягивает Аррон, бросая быстрый взгляд на напряжённую спину Трагера. — Теперь понятно. Влияние истинности, не иначе. Даже когда ты нашла своего настоящего партнёра, связь с тем, кого ты считала своим, не исчезает сразу. Трагер, ты поэтому её не пустил в город? Дорогу расчищаешь?
— Вы не хуже меня понимаете, во что сегодня превратилась столица, — невозмутимо кроет тот. — Эмпат захлебнётся в чужом горе, а я этого не хочу.
— Я не... — начинаю я, но Аррон перебивает.
— Нет нужды объяснять. Я понимаю больше, чем кажется, — его голос неожиданно становится серьёзным. — Связи запутаны, особенно для таких, как мы. Вы трое попали в сложную схему отношений, Элисия. Знаю, вам трудно, но Вейрона лучше отпустить до того, как мы найдём вашего дракона. Нам нужна ясная и чистая голова, в которой нет места лишним мыслям.
— Мы почти добрались, — Трагер оборачивается. — Теперь нужно двигаться тише. Аррон, скроете наше присутствие?
— Уже, — хмыкает тот.
Миновав колючие заросли, путь в которых проложили для меня драконы, перед нами открывается поразительное зрелище. Широкое ущелье, похоже, русло высохшей реки. Его стены испещрены многочисленными отверстиями разного размера. Норы?
— Впечатляет, правда? — Аррон выглядит почти гордым. — Драконье гнездовье. Одно из немногих оставшихся.
— Здесь так... много, — выдыхаю я, ошеломлённая. — Значит, здесь много драконов?
— Меньше, чем нор, — отвечает Трагер. — Здесь обитают медные, самые безобидные. Если драконов можно такими называть. Если твой где-то здесь, нам крупно повезло, потому что приручить такого проще.
— Но он всё равно дракон, — сглатываю я. — Как с ним совладать?
— Эти драконы любопытны. Их не сложно заинтересовать.
Аррон снимает с плеча небольшую сумку и начинает доставать оттуда странные предметы: серебряную чашу, маленький нож, несколько флаконов с разноцветными жидкостями.
— Что это? — спрашиваю я, наблюдая, как он расставляет их на плоском камне, создавая что-то вроде импровизированного алтаря.
— Прежде чем ввязываться в драку, — отвечает Трагер, наблюдая за Арроном, — нужно определить, есть ли здесь дракон, совместимый с тобой.
Я сглатываю, чувствуя, как пересыхает во рту:
— И как часто бывает... совместимость?
— Реже, чем хотелось бы, — признаётся Аррон. — Но чаще, чем можно было бы ожидать.
Он протягивает мне маленький серебряный кинжал:
— Мне нужна твоя кровь. Всего несколько капель.
Я молча делаю надрез на ладони и протягиваю ему руку. Он собирает мою кровь в чашу, затем смешивает их с какой-то жидкостью и начинает бормотать слова на языке, которого я не знаю.
Воздух вокруг нас сгущается, становится тяжёлым, наполняется странным запахом — смесью озона и чего-то сладковато-пряного. Чувствую, как по коже бегут мурашки, как волосы на затылке встают дыбом.
Аррон продолжает читать, его голос становится глубже, резонирует с чем-то внутри меня. Я закрываю глаза, пытаясь уловить ощущение, этот отклик... но ничего не происходит. Только пустота и тишина.
Наконец, Аррон замолкает. Открываю глаза и вижу, что смесь в чаше осталась неизменной — тёмно-красная, густая.
— Не сработало, — констатирует он. — Поблизости нет нужного дракона.
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    Мир вокруг растворяется в знакомом вихре портала Трагера, и когда всё стабилизируется, я оказываюсь в месте, которое больше похоже на внутренности печи в кузнице, чем на обычную долину.
Воздух здесь плотный, насыщенный серой и химическими запахами. Повсюду бьют гейзеры, выбрасывая столбы пара на десятки метров в высоту. Между ними разбросаны озёра невероятных цветов — от ярко-бирюзового до кислотно-жёлтого, их поверхность пузырится и испускает едкие испарения.
— Боги, — выдыхаю я, зажимая нос. — Как здесь можно жить?
— Драконы — существа выносливые, — флегматично замечает Аррон, осматриваясь. — Многие из них любят экстремальные условия. Жара, холод, ядовитые пары — всё это их не беспокоит. Поэтому-то их не так просто находить.
Он подходит к краю одной из ям, откуда поднимается пар, и заглядывает внутрь:
— Кипяток, — констатирует он, затем оборачивается к Трагеру с насмешливой улыбкой. — Если драться придётся здесь, у тебя могут быть проблемы. Весьма серьёзные.
— Здесь больше места, чем в ущелье, — вежливо парирует Трагер, никак не показывая напряжения. — Больше возможностей для манёвра.
— Верно, — кивает Аррон. — Но и больше способов получить ожоги или провалиться в яму с кислотой.
Его слова пробуждают во мне ужас, который я пыталась подавить всё это время. Я поворачиваюсь к Трагеру:
— Ты уверен, что хочешь сражаться с драконом? Если мы его найдём?
Он встречает мой взгляд:
— Это единственный способ, Элисия. Зверь должен быть ослаблен, прежде чем ты сможешь поглотить его.
— Но здесь... — я обвожу взглядом окружающий пейзаж, полный опасностей. — Один неверный шаг, и...
— И я окажусь в кипятке, — заканчивает он с лёгкой улыбкой. — Я знаю.
— Это безумие, — шепчу я. — Никакое усиление атрибута этого не стоит. Твоя жизнь не стоит...
Трагер делает шаг ко мне, его рука осторожно касается моего плеча:
— Моя жизнь стоит того, чтобы остановить императора, — говорит он мягко. — Чтобы спасти тысячи невинных людей. И того, чтобы защитить тебя.
Последние слова он произносит тише, и я чувствую, как сердце болезненно сжимается.
— Я не хочу, чтобы ты рисковал ради меня, — признаюсь я. — Если что-то случится...
— Ничего не случится, — уверенно говорит он. — Я не новичок в битвах, помнишь? А ты не бойся. Лишний кошмар нам здесь не нужен.
— Если вам надо уединиться, я займусь подготовкой к ритуалу, — раздаётся голос Аррона. — Я нашёл подходящее место.
Мы разворачиваемся и видим, что он стоит на небольшой возвышенности, относительно свободной от гейзеров и ям.
— Идите сюда, — машет Аррон рукой. — И постарайтесь не провалиться по дороге.
Мы осторожно перебираемся через опасную местность, обходя дымящиеся ямы и пузырящиеся озёра. В одном месте земля под моей ногой проседает, и Трагер мгновенно хватает меня за руку, притягивая к себе.
— Осторожнее, — говорит он, и на секунду мы замираем, стоя так близко, что я чувствую тепло его тела.
— Спасибо, — шепчу я, не в силах отвести взгляд от его лица.
— Всегда, — отвечает он, и в этом слове звучит нечто большее, чем просто вежливость.
Мы добираемся до возвышенности, где Аррон уже начал раскладывать свои принадлежности для ритуала. Он бросает на нас быстрый взгляд:
— Займёт минут десять на подготовку. Можете пока... о чём угодно поговорить.
Я понимаю намёк и отхожу в сторону. Трагер следует за мной, и мы останавливаемся у края возвышенности, глядя на сюрреалистический пейзаж долины.
— Как твоё ранение? — спрашиваю я, вспоминая бой с кошмарами и защиту столицы несколько дней назад.
— Почти зажило, — он поворачивается ко мне. — Преимущества драконьей крови.
— Всё равно, — настаиваю я. — Ты рисковал тогда. И собираешься снова рисковать сейчас.
— Элисия, — его голос становится мягче, — перестань беспокоиться за меня. Я справлюсь.
— Не могу, — признаюсь я, чувствуя, как к горлу подступает комок. — Мысль о том, что могу потерять тебя...
Трагер делает шаг ближе, его рука поднимается и осторожно касается моей щеки:
— Ты меня не потеряешь, — говорит он с такой уверенностью, что я почти верю ему. — Обещаю.
— Ты не можешь обещать такое, — шепчу я, но не отстраняюсь от его прикосновения.
— Могу, — настаивает он. — Потому что у меня есть причина бороться и побеждать.
Он смотрит на меня так, что дыхание перехватывает. В его глазах я вижу то, о чём мы оба пока боимся говорить вслух.
— Трагер, я...
— Я знаю, — перебивает он. — Я тоже.
Мы стоим, глядя друг на друга, и кажется, что весь мир вокруг растворяется. Нет больше гейзеров, ядовитых озёр, опасности. Есть только мы двое и этот момент.
Трагер наклоняется ближе, и я понимаю, что он собирается поцеловать меня.
Сердце бешено колотится, и я приподнимаюсь на цыпочки, встречая его на полпути...
— Эй, голубки! — голос Аррона разбивает момент. — Готов к ритуалу. Если вы, конечно, можете оторваться друг от друга.
Мы отпрыгиваем друг от друга, словно подростки, пойманные за чем-то запретным. Я чувствую, как щёки заливает румянец.
— Уже идём, — отзывается Трагер, но в его голосе слышится разочарование.
Мы возвращаемся к Аррону, который выглядит невыносимо довольным собой:
— Извиняюсь за вмешательство в ваш романтический момент, но солнце скоро сядет, а я бы предпочёл не оставаться здесь в темноте. Ночью гейзеры становятся непредсказуемыми.
— Тогда давай начнём, — говорю я, стараясь вернуть себе хоть какое-то подобие самообладания.
Аррон протягивает мне уже знакомый серебряный кинжал:
— Ты знаешь, что делать.
Я надрезаю ладонь, и кровь капает в чашу. Аррон добавляет свои ингредиенты и начинает произносить заклинание.
Воздух снова сгущается, наполняется той же первобытной силой, что и в прошлый раз. Я закрываю глаза, открываясь этому ощущению, пытаясь уловить любой отклик, любой признак совместимости.
Но снова ничего. Только пустота и тишина.
Проходит минута, потом другая. Наконец, я открываю глаза и встречаю понимающий взгляд Аррона.
— Ничего, — констатирует он, глядя в чашу. — Здесь тоже нет твоего дракона.
Разочарование накрывает меня волной. Я не понимаю, чего ожидала — конечно, найти совместимого дракона не так просто. Но часть меня надеялась, что сегодня всё закончится, что я смогу получить силу и мы с Трагером вернёмся в столицу, чтобы остановить императора.
— Сколько ещё мест нам нужно проверить? — спрашивает Трагер, и я слышу в его голосе ту же усталость, что чувствую сама.
— Как минимум три, — отвечает Аррон, собирая свои вещи. — Может, больше. Драконы разбросаны по всему континенту, и не все из них доступны.
— То есть это может занять недели, — я не могу скрыть отчаяние в голосе.
— Возможно, — кивает Аррон, затем смотрит на меня более мягко. — Но мы найдём. Не может быть, чтобы не было подходящего дракона.
Его слова должны бы утешить, но я думаю о Вейроне, оставшемся в столице, о людях, умирающих каждую ночь от кошмаров, об императоре, становящимся всё безумнее.
— У нас нет недель, — тихо говорю я.
— Знаю, — Трагер кладёт руку мне на плечо. — Но у нас нет выбора, кроме как продолжать искать.
Я смотрю на него и вижу в его глазах ту же решимость, что чувствую в себе. Мы зашли слишком далеко, чтобы сдаться.
— Хорошо, — киваю я. — Тогда продолжим. Куда дальше?
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    — Нам нужно где-то переночевать и собраться с силами, — говорит Аррон, сворачивая карту. — Предлагаю отправиться ко мне.
Трагер напрягается:
— Куда именно?
— В фамильное поместье. Там достаточно места, чтобы разместить гостей, — Аррон пожимает плечами. — Тебе сейчас опасно появляться там, где обычно бываешь. Император наверняка выставил за тобой охоту. У меня же относительно безопасно, я пока не настолько крупная фигура, чтобы привлекать много внимания.
— Там ваша жена? — уточняет Трагер. — Ей не будет неловко от внезапных гостей?
Аррон улыбается той самой беззаботной улыбкой, которая начинает действовать мне на нервы:
— А с чего бы ей быть против?
— Что ж, если вы уверены, — соглашается Трагер, но его голос звучит натянуто. Мой атрибут тоже это улавливает.
Я бросаю на него быстрый взгляд. Если раньше мне казалось, что их отношения наладились, мужская солидарность или былая дружба взяли верх, то сейчас Трагер снова ощущается так, будто злится на Аррона. Его эмоции — смесь раздражения, презрения и чего-то ещё, что я не могу точно определить.
— Отлично. Тогда твоя очередь показать мастерство перемещения.
Трагер молча берёт меня за руку, а Аррон кладёт ладонь ему на плечо. Перед нами появляется серебристое облако, в которое мы шагаем одновременно. Мир закручивается в знакомом водовороте, и когда всё стабилизируется, я замираю от восхищения.
Мы оказываемся на краю горной тропы, и перед нами открывается вид на поместье, суровое и величественное, как сами скалы, на которых оно возведено. Приземистые, корявые можжевельники цепляются за каменистую почву, а серебристые полынь и заросли колючего дрока кажутся продолжением горного пейзажа. Эта зелень не радует глаз пышностью, но восхищает своей жизнестойкостью, её скупые формы и приглушённые тона идеально вписываются в суровую красоту этих мест.
Сам дом, сложенный из массивных блоков грубого, почти неотёсанного светлого камня, воплощает собой горный стиль во всей его простоте и мощи. Его формы строги и лаконичны, лишены вычурных украшений. Широкие и высокие окна, похожие на бойницы, обрамлены тёмным деревом, и из них открывается поистине потрясающий, захватывающий дух вид на ледяные пики и бездонную долину, лежащую внизу.
Пространство вокруг дома преображено рукой человека, но с огромным уважением к природе. Вместо пышного сада — мощёная камнем площадка с одним-единственным, но величественным фонтаном в виде простой каменной чаши, из которой с тихим рокотом стекает ледяная вода родников. Статуи, если они и есть, высечены из тёмного базальта и изображают горных орлов или суровых стражей; их черты подчёркнуто грубы и угловаты.
Воздух здесь кристально чист, холоден и напоен ароматами горных трав — полыни, чабреца и нагретого камня. Царящую тишину нарушает лишь отдалённый набатный крик хищной птицы да упругий ветер, свистящий в ушах и обвевающий поместье ореолом суровой, недосягаемой свободы.
— Впечатляет? — спрашивает Аррон с гордостью в голосе.
— Очень, — признаю я, оглядываясь.
Входная дверь открывается, и на пороге появляется женщина. Моё дыхание перехватывает.
Она прекрасна. Длинные тёмные волосы ниспадают волнами на плечи, кожа — цвета слоновой кости, глаза — тёмно-карие, почти чёрные. Она одета в простое домашнее платье, но даже оно не может скрыть её изящества.
— Аррон?! — её лицо озаряется радостью, и она бросается к нему. — Ты вернулся! Я так волновалась!
Он ловит её в объятия, и она прижимается к нему счастливая. Я наблюдаю за этой сценой, и меня начинает подташнивать.
— Я думала, ты ещё не скоро за мной вернёшься! — улыбается она, задрав голову. — Уже можно домой? В столице всё наладилось?
— Ещё нет, — отвечает Аррон, но его голос звучит спокойно, будто там не происходит ничего, что ей не нужно видеть.
Девушка замечает нас с Трагером и смущённо улыбается:
— Прошу прощения. Я Сефина, жена Аррона.
— Элисия, — представляюсь я, пытаясь скрыть бурю эмоций внутри. — Приятно познакомиться.
— Трагер, — коротко кивает дознаватель, и я чувствую от него ту же напряжённость, что и прежде.
— Проходите, пожалуйста, — Сефина отступает, приглашая нас в дом. — Я как раз готовила ужин. Надеюсь, вы голодны?
— Очень, — отвечает Аррон, обнимая её за талию и ведя внутрь.
Я смотрю на них и чувствую, как внутри растёт гнев.
На долю секунды у меня была надежда, что Сефина — ещё одна его любовница, но… Аррон даже глазом не моргнул, когда увидел её!
Как он может так спокойно вести себя с ней? Как обнимать, улыбаться, притворяться любящим мужем, когда несколько дней назад он был с Морганой?
Трагер, похоже, понимает, о чём я думаю, и мягко подталкивает меня к ступенькам. Его улыбка будто говорит: «я тоже не одобряю, но это не наше дело».
Мы входим в просторный холл, украшенный картинами и дорогой мебелью. Сефина ведёт нас дальше, в гостиную, продолжая щебетать:
— Я так рада, что вы заглянули! Останетесь погостить?
— Боюсь, что нет. Мы охотимся на драконов, — отвечает Трагер. — Но очень благодарны вам за гостеприимство.
— Это пустяки! Я была бы рада, если бы вы задержались. Здесь безумно красиво, но, признать честно, довольно скучно. Я даже сама готовить начала, хоть слуги и были в шоке.
— Вы очень добры, — говорю я, и слова даются с трудом.
Она улыбается мне так искренне, что хочется заплакать. Эта женщина понятия не имеет, что её муж изменяет ей. Или знает, но виду не подаёт?
— Я покажу вам комнаты, где вы можете остановиться, — продолжает Сефина. — А потом поужинаем. Расскажете мне о своих приключениях! Аррон всегда такой скупой на детали.
— Потому что тебе не нужно забивать голову опасными вещами, — говорит Аррон, целуя её в макушку.
Я отворачиваюсь, не в силах наблюдать эту сцену. Мой взгляд встречается с Трагером, и я вижу в его глазах понимание и то же, что чувствую сама.
Сефина показывает нам две комнаты наверху — просторные, красиво обставленные, с видом на горы.
— Я надеюсь, вам будет удобно, — говорит она. — Если что-то понадобится, просто позовите меня.
— Спасибо, — отвечаю я. — Всё прекрасно.
Когда она уходит, я остаюсь стоять посреди комнаты, сжимая кулаки. Трагер заходит следом, прикрывая за собой дверь.
— Не могу в это поверить, — шепчу я яростно. — Он ведёт себя так, будто ничего не происходит! Будто нет никакой Морганы! Может рассказать Сефине?


    Глава 53

    Трагер мягко кладёт руку мне на плечо, заставляя поднять голову. Его прикосновение, как всегда, одновременно успокаивает и тревожит, напоминает о связи, что тянется между нами невидимыми нитями.
— Расскажи мне, — просит он тихо, без осуждения в голосе. — Что ты чувствуешь, когда смотришь на неё? Не что думаешь, а именно ощущаешь своим атрибутом.
Я закрываю глаза, вспоминая ощущения, когда мы сидели за одним столом с Сефиной, и сердце сжимается.
— Она... светится, — шепчу я, открывая глаза и глядя на Трагера с тоской. — В ней столько тепла, столько искренней, беззаветной любви к нему. Она счастлива, что он вернулся. Она не подозревает... ни о чём.
Трагер медленно кивает, его непроглядно тёмные глаза полны понимания и печальной усталости, которую я в нём всё чаще замечаю.
— Именно. И сейчас, когда мир трещит по швам, а император сходит с ума, — его голос звучит твёрдо, но без жестокости, — ты хочешь стать тем, кто погасит этот свет? Кто превратит её искреннюю радость в подозрение, боль и отчаяние?
— Но она имеет право знать правду! — вырывается у меня, хотя внутри всё кричит, что он прав.
Это отвратительно — чувствовать её чистые, незамутнённые эмоции, зная, какая грязь стоит за улыбкой её мужа.
— И что тогда? — Трагер наклоняется ко мне ближе, его взгляд становится пристальным. — Ты думаешь, она поблагодарит тебя? Или, может, это заставит Аррона одуматься? Нет, Элисия. Это лишь посеет ещё одно горе. Один разбитый дом. Ещё одну жертву в бессмысленной войне, которую мы все ведём.
Он берёт мои руки в свои, и его пальцы тёплые и шершавые.
— Наша цель — остановить Аргразира. Спасти тысячи таких, как Сефина, которые даже не подозревают, какая туча сгустилась над их головами. Аррон — инструмент. Неприятный, аморальный, но пока что необходимый. Его измена — его грех, и он ответит за него. Но не перед тобой, и не сейчас.
— Ты же тоже злишься, — я сжимаю его пальцы в ответ.
— Злюсь, — соглашается он. — Но я куда старше его, успел повидать разного. Аррон, в каком-то смысле едва научился летать, молодой, горячий. Кто не допускал ошибок в юности?
— Но это не даёт ему права…
— Скажи, ты видишь в Сефине себя? — Трагер сбивает меня с мысли очередным непростым вопросом.
Который очень точно попадает в цель.
— Себя, которая уже знает, чем всё кончится. Вот только Аррон — не Вейрон, а Сефина не ты. Их история будет иной. Я верю в то, что ему хватит мозгов держать Моргану в секрете вечность. Потому что изменить — это решение одного человека. Один и должен нести за это ответственность. Она не должна страдать из-за него. И пока она не знает — пусть так и остаётся, — Трагер усмехается. — Мы-то скажем и уйдём, а у неё жизнь вдребезги. Вряд ли она этого хочет.
— А он сможет? Аррон?
— Опять же по опыту могу сказать, что он из тех, кто может это сделать. Он достаточно силён, чтобы нести это в одиночку.
Я опускаю голову, чувствуя, как гнев во мне сменяется тяжёлым, холодным осознанием. Он прав. Как обычно. Моё желание вскрыть этот нарыв продиктовано не справедливостью, а собственной болью, обидами, которые я вижу в этом уродливом отражении.
— Я ненавижу это, — тихо признаюсь я, чувствуя, как слёзы подступают к горлу. — Чувствовать себя сообщницей в этой... лжи.
— Ты ни в чём не виновата, — Трагер притягивает меня к себе, и я утыкаюсь лбом в его грудь, впитывая запах дыма и стали. — Ты просто видишь слишком много. И сейчас тебе нужно выбрать — на что направить этот дар. На то, чтобы ранить, или на то, чтобы защитить. В мире хватает проблем. Давай не будем создавать новых без необходимости.
Мы стоим так несколько мгновений, пока моё дыхание не выравнивается. Из столовой доносится смех Сефины и низкий, бархатный ответ Аррона. Звук такой естественный, домашний, что становится невыносимо горько.
— Хорошо, — я отстраняюсь, вытирая ладонью глаза. — Я молчу. Ради неё. Но это не значит, что я смиряюсь.
— Никто не просит тебя мириться, — уголки губ Трагера дрожат в подобии улыбки. — Просто сохрани этот гнев. Он пригодится нам, когда мы встретимся с настоящим врагом.
Дознаватель отпускает мои руки, и я тут же чувствую холодок от потери его тепла.
— А теперь, — говорит он, и в его голосе вновь звучат привычные стальные нотки, — идём ужинать. Нам нужны силы. Завтра нас ждёт новый день и новые драконы.
Я киваю, с силой выдыхая. Он прав. Всегда прав. И от этого осознания становится одновременно и спокойнее, и невыносимее.
Потому что в мире, где даже защита выглядит как предательство, только он остаётся той единственной точкой опоры, за которую можно уцепиться, чтобы не упасть в бездну.
Я не отпускаю его руку, когда он делает шаг к двери. Пальцы сами сжимаются вокруг его запястья, удерживая сильнее, чем следовало бы.
— Останься сегодня тут? — слышу я свой голос, тихий и неуверенный, и сразу же чувствую, как горит лицо. Глупо. Так глупо.
Трагер оборачивается. В его глазах нет удивления, лишь та самая опасная, спокойная глубина, что всегда заставляет моё сердце биться чаще.
— Это плохая идея, Элисия, — говорит он мягко, но твёрдо.
Мне становится ещё жарче. Я отвожу взгляд, представляя себе совсем не те причины, по которым это может быть «плохой идеей».
— Почему? — всё же выдавливаю я. — Боишься, что не сможешь контролировать себя? Или, что я снова оттолкну?
Он издаёт короткий, хриплый смешок.
— О, в своём самоконтроле я уверен. Как раз о твоём комфорте беспокоюсь. Я ворочаюсь во сне. Собираю всё одеяло в один комок. И, — он делает паузу, и в его глазах вспыхивает знакомый огонёк, — слишком крепко обнимаюсь. Вдруг нечаянно сломаю ребро настоящему, но пока ещё хрупкому человеку.
Внезапное облегчение и нелепость ситуации заставляют меня рассмеяться. Смех вырывается нервный, но настоящий.
— Знаешь что? — выдавливаю я. — После всего, что было сегодня... крепкие объятия — это как раз то, что мне нужно. Даже с риском для рёбер.
Я снова смотрю на него, и на этот раз мой взгляд не дрогнет. Страх и неловкость отступают, сменяясь простой, ясной потребностью в его близости. Не в страсти, а в этом странном, нерушимом спокойствии, что исходит от него.
Трагер изучает моё лицо, и его собственная маска непроницаемости на мгновение даёт трещину. Я вижу в его глазах ту самую борьбу — между долгом и желанием, между рациональным «нельзя» и тем тихим «хочу», что, я знаю, живёт и в нём.
— Значит, сегодня не оттолкнёшь? — наконец говорит он, и его рука мягко высвобождается, чтобы обвить мои плечи. — Опасно обещать такое, Элисия.
У меня бегут мурашки от того, как звучит моё имя его голосом.
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    Мы выходим из комнаты и спускаемся в столовую. Сефина уже хлопочет у стола, переставляя тарелки и наполняя бокалы. Она сияет, будто её мир состоит только из этого уютного дома, накрытого стола и мужа, вернувшегося с охоты.
— Садитесь, пожалуйста! Всё уже готово, — она ласково касается руки Аррона, поправляя салфетку рядом с его тарелкой. Её движения полны нежности и заботы, лишённой даже тени сомнения.
Я ловлю на себе её тёплый взгляд и понимаю, что Трагер прав. Абсолютно, безнадёжно прав.
— Спасибо, Сефина, всё выглядит чудесно, — говорю я, и на этот раз в моих словах нет фальши.
Она улыбается ещё шире и принимается наполнять наши тарелки, щебетая о том, какие травы она добавила в соус и как удачно сегодня поднялся пирог.
Я смотрю на неё, на её светящееся лицо, и принимаю это. Принимаю тот простой, жестокий факт, что её неведение — это не слабость, а её собственная крепость. Её счастье, пусть и построенное на песке, — единственное, что у неё есть в этом стремительно темнеющем мире. И я не стану тем, кто разрушит его. Это не моя война. Это не моё право.
Трагер, сидящий напротив, ловит мой взгляд. Он не улыбается, но в его глазах я вижу тихое одобрение и... облегчение.
Он знает, что я поняла. Что я выбрала не ввязываться в чужую битву, где нет победителей.
Я отвожу взгляд и берусь за вилку. Пусть уж лучше я направлю всю свою ярость и боль туда, где они действительно нужны — на императора, на кошмаров, на настоящего врага. А этим двоим... пусть хоть их мир останется нерушимым.
Ужин проходит на удивление спокойно. Сефина, словно старательный соловей, заполняет пространство лёгкой светской беседой — рассказывает о новых сортах роз, которые она пытается вырастить в горном климате, о смешном случае с местным котом, украсившим себя её лучшим кружевным воротником, расспрашивает о столичных новинках в музыке и поэзии, тщательно обходя любые намёки на политику или кошмары.
Её забота трогательна и в то же время немного щемит сердце. Она живёт в своём аккуратно выстроенном мирке и, кажется, искренне верит, что за стенами поместья всё так же прекрасно и безоблачно. Или старается думать, что это так.
В какой-то момент, отпивая из бокала, я ловлю на себе её искренний, добрый взгляд и задаю вопрос, который вертится у меня на языке с момента нашей встречи.
— Сефина, а вы никогда не думали... стать драконом? Ведь Аррон — ваш истинный, так? Вы могли бы пройти ритуал, быть вместе... вечно.
Наступает короткая пауза. Сефина замирает с ножом в руке, затем мягко улыбается, но в её глазах появляется лёгкая, почти неуловимая тень.
— О, я думала, конечно, — её голос звучит задумчиво. — Поначалу мне даже казалось, что это неизбежно. Такая романтика: две души, две формы, единая вечность, — она переводит взгляд на Аррона, и её улыбка становится нежной, но с оттенком печали. — Но позже я поняла, что вечность — это не про долгую жизнь. Она про моменты. И моё место — здесь. Создавать этот дом, этот уют, быть его якорем в мире, который вечно пытается утянуть его в свои бури.
Она кладёт свою руку поверх руки мужа.
— Его сила — парить в небесах и сражаться со штормами. Моя — хранить очаг, чтобы у него было куда вернуться. И мне этого достаточно. Быть его человечностью, пока он носит в себе зверя.
Аррон не говорит ни слова, лишь сжимает её пальцы в ответ. И в его глазах, обычно таких насмешливых и уверенных, я на мгновение вижу что-то неуловимое — нежность, смешанную с чем-то похожим на вину.
Я отвожу взгляд, чувствуя, как что-то сжимается у меня внутри. Её слова — не отказ от силы, а осознанный выбор. Принятие своей роли и своего счастья в той форме, которую она для себя определила. И кто я такая, чтобы говорить ей, что она ошибается?
— Это... очень мудро, — тихо говорю я, и на этот раз в моих словах нет ни капли лукавства.
Трагер молча наблюдает за всей сценой, и я чувствую его одобрение — не к Сефине, а ко мне. К тому, что я смогла увидеть в этой женщине не наивную жертву, а сильную личность, сделавшую свой выбор. И я понимаю, что некоторые тайны лучше оставить нетронутыми. Ради тех, кто нашёл в них свой покой.
Я перевожу взгляд на Аррона, который наблюдает за женой с тем же нечитаемым выражением.
— А вы? — не выдерживаю я. — Хотели бы оставить её при себе? Ведь она ваша истинная. Быть вместе не просто до старости, а навсегда...
Аррон усмехается, но в его глазах нет ни капли веселья. Он отпивает из бокала, медленно ставит его на стол.
— С радостью, — говорит он на удивление просто. — Я бы держал её при себе вечно, как самый ценный трофей. Но, видишь ли, — его взгляд становится острым, — дракон усилит её атрибут, и тогда дар скорее всего, погубит моё сокровище. А этого я хочу куда меньше, чем её человеческой хрупкости.
От этих слов у меня перехватывает дыхание. Я инстинктивно открываю рот, чтобы спросить, что же это за дар, такой опасный, но вовремя останавливаюсь. Спрашивать об атрибуте напрямую — верх неприличия, грубое вторжение в личную сферу. В Империи это сродни тому, чтобы спросить о размере наследства или постыдной болезни. Одно дело если человек не скрывает свою силу, и совсем другое если как Сефина делает вид, что она — обычный человек.
Я лишь киваю, запивая водой внезапную сухость во рту. Пазл складывается. Его странное поведение, его почти фаталистическое отношение к их браку... Возможно, его измены — это не просто похоть. Возможно, это какая-то извращённая форма защиты. Держать её на расстоянии, чтобы не сжечь.
Сефина, уловив напряжённость, с лёгкостью меняет тему, снова погружая нас в мир садоводства и светских сплетен. Но теперь за её улыбкой я вижу нечто большее. Не просто наивную женщину, а человека, несущего своё собственное, тихое бремя. И понимаю, что их брак — это лабиринт, в который мне лучше не соваться.
Трагер был прав. Снова прав.


    Глава 55

    После ужина мы поднимаемся по лестнице, и я всё ещё перебираю в голове странные отношения Аррона и Сефины. Этот брак — головоломка, куда более сложная, чем я думала.
Трагер останавливается у двери моей комнаты. Я автоматически поворачиваю ручку, задумавшись о том, какой же атрибут может быть у Сефины настолько опасным.
— Ну... спокойной ночи, — говорю я, уже наполовину войдя к себе.
— Спокойной ночи, Элисия, — его голос звучит прямо за спиной, слишком близко.
Я оборачиваюсь и замираю. Он не отошёл, а сделал шаг вперёд, сократив дистанцию до пары дюймов. Его взгляд скользит по моему лицу, задерживаясь на губах, и в нём читается не привычная отстранённость, а тихий, но настойчивый вопрос. Воздух между нами наэлектризован.
— Ты... хотел ещё что-то? — вырывается у меня, голос звучит глупо и сбивчиво. Мои мысли о чужих драконах мгновенно испаряются, уступая место осознанию его близости, тепла, исходящего от его тела.
Трагер замирает на секунду, затем на его губах появляется безмятежная и немного отстранённая улыбка. Но теперь я вижу легчайшую тень разочарования в уголках его глаз.
— Да нет, — он отступает на шаг, и маска дознавателя снова бесшовной надевается на его лицо. — Просто проверяю, хорошо ли защёлкнулся замок. Приятного отдыха. И постарайся не думать о чужих драконах. У нас завтра свои найдутся.
Он разворачивается и уходит по коридору. Я закрываю дверь, прислоняюсь к ней спиной и наконец-то выдыхаю, чувствуя, как дрожат колени.
И тут до меня доходит.
«Останься».
Его нерешительность у двери. Мой глупый, рассеянный вопрос, который прозвучал не как вопрос, а как... отказ. Вежливое «не сейчас».
«Ты хотел ещё что-то?»
О, боги. Он подумал, что я сбежала тогда, а теперь и вовсе отказываю. Я представляю его уходящего, внезапно появившийся холод в его голосе, и мне хочется провалиться сквозь пол.
«Нет, нет, нет!»
Сердце начинает колотиться где-то в горле. Я не могу оставить всё так. Я не хочу, чтобы он думал, что я играю с ним в какие-то игры, что мои слова ничего не значат.
Не думая, я резко распахиваю дверь и почти бегу по тёмному коридору. Останавливаюсь у его двери и, не дав себе времени передумать, стучу. Стук выходит слишком громким и нервным.
Дверь открывается почти мгновенно, будто он не успел отойти. Трагер стоит на пороге, уже без камзола, в простой рубашке, расстёгнутой на пару пуговиц. Его взгляд — смесь вопроса, настороженности и чего-то ещё, отчего по спине бегут мурашки.
— Я забыла! — выпаливаю я, запыхавшись, хотя бежала всего несколько шагов. — Я совсем забыла, что... приглашала тебя! Моя голова была забита их историей, и я... спросила «хотел ли ты ещё что-то», а имела в виду... не знаю, что! Но я не передумала. Я просто... дура.
Замолкаю, чувствуя, как пылают щёки. Выгляжу такой идиоткой, но сейчас мне плевать.
Трагер смотрит на меня несколько секунд, и постепенно настороженность в его глазах тает, сменяясь тёплой, понимающей усмешкой.
— Успокойся, — говорит он тихо, и его голос звучит как ласка. — Я понял. Уже в тот момент, когда ты смотрела сквозь меня, думая о чём-то другом. Просто решил не настаивать.
— Но ты ушёл, — упрямо твержу я, всё ещё чувствуя укол вины и иррациональную обиду от его отступления.
— Потому что даже у драконов должно быть чувство такта, — он делает шаг вперёд, и его рука тёплой тяжестью ложится мне на плечо, пальцы слегка сжимают его. — И потому что я действительно ворочаюсь и отбираю одеяло. А сейчас, — его голос становится мягким, но настойчивым, — иди спать. Завтра важный день. Всё остальное... может подождать.
На этот раз в его словах нет холодности, только спокойная уверенность. И я, наконец, понимаю — он не обиделся. Просто дал мне пространство, которое, как он понял, мне было нужно в тот момент. Но это знание не унимает жар в крови.
Я киваю, чувствуя, как напряжение покидает меня, но его рука на моём плече не даёт уйти. Слова застревают в горле. Жарко горит всё лицо.
— Можно... мне войти? — выдыхаю я, едва слышно, глядя куда-то в область его подбородка.
Трагер медленно скрещивает руки на груди, прислоняется к косяку. На его лице играет та самая опасная, неспешная улыбка, от которой подкашиваются ноги.
— Хм. Не знаю, — протягивает он, и в его глазах вспыхивают весёлые искорки. — Ты ведь только что весьма недвусмысленно указала мне на дверь. Драконы, знаешь ли, существа обидчивые. И злопамятные. Скоро сама убедишься.
— Я же объяснила! — вспыхиваю я
Он передразнивает меня, его голос становится низким и насмешливым, бархатным, как ночь за окном.
— Объяснила. «Я забыла». Серьёзное заявление. Прямо в сердце.
Он делает вид, что тяжело вздыхает, и я уже готова развернуться и сгореть от стыда где-нибудь в своей комнате, как вдруг его рука молнией выстреливает вперёд.
Он хватает меня за талию, резко притягивая к себе и втаскивая внутрь. Дверь с глухим стуком захлопывается, и я отшатываюсь, ударяясь о неё спиной.
Собираюсь удариться, но мне мешает его ладонь, которая уже ждёт на моей спине, смягчая удар.
Прежде чем я успеваю вскрикнуть, он прижимается ко мне всем телом, зажимая между собой и дверью. Его грудь прижимается к моим, и я чувствую каждым нервом твёрдость его мускулов.
— Но я, кажется, слишком долго был драконом, чтобы помнить, как правильно обижаться, — его голос звучит прямо у уха, горячий и хриплый, губы касаются мочки. — Я предпочитаю... действовать.
Его губы находят мои без всяких нежностей — жадно, властно, почти по-звериному. В этом поцелуе нет ничего от прежней осторожности, только долго сдерживаемая страсть и обещание, что все разговоры, все сомнения и все чужие драконы могут подождать. Мир сужается до темноты комнаты, до холодной твёрдой двери за спиной, до запаха его кожи — дымного, пряного — и до него, всепоглощающего и неотвратимого. Мои руки обвивают его шею, впиваются в волосы, притягивая его ближе, отвечая на его жадность с такой же дикостью.


    Глава 56

    Дверь надёжно удерживает меня, но его руки — вот что по-настоящему не даёт сбежать. Одна сжимает воротник моего платья, другая опускается ниже, обвивая талию, притягивая ещё ближе. Я видела его силу и не могу не удивиться тому, какими нежным и внимательным он тоже умеет быть.
Его поцелуй не просьба, а утверждение. Невольно сравниваю со своим единственным до Трагера мужем. В дознавателе нет ничего от холодной расчётливости Вейрона, который всегда словно делал одолжение, снисходя до близости со мной. Я догадывалась, что он не был рад браку, убедилась в этом в день гибели отца, а теперь...
Теперь есть только жар, показывающий, как мало я знала о чувствах за свою относительно недолгую для драконов, одним из которых я собираюсь стать, жизнь. Только голод, который находит отклик в моём собственном теле, к моему ужасу и восторгу.
Так тоже было можно?
Мысли путаются. Это неправильно. Слишком скоро. Я ведь не успела развестись официально. А император пообещал одобрить развод только после того, как Трагер закончит расследование.
Да и есть ли с кем меня разводить? Может оказаться, что я вообще уже вдова. Стараниями того же императора.
Трагер ведёт дело против моего бывшего мужа. Я же не должна допускать подобного стирания границ… Но его губы смещают фокус с каждой секундой. Они движутся от моих губ к линии челюсти, к чувствительной коже шеи, и я невольно запрокидываю голову, издавая сдавленный звук, когда его зубы слегка задевают место у ключицы.
— Я... — пытаюсь я что-то сказать, протестовать, но голос звучит хрипло и неубедительно. — Мы не должны...
— Должны, — его ответ — низкий рокот прямо в шею, от которого по спине бегут мурашки. Его руки скользят по моим бокам, ладони шершавые от старых шрамов, но невероятно нежные в своём движении. — Ты так много забываешь. Может, забудешь и об этом тоже?
Он отрывается на мгновение, чтобы посмотреть на меня. В полумраке комнаты его глаза горят тёмным огнём, но в них нет спешки. Есть бесконечное, выверенное терпение.
— Останови меня, — шепчет он, и его губы снова касаются моей кожи, уже ниже, разжигая огонь под тонкой тканью платья. — Одно слово. Боги отметили тебя — моим смыслом. Сама понимаешь, насколько велика власть, оказавшаяся в твоих руках. Я остановлюсь, если ты скажешь. Но пока молчишь... я буду предполагать, что всё делаю правильно.
И в этом его сила. В чудовищной, пьянящей внимательности. Он не просто берёт. Он изучает. Ловит каждый мой вздох, трепет, каждое непроизвольное движение навстречу. Его пальцы развязывают шнуровку на моей спине с методичной, почти хирургической точностью, и я чувствую, как платье ослабляет хватку.
Вейрон никогда не был таким. Для него это был долг, рутина, ещё один пункт в списке супружеских обязанностей. Он не видел меня. Не чувствовал. Даже не пытался.
А Трагер... Он видит слишком много. Дрожь, страх и каждую каплю стыдливого желания, что кричит во мне. И вместо того чтобы воспользоваться этим, он... балует его. Ублажает с таким сосредоточенным усердием, будто это самая важная задача в его жизни.
— Трагер... — снова вырывается у меня его имя, на этот раз как мольба.
— Я здесь, — он целует меня снова, глубоко и властно, заглушая последние сомнения. Его руки, сильные и уверенные, поддерживают меня, когда мои собственные колени подкашиваются. Не просто страстный. Он... точен. И в этой точности — обещание, что каждая частичка меня, каждая мысль не будет проигнорирована, ни один трепет не останется без ответа.
И я понимаю, что уже не могу, да и не хочу говорить «стоп». Потому что впервые за долгие годы кто-то видит не обязательство, не слабый атрибут. А просто меня. И желает не что-то от меня, а меня саму. И это опьяняет.
Его губы не отрываются от моей кожи, пока он медленно, почти церемонно ведёт меня вглубь комнаты, к кровати. Каждый шаг выверен будто танец, движение — часть ритуала, в котором я и центр, и участник. Он не тащит и не толкает, а направляет меня своим телом, не прерывая поцелуя, который теперь стал глубже, настойчивее, но всё таким же внимательным.
Мои пятки упираются в край матраса, и я теряю равновесие, не столько падаю, сколько плавно опускаюсь на мягкую поверхность, благодаря широкой ладони на моих лопатках. Трагер не падает со мной, а следует за мной, опускаясь на колени перед кроватью, его руки скользят по моим ногам, снимая туфли с той же неторопливой тщательностью, с какой он развязывал шнуровку платья.
— Такие хрупкие, — его голос звучит приглушённо, пока его пальцы обнажают мои щиколотки, и нежно обводят выступающую косточку. — Как у птички. Кажется, что вот-вот сломаются.
От его прикосновения по коже пробегает горячая волна. Я не могу вымолвить ни слова, лишь смотрю на него, на его склонённую голову, на широкие плечи, сгибающиеся ради такой, казалось бы, пустяковой ласки. Эта картина не укладывается в голове: могущественный дракон, кошмар империи, которого в равной степени боятся и ненавидят при дворе, на коленях передо мной.
Он поднимает взгляд, и в его глазах я вижу не голод, а нечто более глубокое, более тревожное. Восхищение. Жажду не просто обладать, а познать. Изучить.
— Но я позабочусь о том, чтобы ничего не сломалось, — обещает он, и его голос вибрирует низким рыком, который отзывается где-то глубоко в моём животе.
Его руки снова на моих бёдрах и медленно скользя выше, он вынуждает меня лечь. Ткань платья, наконец, соскальзывает, и прохладный воздух комнаты касается обнажённой кожи, заставляя её покрыться мурашками. Но взгляд жжёт огнём. Он пьёт меня глазами, и мои последние сомнения тают, как воск.
Трагер присоединяется ко мне, его тяжёлое тело прижимается к моему, но не давит, а окружает, создавая кокон из тепла и безопасности. Его губы снова находят мои, и в этом поцелуе уже нет прежней неистовости. Теперь он медленный, сладкий, исследующий. Словно даёт мне время привыкнуть, осознать, принять.
И я принимаю. Мои руки смелее обвивают его шею, пальцы впиваются в густые волосы. Я отвечаю на его поцелуй, уже без страха, без оглядки. Потому что в этой ласке, в невероятной, всепоглощающей внимательности есть ответ на все мои вопросы.
Это не ошибка. Это — единственное, что было по-настоящему правильным за долгие годы.
Его ладони скользят по моим бокам, шершавые подушечки пальцев выжигают на коже причудливые узоры. Каждое прикосновение — вопрос, на который моё тело отвечает само, без ведома разума.
Его губы обжигают кожу на груди, заставляя меня выгнуться, а в горле рождается тихий, сдавленный стон.
Этот звук, такой непривычный, искренний, будто срывает последние оковы. Я прижимаюсь к нему всем телом, пряча лицо в изгибе его шеи, в запахе кожи, дыма и чего-то дикого, что есть только у него.
— Не отпускай, — шепчу я, и голос дрожит, выдавая всю мою уязвимость. — Пожалуйста, не отпускай.
Трагер замирает. Затем его рука мягко приподнимает моё лицо, заставляя встретиться с его взглядом. Глаза будто впитали в себя всю тьму накрывшей горы ночи, и в них нет ни насмешки, ни снисхождения. Только стальная, как клинок, серьёзность.
— Никогда, — звучит его голос, низкий и без единой ноты сомнения, что это клятва. — Я никогда тебя не отпущу, Элисия.
Он запечатывает её поцелуем. Но не страстным и жадным, а медленным, глубоким, проникающим в самую душу. В этом поцелуе — вся его сила, вся его воля, все его намерение стать моей защитой, якорем, моим... всем.
И я растворяюсь. Границы тают, сомнения испаряются. Его нежность — не что-то мягкое и слабое, она подобна океану — мощная, всепоглощающая, не оставляющая шанса для спасения. И я не хочу спасаться. Я тону в нём, в этих руках, что держат так крепко, в губах, что знают, чего я хочу, ещё до того, как я сама это понимаю.
Где-то на краю сознания, в промежутке между одним прикосновением и другим, рождается горькое сожаление.
Столько лет. Боги, столько лет я прожила в ледяной пустоте, думая, что близость — это долг, молчаливое страдание на брачном ложе с тем, кто не видел меня и не хотел.
Я сама лишала себя этого... этого ощущения полёта, огненной близости, которая не сжигает, а очищает.
Трагер чувствует эту тень в моих эмоциях. Он не спрашивает, лишь глубже прижимает меня к себе, и его следующее прикосновение становится ещё нежнее, ещё внимательнее, словно стирая память обо всех прошлых ночах одиночества.
И я позволяю. Позволяю реальности уйти, оставив только тело, отзывающееся на каждое движение, и душу, наконец-то нашедшую пристанище.


    Глава 57

    Я просыпаюсь медленно, как будто всплывая со дна тёплого моря.
Первое, что я ощущаю, — это тепло от большого, сильного тела, прижатого к моей спине. Его рука тяжёлой и уверенной ладонью лежит на моём животе, пальцы слегка разжаты во сне. Дыхание ровное и глубокое, шевелит мои волосы, и каждый выдох — тихий, успокаивающий ритм, под который бьётся сердце.
Память о прошлой ночи накатывает на меня волной смущённого, огненного стыда и… блаженства. Чувствую лёгкую боль в мышцах, ноющую сладость в самых потаённых местах. Каждое прикосновение его рук, каждый его поцелуй, шёпот, — всё это живёт во мне, как вновь обретённый дар. Я никогда не знала, что близость может быть такой — не молчаливым исполнением долга, а разговором тел, где мой отклик был не просто разрешён, а жадно выпытан, принят и вознаграждён с такой щедростью, что у меня до сих пор кружится голова.
Осторожно, чтобы не разбудить его, поворачиваюсь в его объятиях. В утреннем свете, пробивающемся сквозь шторы, лицо Трагера кажется другим — не маской дознавателя или дракона, а просто лицом мужчины. Сильным, со шрамами жизни, но сейчас — безмятежным. Смотрю на него, и в груди сжимается от такой острой нежности, что становится трудно дышать. Это он. Со мной.
И в этот самый момент, на пике хрупкого, нового счастья, как ледяная вода, накатывает реальность.
Император. Охота. Дракон. Ритуал.
Сердце, только что певшее от радости, замирает, а затем начинает колотиться с бешеной силой, выталкивая из себя тепло и свет. Сегодня мы продолжим поиски. Найдём того, кто станет моей второй половиной. И чтобы это случилось, Трагеру придётся сразиться с диким зверем. Ослабить его. Возможно, убить и тогда… Я не знаю, что будет тогда.
НЕ исключено, что дракон, как и истинный, может быть всего один.
Я чувствую каждую мышцу его спины, прижатой ко мне, старые шрамы под моими пальцами. Это тело, которое только что дарило такую нежность, заставило меня забыть обо всём на свете... ему предстоит быть разорванным когтями и опалённым огнём.
Нет.
Страх сжимает горло ледяным обручем. Он такой реальный, острый, что перекрывает дыхание. Я не могу. Я не могу позволить ему сделать это. Вчерашняя ночь стёрла все условности. Теперь Трагер не просто союзник. Он тот, чьё прикосновение стало откровением. И мысль, что он может пострадать из-за меня... моей слабости...
Я прижимаюсь к Трагеру, вдыхая его запах, пытаясь снова найти тот островок безопасности, что был секунду назад. Но он уже исчез, отравленный страшным знанием. Слёзы подступают к глазам, горячие и беспомощные. Я знаю, что иных путей нет. Он не отступит. И это знание разрывает меня на части, потому что теперь я просто не переживу, если Трагер получит ещё одну рану. Особенно из-за меня.
Дракон шевелится, и его рука на моём животе слегка сжимается. Я замираю, пытаясь подавить панику, выровнять дыхание, но, кажется, уже поздно.
— Ты волнуешься так громко, что можно подумать, за окном снова кошмарные драконы, — его голос хриплый ото сна, но в нём слышится привычная ирония. Он не открывает глаз, лишь прижимает меня крепче.
Я молчу, не в силах вымолвить ни слова. Комок в горле не позволяет.
Он, наконец, приподнимается на локте, его тень накрывает меня. Выражение лица у него безмятежное, довольное, точно у сытого кота, но взгляд острый.
— Давай угадаю, — начинает он, и уголок его губ ползёт вверх. — Ты проснулась, вспомнила, что я старый, покрытый шрамами дракон, и решила, что я развалюсь от первого же чихания того зверя, которого мы сегодня найдём?
— Это не смешно, — Пой голос предательски дрожит. — Ты можешь серьёзно пострадать. Из-за меня.
— О, — он притворно удивлённо поднимает бровь. — А я и не знал, что стал таким хрупким. Спасибо, что открыла мне глаза. Наверное, мне стоит уйти на пенсию и вместо этого заняться вязанием. Уверен, это сильно поможет нам остановить императора.
— Трагер! — я бью его по плечу, но он лишь смеётся — низко, бархатно, и этот звук странным образом согревает ледяной ком страха в груди.
— Элисия, — его пальцы мягко, но неумолимо приподнимают мой подбородок, заставляя встретиться с его взглядом. — Ты чувствуешь это? — Он прижимает мою ладонь к своей груди, в которой спокойно бьётся могучее сердце. — Меня не остановить парой царапин. Я бывал в куда более серьёзных передрягах, чем стычка с диким драконом. Я не собираюсь сдаваться сейчас. Особенно когда у меня появилась причина биться дальше.
Его слова не хвастовство. Это констатация факта. Спокойная, неоспоримая уверенность.
— Но я... — начинаю я.
— Ты, — перебивает он, наклоняясь и целуя меня в лоб с такой нежностью, что у меня снова перехватывает дыхание, — должна научиться верить мне чуть больше. Я не из тех, кто бросается в когти ради красивой смерти. И я очень, очень не хочу умирать, особенно теперь. Так что расслабься. Позволь мне немного порисоваться перед тобой, а ты просто приготовься стать самой грозной драконицей в империи.
Он улыбается, и в этой улыбке столько тёплой, живой силы, что мой страх отступает, сменяясь странным, новым чувством. Не просто надеждой, а верой. В него. В его силу. В его обещание вернуться.
Я выдыхаю и, наконец, улыбаюсь в ответ.
— Ладно, — сдаюсь я. — Рисуйся. Но если получишь хоть одну лишнюю царапину... я тебе припомню.
— О, я с нетерпением жду этого, — он целует меня уже в губы — быстро, легко, обжигающе, — и снова падает на подушку, закинув руки за голову с видом полнейшего безразличия. — А теперь, раз уж ты разбудила меня на рассвете такими мрачными мыслями, будь добра, раздобудь завтрак. Сражаться натощак — дурной тон.
Безмятежность взрывается, как стеклянный шар.
Из-за приоткрытого окна доносится оглушительный треск бьющегося стекла, а следом — пронзительный, яростный женский крик. Не страха, а полный ненависти и боли.
— Аррон!
Мы с Трагером замираем на секунду, глядя друг на друга. Его расслабленность исчезает мгновенно, сменяясь мгновенной собранностью. Он уже на ногах, одним движением натягивая штаны.
— Это Моргана, — бросает Трагер, и в его голосе нет ни капли удивления. Лишь холодное предвидение.
Снизу доносится ещё один крик, слов не разобрать.
— Выходи, мерзавец! Или я сожгу твой проклятый дом!
Я сползаю с кровати, сердце колотится где-то в висках. Сцена, которую мы боялись спровоцировать, разворачивается сама собой, без нашего участия.
Ожидаемо, но ни один из нас не чувствует удовлетворения.


    Глава 58

    Мы выскакиваем в холл, и картина, открывшаяся нам, заставляет сердце упасть в пятки.
Моргана стоит посреди вымощенного камнем двора, её светлые волосы растрёпаны, платье помято. В руках она сжимает пустую бутылку из-под вина, и от неё исходит тяжёлое, пьяное волнение, смешанное с таким шквалом боли и ярости, что мой атрибут буквально стонет от перегрузки.
— Лжец! — выкрикивает она, её голос срывается на истерическую ноту. — Ты говорил, что здесь только слуги! Что это «фамильное гнездо»! А она кто?!
Она с силой швыряет бутылку в Аррона. Тот с ловкостью уворачивается, и стекло с грохотом разбивается о каменную стену дома. На его лице — смесь раздражения и попытки сохранить контроль.
— Моргана, успокойся, — его голос пытается быть ровным, но сквозь него пробивается сталь. — Ты не в себе. Давай поговорим, когда успокоишься. Как ты вообще сюда попала?
— Успокоюсь?! — она издаёт горький, надломленный смех, и по её лицу текут слёзы. — Ты втирал мне про свою любовь! Клялся, что я — твоя единственная, может, даже истинная! А это что? — она снова тычет пальцем в сторону дома, где в дверях, бледная как полотно, застыла Сефина.
И тут до меня доходит.
Всё. Весь этот спектакль. Аррон не просто изменял жене.
Он выстроил Моргане целый замок лжи, скрыв от неё главное — существование законной супруги.
Отчаяние бьёт в меня новой волной. Это не просто гнев обманутой любовницы, а боль человека, чью веру, чью реальность — растоптали. Она верила, что он её истинный. Что у них есть будущее. А оказалось, что она всего лишь... развлечение.
— Боги, — тихо выдыхаю я, глядя на бледное, испуганное лицо Сефины, которая, кажется, только сейчас начинает понимать, кто эта девушка и что она значит для её мужа.
Трагер стоит за моим плечом, скрестив руки на груди. Его лицо — каменная маска, но я чувствую как он сопереживает Аррону. Мужская солидарность?
Он предупреждал. Знал, что эта ложь взорвётся. И теперь беспомощно наблюдает, как праведный гнев обрушивается на голову того, кто её посеял.
Аррон стоит, словно скала, посреди бушующего моря её эмоций. Его поза выражает лишь досаду и усталое раздражение, будто он имеет дело с непослушным ребёнком, а не с женщиной, чью жизнь разрушил.
— Успокойся, Моргана, — его голос холоден и резок. — Ты выставляешь себя на посмешище. И меня заодно.
— Посмешище?! — её хриплый крик полон такого отчаяния, что по моей коже бегут мурашки. — Ты разрушил всё! Говорил, что мы будем вместе! Что я твоя единственная!
— Я никогда не давал таких обещаний, — парирует он с ледяным спокойствием, от которого кровь стынет в жилах. — Ты сама всё придумала, наслушавшись романтических баллад.
Это уже слишком.
Даже его собственная, ухмыляющаяся уверенность даёт трещину, когда Моргана, всхлипывая, делает шаг вперёд, её плечи трясутся от рыданий.
— Хорошо! — выкрикивает она, и в её голосе вдруг появляется странная, зловещая ясность. — Хорошо, Аррон. Забудем про твои обещания. Про «любовь». Но что насчёт этого?
Она с силой прижимает руку к своему животу. Её глаза, налитые слезами, сверлят его с такой ненавистью, что, кажется, способны прожечь сталь.
— Я ношу ребёнка. Твоего наследника. И что теперь? Ты и ему расскажешь, что он — «плод твоего воображения»?
Воздух застывает. Кажется, даже ветер перестал свистеть в ушах. Сефина на пороге издаёт тихий, надломленный звук, будто ей воткнули нож в сердце. Её рука тянется к горлу, лицо становится абсолютно белым, прозрачным.
И вот тогда, наконец, каменная маска Аррона даёт трещину. Всего на мгновение. Но я вижу, как его глаза расширяются, как по его скуле пробегает судорога. Не радость. Не страх. Шок. Он не ожидал этого.
И молчание, секундная потеря контроля говорят громче любых слов. Они говорят Моргане, Сефине и всем нам всё, что нужно знать.
Тихий, прерывистый голос Сефины режет воздух острее любого крика.
— Аррон? — она смотрит на него, и в её огромных, тёмных глазах медленно умирает весь её маленький, аккуратный мир. — Это... правда? Ты... переспал с ней? И у неё... твой ребёнок?
Её эмоции бьются в истерическом хаосе — неверие, предательство, боль, такая острая, что я чувствую её как физический удар в грудь. Воздух вокруг неё начинает вибрировать, густеть.
Я знаю это ощущение. Это предвестник кошмара!
— Дорогая, — Аррон делает шаг к ней, его уверенность наконец-то дала трещину, в голосе слышна тревога. Пытается взять её за руку, но она отшатывается, как от змеи. — Это не то, о чём ты думаешь. Давай уйдём внутрь, мы всё обсудим...
— Обсудим? — её голос срывается на высокую ноту. — Ты хочешь обсудить, как ты завёл ребёнка на стороне? Пока я тут ждала тебя, хранила твой очаг и «человечность»?!
— А он, между прочим, не на стороне! — в ярости вклинивается Моргана, её пьяное горе превращается в ядовитое торжество. — Он был со мной! В нашей, как я думала постели в столичном поместье!
— Замолчи! — рычу я, бросаясь к Сефине. Я должна её успокоить, должна достучаться, иначе... случится непоправимое. — Сефина, послушай меня. Дыши. Не отпускай это. Не дай боли взять верх!
Но уже поздно. Слова Морганы становятся последней каплей.
Сефина замирает. Слёзы на её глазах высыхают. Всё её тело будто обмякает, а затем выпрямляется с неестественной, жуткой грацией. Она поднимает голову, и её глаза становятся абсолютно пустыми.
— Нашей постели? — она повторяет шёпотом, и её губы растягиваются в улыбке, от которой кровь стынет в жилах. — Правда?
И тогда вокруг неё появляется не чёрный дым, как случается, когда появляются обычные кошмары. Нет.
Ослепительно-белое, леденящее сияние. В него обращается абсолютный и безмолвный холод, мгновение назад ощущавшийся мной как сложный букет опасно ярких эмоций. Он не жжёт, а замораживает всё на своём пути.
Пол ногами Сефины покрывается инеем. Воздух звенит, кристаллизуясь. Я никогда не видела ничего подобного. Её кошмар, белый и безмолвный, начинает медленно, неотвратимо поглощать мир вокруг.


    Глава 59. Трагер

    Белый свет не жжёт — он высасывает тепло, жизнь, сам воздух. Он сжимает лёгкие ледяной хваткой.
Боги, неужели её атрибут…
Мысль проносится, обрываясь, когда я вижу, как Сефина, вернее, то, во что она превращается, медленно поворачивается в сторону Аррона.
Дракон застывает, поражённый, его расчётливая уверенность наконец разбита вдребезги. Он даже не шевелится, глядя на ледяной ад, который породил.
Идиот.
Я действую на автомате. Рука выстреливает вперёд, хватает Элисию за предплечье. Она вскрикивает, то ли от испуга, то ли я сжал слишком крепко. Позже нужно будет извиниться.
— Не выходи! — рычу я ей в ухо и в следующее мгновение уже представляю наш номер, ощущаю серебристую дымку, рвущуюся из меня.
Вихрь захватывает её, уносит прочь от леденящего холода. Последнее, что я вижу, — её испуганные глаза, широко открытые. Дверь в безопасность захлопывается.
Я разворачиваюсь. Белый кошмар движется. Не стремительно, а неумолимо, как наступающий ледник. Его цель — Аррон.
— Не стой, дурак! — ору я, отскакивая в сторону и чувствуя, как холод прожигает кожу на руке.
Аррон вздрагивает, будто очнувшись и бросается, увы, не к укрытию, а навстречу ледяному призраку своей жены. Его руки тянутся вперёд, будто он хочет схватить её, встряхнуть, вернуть.
— Сефина! Остановись!
Глупец. Его приказ тонет в рёве ледяного ветра. Белая тень реагирует. Из неё выстреливают шипы прозрачного, сверкающего льда — острые, как кинжалы. Они летят прямо в него.
Я уже в движении. Моё тело, привыкшее к боли, срывается с места. Я не успеваю оттащить его. Только заслонить. Серебристая дымка вырывается из меня не для портала, а как щит, густая пелена между ним и смертью.
Ледяные шипы вонзаются в мою магию с противным хрустом. Холод, пронзительный и чужой, прожигает её насквозь и впивается мне в плечо и бок. Не глубоко. Но боль... это не огонь. Это внутреннее омертвение, расползающееся по жилам.
С рыком отбрасываю остатки щита и отскакиваю от Аррона.
— Прекрати нести чушь и сражайся! — рявкаю я на него, чувствуя, как ледяная зараза пытается замедлить мою кровь. — Она тебя не слышит! И сейчас не то время, когда разговоры могут помочь!
Он что-то кричит в ответ, но его слова теряются. Его атака — чистый, необузданный гнев, удар драконьей силы, который он выплёскивает, наконец обратившись. Он бьёт не в призрак, а в ледяное сияние вокруг, пытаясь разбить его, докопаться до жены внутри.
Кошмар (если эту штуку можно назвать кошмаром) ревёт — беззвучно, одной лишь вибрацией замерзающего воздуха — и контратакует. Вся его ярость, вся боль Сефины теперь обрушивается на Аррона. Ледяные когти, хлопья смертоносной изморози, сковывающая стужа.
Я мечусь рядом, отвлекаю, режу серебряными вспышками магии по белёсой плоти монстра. Каждый удар отзывается странным звоном, будто я бью по хрусталю. Это работает, но едва. Его внимание по-прежнему на Арроне. На его виновнике.
На мгновение я оглядываюсь, ища Моргану. Двора пуст. Сбежала. Умная девчонка. Повезло ей.
А нам сейчас везёт с точностью до наоборот. Аррон яростен, но неопытен в таком. Он дракон, привыкший к грубой силе, а не к борьбе с воплощённой тоской. Я вижу, как его движения замедляются, как лёд цепляется за его одежду, за кожу.
Если он падёт, этот кошмар станет сильнее. И тогда справиться с ним смогу, наверное, только я в своей истинной форме. А это... это привлечёт внимание. То самое, которого мы больше всего хотим избежать.
Придётся рискнуть. Придётся вытащить этого идиота из его же дерьма.
— Нельзя атаковать, пока Сефина там! — кричит Аррон, отбиваясь очередной волной грубой силы от ледяного щупальца. Его дыхание рваное, но в глазах горит неистовая решимость. — Нужно выбить её оттуда! Разорвать связь!
— И по возможности не сдохнуть! — отвечаю я, уже собирая собственную силу.
Серебристое сияние вокруг моих рук сгущается, становится почти металлическим, обжигающе холодным для всего, кроме меня.
Аррон кивает, отскакивает на шаг. Его тело на мгновение окутывается багровым свечением — грубым, необузданным, чистым выбросом драконьей мощи.
— Сейчас!
Мы бьём одновременно. Его багровый луч, похожий на раскалённую лаву, и моё сконцентрированное серебряное лезвие. Удары встречаются не на кошмаре, а перед ним, сплетаясь в чудовищный вихрь контрастных сил — леденящего порядка и разрушительного хаоса.
Вибрация сотрясает двор. Белый кошмар вздрагивает, его сияние меркнет, становится прерывистым. В центре ледяного свечения на миг проступает тень — хрупкая, человеческая фигура, скорчившаяся в позе эмбриона.
— Сефина! — ревёт Аррон, но я уже в движении.
Портал. Маленький, точный. Он разрывается не рядом, а прямо внутри мерцающего контура кошмара, на мгновение нарушая его целостность. Я не пытаюсь схватить её физически — её тело, наверное, ледяное насквозь. Я хватаю её атрибутом, обёртываю в серебристую дымку и с силой выдёргиваю из ледяного кокона.
Белый призрак издаёт оглушительный, беззвучный вопль. Его форма колышется, теряет чёткость. Он ослаблен. Лишён сердца.
К Элисии — решаю я и направляю закрывающийся портал с бессознательной, заледеневшей Сефиной.
Если кто и сможет достучаться до этой боли, так это моя истинная.
А мы пока разберёмся с проблемой. Теперь без хозяйки, он просто опасная, но лишённая цели тварь.
— Добиваем! — рычу я Аррону.
Мы больше не координируем тонкие удары. Мы обрушиваем на ослабевшего кошмара всю ярость, всё накопленное за эту проклятую сцену бешенство. Его багровые взрывы и мои серебряные всполохи рвут белое сияние на клочья. Лёд трескается, звенит, испаряется с шипением. Кошмар не сражается — он медленно рассыпается, как разбитая хрустальная ваза, пока от него не остаётся лишь лужица талой воды да мельчайшая ледяная пыль в воздухе. Но вскоре исчезают и они.
Тишина, наступившая после, оглушительна. Двор выглядит так, будто через него пронёсся ледяной шторм. Мы с Арроном стоим, тяжело дыша. Он в крови и синяках. Я чувствую глухую, ноющую боль от ледяных ран и перерасхода сил.
Он смотрит на место, где только что был кошмар. На его лице нет облегчения. Лишь пустота и осознание той цены, которую только что заплатил.
— Где она? — хрипит он. — Куда ты её отправил?
— Не сейчас.
— Сейчас! — вспыхивает Аррон, резко оказываясь передо мной. — Я должен поговорить с ней!
— Разве мало было сказано? — с горечью спрашиваю я.
— Трагер, я убью тебя, если ты немедленно не отправишь меня к моей жене.
Я качаю головой.
— Если я отправлю тебя к ней, Сефина убьёт всех нас и себя в том числе. Поэтому нет. Тебе сейчас нельзя там быть.
На мгновение кажется, что он поймёт, услышит, но уже через секунду Аррон бросается на меня.


    Глава 60

    Серебристый вихрь выплёвывает меня посреди комнаты, и я падаю на ковёр, едва удерживая равновесие. Сердце колотится так, будто пытается вырваться из грудной клетки. В ушах ещё звенит от ледяного рёва, а в носу болезненно щиплет от холода, будто я надышалась битым стеклом. А ещё запах сладковато-горький, как испорченный мёд.
Я замираю, прислушиваясь. Стены передают вибрацию приглушённых, но чудовищных звуков: рёв, похожий на ломающийся лёд, глухие удары, от которых содрогается поместье.
Трагер там. Сражается. И Аррон... Боги.
Но это не самое страшное.
Моё тело и чувства кричат о другом. По дому растекается... нечто. Не просто холод. Это отчаяние, облечённое в плоть зимы. Боль, превращённая в ледяной ветер.
Я закрываю глаза, пытаясь поймать это ощущение своим даром. И вижу.
Вижу не чёрный дым кошмаров, с которыми сталкивалась раньше. Вижу сияние. Ослепительно-белое, но не дарующее свет, а высасывающее его. Каждая частица сияния — крик Сефины, который так и не вырвался наружу. Это предательство, замороженное в кристаллик льда. Любовь, которая превратилась в сосульку под сердцем и теперь ранит изнутри, каждый вдох — осколками.
Оно не просто холодное. Оно... пустое. Намеренно пустое. Не стихия, вышедшая из-под контроля. Это решение. Не чувствовать. Оторвать от себя всю эту невыносимую боль и вытолкнуть её наружу, в мир, облечь в такую форму, чтобы она заморозила всё на своём пути — и чувства, и жизнь, и саму память о причине страданий. Это эмоциональное самоубийство, ставшее оружием массового поражения.
Я чувствую, как ледяная пустота ползёт по стенам, пытается просочиться сквозь щели в двери. Она хочет забрать и меня. Заморозить моё собственное сердце, чтобы я перестала сострадать, бояться за Трагера, перестала чувствовать эту ужасающую вибрацию его боли откуда-то издалека.
Обхватываю себя руками, но это не помогает. Холод идёт изнутри. От понимания. Вот чем грозит невысказанная боль. Вот что происходит, когда любовь сталкивается с ложью и не находит выхода. Она не сгорает. Она замерзает и увлекает за собой в ледяную бездну всё вокруг.
И где-то в центре — сама Сефина. Замороженная в собственной агонии. И если её не остановить, не растопить этот лёд... она умрёт. Не физически, может быть. Но умрёт как личность. Станет вечным, безмолвным кошмаром, разносящим свою тихую, ледяную смерть.
Мне нужно что-то делать. Но что? Как достучаться до сердца, которое само себя превратило в лёд?
Я прижимаюсь спиной к двери, как будто могу удержать ледяной ужас снаружи. В ушах бьётся одна мысль: «Не выходи. Ты не сможешь помочь. Только помешаешь».
Глотаю комок в горле, шепчу какие-то обрывочные, отчаянные молитвы всем богам, о которых когда-либо слышала.
Пусть он будет цел. Вернётся. Пусть это ужасное сияние исчезнет.
Воздух передо мной вздымается, и с тихим хлопком появляется не серебристая дымка портала, а что-то неуклюжее, рваное. И из этой дыры в реальности падает Сефина.
Она похожа на сломанную фарфоровую куклу, которую вытащили из сугроба. Кожа синюшно-бледная, губы посиневшие, ресницы покрыты инеем.
Она не двигается, лишь слабо, прерывисто дышит, и каждый выдох — облачко пара. Но самое страшное — это не физический холод. Это та ледяная пустота, что сейчас исходит от неё слабыми, но всё ещё ядовитыми волнами. Её разум — сплошная белая стена боли, готовящаяся снова обрушиться внутрь, или вырваться наружу.
Нет. Не сейчас. Не здесь.
Инстинкт и долгие годы работы в приюте берут верх над паникой. Я не лекарь, но я умею слушать. Быть якорем.
Я бросаюсь к ней на колени, по пути срывая с кровати одеяло, и накидываю на её леденящее тело, стараясь не думать о том, как холодно прикасаться к её коже.
— Сефина, — зову твёрдо и громко, пробиваясь сквозь белую бурю в её сознании. — Сефина, ты слышишь меня? Ты в безопасности.
Мой атрибут не щит, не оружие. Это проводник. И сейчас я направляю его не на то, чтобы чувствовать боль, а на то, чтобы показать нечто другое. Концентрируюсь на простых, ясных ощущениях. Тепло одеяла. Твёрдость пола под ней. Звук моего голоса.
— Вдохни, — приказываю я, сама делая глубокий, шумный вдох, будто могу вдохнуть за неё. — И выдохни. Медленно. Ты не одна.
Я кладу руку ей на лоб, игнорируя леденящий холод. Пытаюсь создать точку контакта. Простой факт прикосновения.
— Тебя зовут Сефина, — повторяю я, как мантру, вкладывая в слова всю силу убеждения, на какую способна. — С тобой Элисия. Битва снаружи заканчивается. Ты в безопасности.
Это психология примитивная, почти детская: заякорить в настоящем. Вернуть имя, место, ощущение тела, пусть и замёрзшего. Не дать сознанию снова провалиться в ту белую бездну, где нет ничего, кроме боли, готовой облечься в лёд.
Я чувствую, как волны холода от неё слабеют. Её дыхание сбивается. Она бормочет что-то невнятное — обрывки имён, проклятий.
— Сосредоточься на моём голосе, — не отступаю я, продолжая говорить ровно и спокойно, хотя внутри всё дрожит от страха за Трагера и ужаса перед тем, что держу в руках. — Ты здесь. Со мной. Всё кончено.
Я не знаю, работает ли это. Не знаю, смогу ли удержать её, если боль снова прорвётся. Но я обязана попытаться. Потому что, если она сорвётся здесь и сейчас... кошмар родится прямо у меня в комнате. И тогда Трагеру, израненному после битвы, придётся спасать уже нас обеих. Этого я допустить не могу.
Сефина вдруг вздрагивает всем телом, как будто её ударили током. Глубокий, судорожный вдох рвётся из её груди, сменяясь не криком, а тихим, надрывным стоном. Лёд в её глазах тает, обнажая такую бездну боли, что мне хочется отшатнуться.
— Он... — Сефина хрипит, и слёзы, наконец, вырываются наружу, не замерзая, а горячими потоками текут по синеватым щекам. — Лгал. Был с ней. Сделал ей ребёнка... Боже... Я так его любила... Люблю… Он — ВСЁ для меня...
Девушка сжимается в комок под одеялом, хрупкое тело сотрясают рыдания — беззвучные, истощающие.
Та ледяная пустота сменяется теперь противоположным — шквалом невыносимых, жгучих эмоций, которые обрушиваются на мой атрибут с такой силой, что у меня темнеет в глазах. Это не просто горе. Это крушение всего её мироздания. Основа, на которой она строила свою жизнь — любовь, доверие, преданность — оказалась гнилой, предательской.
— Я не знаю, что теперь делать, — она всхлипывает, вцепившись в мою руку с силой утопающего. Её пальцы ледяные и цепкие. — Куда мне идти? Кто я теперь? Всё, во что я верила... всё ложь! У него… У них… будет ребёнок!
Она выплёскивает это всё на меня — волну отчаяния, ненависти к себе за слепоту, ярости к Аррону, жалости к той девушке и к её нерождённому ребёнку, и снова — пронзительной, режущей любви к тому, кто её предал. Это хаос. Огненный, неструктурированный, опасный хаос.
И я не отстраняюсь. Я не пытаюсь остановить этот поток словами «успокойся» или «всё будет хорошо». Это было бы новой ложью.
Вместо этого я открываюсь ему. Пропускаю его через себя, не давая ему захлестнуть меня полностью, но и не блокируя. Я становлюсь проводником, берегом для бушующей реки. Забрать хотя бы часть боли себе, чтобы облегчить её участь.
— Это больно, — говорю я тихо, и мои слова звучат не как утешение, а как констатация. Как признание. — Невыносимо. Ты имеешь право на эту боль, Сефина. Всю её. Не прячь в себе.
Я позволяю ей плакать, кричать, бить кулаками по полу просто чтобы выплеснуть эту физическую ярость. Я сижу рядом, держу её за руку, иногда просто молчу, иногда повторяю:
— Я здесь. Ты не одна в этом. Дыши. Просто дыши.
Это не магия. Это тяжёлая, кропотливая работа. Работа по тому, чтобы помочь ей прожить эту боль, а не заморозить её снова. Не превратить в новый кошмар, а пропустить через себя, как яд, понимая, что после будет мучительно, но ты останешься жив. Останется шрам, но не пустота.
— Он разбил твоё сердце, — говорю я, когда её рыдания немного стихают, сменяясь глубокой, трясущей икотой. — И никто, даже он сам, не может сказать тебе, как и чем его теперь склеить. Но первый шаг — это признать, что оно разбито. Что тебе больно. И дать себе время, чтобы просто... быть в этом.
Она смотрит на меня заплаканными, опустошёнными глазами, но в них уже нет той белой, бездонной пустоты. Там теперь — рана. Кровоточащая, страшная. Но живая.
— Я... ненавижу его, — в её шёпоте столько муки, что сердце сжимается. — И я всё ещё люблю. Как это возможно?
— С чувствами возможно всё, — отвечаю я, и мой голос звучит устало, потому что я знаю это не понаслышке. — Любовь и предательство живут в разных комнатах сердца. И сейчас они там воюют. И это нормально.
— Что мне делать, Элисия? — едва слышно шепчет Сефина. — Я не знаю, что мне делать.
— Сейчас тебе нужно отдохнуть, — я глажу её по шелковистым тёмным волосам. — Не обязательно принимать трудные решения сейчас. Ты злишься и можешь сжечь в пламени ненависти то, что стоит сохранить. И не дай слепой любви заставить тебя простить то, что простить нельзя. Просто... будь с этим. Сегодня. Сейчас. А завтра... будет новый день.
Я не знаю, поможет ли это ей в долгой перспективе. Но сейчас, в этой комнате, я вижу, как буря в ней постепенно утихает, переходя в глухую, изматывающую печаль.
Сефина выдохлась. И, что главное, она осталась. Не убежала в лёд. Не взорвалась огнём. Она просто... сломалась. И теперь ей предстоит долгий путь собирать осколки.
И пока она, наконец, засыпает беспокойным, прерывистым сном от изнеможения, я сижу рядом, всё ещё чувствуя эхо её боли в своих костях.
Думаю о Трагере. Молюсь, чтобы у него всё было в порядке. Потому что сейчас я поняла простую вещь: мир держится на таких вот маленьких якорях. На способности одного человека просто быть рядом, когда другому больно. Может быть что-то подобное ищет и наш император?
Впрочем, об этом я тоже буду думать не сегодня. Сегодня я хочу, чтобы мой якорь вернулся целым.


    Глава 61

    Сефина не спит. Её глаза широко открыты, пристально смотрят в потолок, будто ища там ответа. Дыхание уже ровное, но слишком поверхностное, как у раненого зверька, который боится сделать лишнее движение.
Я устроила её на кровати, укрыла одеялом, подоткнула края. Делаю то, чему научилась в приюте, ухаживая за травмированными — простые, методичные действия, которые приносят хоть какое-то ощущение порядка в хаос.
Разумеется, это не вернёт жизнь в её глаза, но может сделает пребывание во тьме немного комфортнее?
— Попробуй поспать, — тихо прошу я. — Тебе нужно восстановить силы.
Она лишь едва заметно качает головой. Слёзы уже высохли, оставив после себя солёные дорожки на бледной коже и пугающую ясность во взгляде.
Проходит несколько долгих минут тишины, нарушаемой лишь нашим дыханием и отдалёнными, уже затихающими звуками снаружи. Потом она медленно поворачивает голову ко мне.
— Это... плохо? — её голос звучит хрипло, почти шёпотом, но в нём слышна не детская неуверенность, а страх взрослой женщины перед собственным решением. — Моё желание... просто уйти. Уехать отсюда. И никогда… больше его не видеть.
Вопрос повисает в воздухе, острый и безжалостный. Она не спрашивает, правильно ли это. Она спрашивает, плохо ли. Как будто её чувство самосохранения уже вынесло вердикт, а осталось лишь справиться с виной за него.
Я не осуждаю. Не могу. После той ледяной пустоты, что исходила от неё... бегство кажется не трусостью, а единственным разумным шансом на выживание.
— Это не плохо, Сефина, — говорю я твёрдо, глядя ей прямо в глаза. — Это твой выбор. Твоя жизнь. И только ты решаешь, что для тебя невыносимо, а что — нет.
Она зажмуривается, как будто мои слова причиняют ей боль, но и приносят облегчение.
— Но... как? — выдыхает она. — Он найдёт. Он не отпустит. Мы истинные друг для друга. Он...
«Он считает тебя своей собственностью», — досказываю я про себя. Именно так это и выглядит.
— Он сделал свой выбор, когда был с ней. Значит, и ты вправе сделать свой, — говорю я, и в голове уже складывается план. Шальной, отчаянный, но план. — Мы можем отвлечь его. На какое-то время. А Трагер... — я на мгновение запинаюсь, снова посылая мысленную мольбу о его безопасности, — Трагер может отправить тебя куда-нибудь. Далеко. Где тебя не найдут. Где ты сможешь... просто побыть одной. Или начать всё сначала. Если захочешь.
Я не предлагаю ей вернуться в семью, если она есть. Не предлагаю искать убежище у друзей — кто знает, на чьей они стороне. Я предлагаю чистый лист. И помощь в том, чтобы до него добраться.
Она смотрит на меня, и в её глазах впервые с момента пробуждения появляется не боль, а что-то другое. Слабый, едва тлеющий огонёк. Не надежды. Пока ещё нет. Но интереса. К возможности выбрать.
— Ты... сделаешь это? Для меня? — её вопрос полон недоверия, как будто она уже забыла, что такое бескорыстная помощь.
— Да, — отвечаю я просто. Потому что иногда помогать кому-то сбежать — это и есть единственный способ спасти его. А иногда — просто правильно. — Но тебе нужно решить. И тебе нужно будет быть сильной. Сильнее, чем сегодня. Готова ли ты?
Она медленно садится, снова обхватывая себя руками, но теперь это не поза жертвы, а поза человека, собирающегося с духом. Она кивает. Один раз. Твёрдо.
— Я не хочу его больше видеть. Никогда. Помоги мне исчезнуть, Элисия. Прошу.
— Собери вещи. Только самое необходимое, — я поднимаюсь с кровати.
Она кивает, её движения обретают странную, механическую решимость.
Выхожу из комнаты, и холодный воздух коридора обжигает лёгкие. Поместье... оно изменилось.
Не просто беспорядок. Воздух звенит. Мерцает. На стенах, на полу — причудливые узоры из инея, которые не тают. Это не просто лёд. Это кристаллизовавшаяся боль, отчаяние, застывшее в изящных, смертоносных формах. Я невольно замираю, трогая пальцем ледяной цветок, распустившийся на деревянном столике. Он холодный, острый и... красивый. Жутко, неправильно красивый.
Обращение эмоции в стихию… Меня охватывает ледяной восторг, смешанный с ужасом. Её дар. Не просто чувствовать, как я. А превращать чувства во что-то материальное, реальное. Эмпатия, ставшая оружием. Такая разрушительная и одинокая. Кто бы мог подумать, что атрибут способен быть и столь опасным.
Я спускаюсь, обходя выбоины в полу и сколы на стенах от магических ударов. Зал кажется опустошённым, но я всё же нахожу Трагера. Он стоит у огромного разбитого окна, спиной ко мне, смотрит на залитый утренним светом, но всё ещё подёрнутый инеем двор. Его плечи напряжены, одна рука прижата к боку, где ткань рубашки прорезана и темнеет.
— Трагер, — зову я тихо.
Он оборачивается. На его лице — усталость и привычная маска безразличия, но в глазах я вижу облегчение, что я цела. Он быстро подходит, хватает меня за локоть и уводит обратно к лестнице, заслоняя собой вид разрушений.
— Всё в порядке? — его голос низкий, хриплый.
— С ней — да. Сефина пришла в себя, — я качаю головой, глядя на него. — Трагер... ты можешь отправить её куда-нибудь? В безопасное место. Так, чтобы он не нашёл.
Дознаватель смотрит на меня пронзительно. Потом его губы растягиваются в короткой, бесцветной улыбке. Он понимает. Без лишних слов.
— Она готова? — спрашивает просто.
— Да.
Мы возвращаемся. Сефина стоит посреди комнаты, держа в руках небольшой холщовый мешок. Девушка выглядит хрупкой, но её глаза теперь сухие и твёрдые.
— Спасибо, — тихо говорит она мне. Потом смотрит на Трагера. — Куда угодно. Лишь бы подальше отсюда.
Дознаватель кивает, поднимает руку. Серебристая дымка начинает клубиться перед ней, образуя проход в неизвестность.
— Иди, — говорю я ей в последний раз.
Она делает шаг вперёд.
— Стой!
Дверь с грохотом распахивается, и в комнату врывается Аррон. В крови, в пыли, его лицо искажено яростью и чем-то очень похожим на панику. Он не смотрит на меня. Его взгляд прикован к серебристому порталу и к спине жены, которая, не оглядываясь, уже шагнула в неизвестность.
Пальцы дракона хватают воздух в том месте, где миг назад была её спина, заставляя серебристые всполохи закружиться в танце.
— Верни её! — он рывком бросается к Трагеру, хватает его за плечо. — Немедленно отправь меня за ней! Куда она ушла?!
Трагер даже не шелохнулся от его хватки. Он медленно поворачивает голову, и его взгляд — ледяной, нечеловеческий — заставляет Аррона на миг отступить.
— Нет, — говорит Трагер спокойно, и в этом слове — окончательный приговор.
— Она моя жена! Моя истинная! Ты не имеешь права!
— У неё есть право на выбор, — парирует Трагер, и его голос звучит как скрежет стали. — И она выбрала уйти.
Аррон издаёт звук, похожий на рычание раненого зверя. Он отскакивает от Трагера, его глаза бешено мечутся по комнате, останавливаясь на мне с такой ненавистью, что мне становится физически холодно.
— Ублюдок… Ты задержал меня. Специально, пока твоя женщина промывала ей мозги, — сипло выдыхает Аррон.
Теперь я поняла. Мне сложно было угадывать его эмоции, потому что он, видимо, годами учился подавлять их ради жены. Но сейчас Аррон этого не делает. Не может. В нём кипит боль. Несмотря на то, что он сам виноват в случившемся, я сочувствую ему.
Сейчас он тоже в зоне риска, и я даже не знаю, что будет хуже. Если бросится на Трагера или если останется один и, потонув в своём отчаянии, создаст кошмар.
Но Аррон не делает ни того, ни другого. Его чувства оборачиваются в гнев иного вида.
— Вон! — выкрикивает он, трясясь от бессильной ярости. — Вон из моего дома! Ищите себе другого проводника к вашим проклятым драконам! Я не буду помогать тем, кто крадёт то, что им не принадлежит! Разбирайтесь с этим сами!
Трагер смотрит на него с таким же холодным безразличием и кивает. Коротко, почти вежливо.
— Хорошо.
Он протягивает руку ко мне. Я хватаю её, и в следующее мгновение знакомый вихрь уносит нас прочь от ледяного поместья, от безумных глаз Аррона, от всей этой истории, которая только что стоила нам единственного проводника.
И, возможно, чего-то ещё более важного.


    Глава 62

    Мир кружится, а потом резко останавливается. Вместо холодного, пропитанного болью поместья — запах древесного дыма, жареного лука, тёплого хлеба и пива. Мы стоим в углу низкой, тёплой таверны. Слышен гул негромких голосов, звон посуды, потрескивание поленьев в огромном камине.
Трагер, не выпуская моей руки, ведёт меня к свободному столику у стены, подальше от любопытных взглядов. Усаживает на грубую деревянную скамью, сам садится напротив и ловит взгляд полной, румяной трактирщицы.
— Два завтрака. Ваш лучший. И крепкий чай, — говорит он, и его голос звучит устало, но привычно уверенно.
Сижу, обхватив себя руками, хотя в таверне тепло. Чувствую... опустошение. И грусть.
Я не хотела разрушать семью. Даже такую… неправильную. Но что я могла сделать? Оставить её там, в той ледяной ловушке из лжи и боли?
— Трагер... — начинаю я тихо. — Что теперь? Мы всё испортили.
Он не отвечает, пока не появляется еда. И какая еда! На грубых глиняных тарелках — два толстых, золотистых ломтя хлеба, только что из печи, от которых так и пышет ароматом горячей выпечки и солода. На них — яйца, взбитые со сливками, поджаренные до нежной, воздушной корочки по краям, посыпанные щепоткой чёрного перца и ярко-зелёной, душистой петрушкой. Рядом — несколько ломтиков хрустящего, копчёного бекона, от которого исходит дымный, солёный запах, заставляющий слюнки бежать. И чашка густого, янтарного мёда.
Запахи смешиваются, создавая уютную симфонию. Это простой, сытный, настоящий завтрак. Антитеза той ледяной, изысканной пустоте, которую мы только что покинули.
Трагер отламывает кусок хлеба, макает его в яичный желток и отправляет в рот. Делает это с таким сосредоточенным наслаждением, что я невольно повторяю его движения. Тёплый, мягкий хлеб, пропитанный сливочной яичницей, распадается во рту. Это так просто. Так хорошо. На мгновение грусть отступает, вытесненная примитивным, но таким живым удовольствием.
— План не изменился, — говорит дознаватель, отпивая из кружки с чаем. Его тёмный взгляд спокоен. — Мы ищем дракона. Твоего дракона. Просто теперь делать это будем без нашего любезного проводника.
— Но как? — спрашиваю я, откладывая ложку. — Аррон знал места. У него были карты, контакты...
— А у нас, — перебивает он, снова отламывая кусок бекона, — есть информация. Большую часть мест из его списка мы уже проверили. Ущелье, гейзеры... Осталось не так много. Три, может, четыре точки. Мы найдём их и сами. Это займёт чуть больше времени, но не более того.
Он говорит так буднично, словно потерять единственного эксперта по диким драконам — это мелкая техническая неполадка.
— А если... мы не найдём? — выдыхаю я, чувствуя, как страх снова подступает.
— Найдём, — говорит он просто, с абсолютной, не оставляющей сомнений уверенностью. Его нога под столом находит мою, легко, успокаивающе прижимается. — Потому что у нас нет другого выхода. А я не привык проигрывать. Особенно когда на кону стоит так много.
Он доедает свой бекон, вытирает руки о салфетку и смотрит на меня. В его взгляде нет упрёка или раздражения из-за потерянного времени. Есть лишь та же стальная решимость, что была с самого начала. И что-то ещё... тёплое. Защитное.
— Доедай завтрак, — говорит он, и в его голосе слышится намёк на привычную усмешку. — Сегодня нам предстоит много ходить. Или летать. В зависимости от того, как пойдёт. А на голодный желудок дракона не ищут.
Я киваю. Выбора у нас и правда нет. Ни бежать, ни сдаться. Только вперёд, сквозь все эти шипы и ловушки. Мысль уже не кажется такой ужасающей, когда он смотрит на меня с этой своей нечеловеческой уверенностью.
— Хорошо, — говорю я и возвращаюсь к завтраку. Кусок хлеба с мёдом теперь кажется слаще, а чай — согревающим до самых кончиков пальцев.
Трагер встаёт, его движения немного скованны — напоминание о ране и недавней битве.
— Отдыхай. Я схожу к стойке, послушаю новости. Нужно узнать, чем занят дорогой император и насколько всё плохо в столице после нашего... внезапного отъезда.
Он уходит, растворяясь в полумраке таверны у длинной барной стойки, где уже сидят несколько местных. Я смотрю ему вслед и осознаю странное спокойствие, обнимающее меня как одеяло.
Похоже, рядом с истинным легко забыть о хаосе, бушующем за стенами. Об императоре-драконе, который охотится за нами. О кошмарах, пожирающих город. О моей мёртвой сестре и бывшем муже, который то ли жив, то ли уже нет. Здесь есть только он, я и этот вкусный завтрак.
Но я не могу полностью отключиться. Мой атрибут, как назойливая муха, тянется за Трагером. Держит свои эмоции под привычным контролем, как и тело, но сейчас, когда он сосредоточен на разговоре, слушает, задаёт вопросы подающему напитки хозяину и другим посетителям, щит на мгновение ослабевает.
И я чувствую.
Это не паника. Не страх. Трагер не способен на такое. Это холодная, расчётливая тревога. Тяжёлая, как свинец. Он получает информацию, и каждая новая деталь только добавляет груза.
Дела не просто плохи. Они стремительно катятся под гору, и мы пытаемся удержать эту телегу, будучи всего лишь двумя людьми против лавины.
Я откладываю ложку, аппетит куда-то испаряется. Ложное чувство безопасности растворяется, как пар от чашки. Снаружи бушует буря. И нам с Трагером предстоит идти прямо в её эпицентр. Искать дракона без карты. Спасать империю, которую, кажется, уже не спасти.
Он возвращается к столу, его лицо — всё та же непроницаемая маска. Но теперь я вижу за ней. Вижу ту тяжесть, которую он несёт на своих плечах. И нашу общую.
— Ну что? — спрашиваю я тихо, хотя уже знаю ответ.
Он садится, делает глоток остывшего чая. Его глаза встречаются с моими.
— Время отдыха закончилось, — говорит он просто. — Пора двигаться. Пока у нас ещё есть немного этого самого времени в запасе.
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    Следующие несколько дней — это нервная, изматывающая рутина. Мы бродим по глухим лесам, забираемся в пещеры, которые пахнут серой и влажным камнем, проверяем заросшие папоротником развалины древних святилищ. Каждый раз — тот же ритуал: несколько капель моей крови, заклинание, напряжённое ожидание. И каждый раз — то же самое: густая, тёмная жидкость в чаше, не реагирующая ни на что. Никакого отклика.
Тревога грызёт меня изнутри. Мы что-то делаем не так?
Может, мой атрибут и правда слишком слаб? Или истинность — это ошибка? Может, я не создана для этого?
Трагер, вопреки всему, сохраняет безумное спокойствие. Нет, он не улыбается и не шутит. Но в его уверенности нет и тени сомнения.
— У нас осталось ещё одно место для проверки, — говорит он вечером третьего дня, разворачивая потрёпанную карту у нашего маленького костра. — Но если ты устала, мы можем перенестись в трактир и двинуться утром.
Я смотрю на его профиль, освещённый пламенем. Он выглядит уставшим — тени под глазами глубже, движения чуть медленнее. Но в его взгляде та же стальная решимость. Он не сдаётся. И я не имею права.
— Нет, — говорю я, поднимаясь. Колени ноют от усталости, но я заставляю их держать меня. — Проверим сегодня. Пока ещё не совсем темно.
Он кивает, коротко и деловито, сворачивает карту. Мы гасим костёр и собираем свои вещи. Когда с уборкой покончено, Трагер поднимает руку, и уже знакомое серебристое сияние окутывает нас.
Мы выходим не на открытое пространство, а в... сумрак. Воздух здесь влажный, плотный, пахнет гниющими листьями, влажной землёй и чем-то ещё — сладковатым цветочным ароматом. Я поднимаю голову и замираю.
Деревья огромны. Стволы, широкие как башни, уходят ввысь, теряясь где-то в непроглядной темноте на высоте, которую даже не оценить. Их кроны, сплетаясь, образуют сплошной зелёный купол, полностью скрывающий небо и дневной свет. Но лес не погружён во тьму. Он живёт своим, призрачным свечением.
Растения у земли — гигантские папоротники, мох, причудливые грибы и лианы — излучают мягкое, лиловое сияние. Оно пульсирует, словно дышит, отбрасывая на стволы деревьев и наши лица призрачные, движущиеся тени. Это жутко и невероятно красиво одновременно.
Трагер уже достаёт из сумки ритуальные принадлежности, его лицо сосредоточено в лиловом свете.
— Здесь, возможно, обитает один из не менее редких видов, чем мой, — говорит он, расставляя чашу и флаконы на плоском камне, покрытом светящимся мхом. — Если и здесь ничего не...
Он не заканчивает. Потому что я внезапно хватаю его за руку, сжимаю так сильно, что он обрывает фразу и смотрит на меня.
Я не могу объяснить. Не словами. Это не звук. Не запах. Не зрение.
Это... зов.
Он исходит не извне, а из меня. Из самой глубины, о которой я не подозревала. Это тихий, настойчивый гул, похожий на отдалённый рокот водопада или на биение огромного, спящего сердца. Он резонирует с каждой клеткой моего тела. С атрибутом, который вдруг не просто улавливает чужие эмоции, а отзывается сам, протягивая навстречу невидимые щупальца.
Я не чувствую дракона. Я чувствую... отсутствие. Место, которое должно быть заполнено. Часть меня, которая всё это время была пустой и только сейчас поняла, что она пуста.
— Он здесь, — выдыхаю я, и голос звучит чужим, полным этого странного гула. — Мой дракон. Он где-то здесь. Я... кажется, чувствую его.
Трагер не задаёт вопросов. В его глазах вспыхивает не удивление, а та самая хищная, безжалостная радость охотника, который наконец-то учуял добычу. Его пальцы ловко, почти молниеносно, запихивают чашу и флаконы обратно в сумку, и он вскакивает.
— Вот и долгожданный момент, — его голос звучит низко, с хриплой ноткой возбуждения.
Дознаватель резко притягивает меня к себе и целует — коротко, сильно, почти по-звериному, запечатывая на губах смесь тревоги и предвкушения. Потом отстраняется, его глаза горят в лиловом полумраке.
— Веди, — командует он, но его рука не отпускает мою, а наоборот, сжимает её, становясь проводником и якорем одновременно. — Я за тобой.
Мы движемся. Нет, пробиваемся. Светящиеся папоротники шуршат, цепляясь за одежду, лиловый мох глушит шаги.
Я не смотрю под ноги. Я следую за тем внутренним гулом, за натянутой, как струна, нитью, что тянется из глубины моего существа куда-то вперёд, в самую гущу этого фантасмагорического леса. Трагер идёт следом, его присутствие — твёрдая скала за спиной, его бдительность ощущается физически, как натянутый лук.
И вот лес расступается, образуя небольшую, залитую тем же пульсирующим лиловым светом поляну. И там...
Он лежит. Чёрный, как сама ночь между этими гигантскими деревьями. Его чешуя не просто тёмная — она поглощает свет, создавая вокруг него ореол ещё более глубокой тьмы. Но по контуру его огромного, мощного тела, по изломам рогов на голове и, главное, по краям его... крыльев...
Они огромны, перепончатые, но... изорваные. Выглядят так, будто их много раз ломали, и они срослись неправильно, оставив после себя причудливый, уродливый узор шрамов и складок, они светятся. Тем же самым лиловым, призрачным светом, что и лес вокруг. Будто раны впитали магию этого места и теперь излучают её обратно, отмечая его как часть сумрачного мира.
Дракон спит. Или притворяется. Его дыхание глубокое, медленное, от него колышутся светящиеся споры в воздухе. Он не похож на чудовище из детских сказок. Он похож на древнее, искалеченное божество леса, погружённое в вечный сон.
Я замираю, сердце колотится где-то в горле. Внутренний гул становится оглушительным, сливаясь с ритмом его дыхания.
— Твой, — тихо, почти беззвучно, произносит Трагер за моей спиной. Его голос полон странного уважения. — Чёрный дракон. Раненый. Это объясняет, почему он здесь, а не в небесах. И почему ты почувствовала его только сейчас. Прятался. От мира. Или от самого себя. Не думаю, что этот дракон выживет один, поэтому то, что произойдёт дальше, спасёт и его, и тебя, и нас.
Трагер отпускает мою руку.
— Готовься, Элисия, — говорит он, и в его голосе теперь нет ни иронии, ни ласки. Только холодная, смертельная серьёзность. — Сейчас будет больно. И тебе, и ему. Но это единственный путь.


    Глава 64. Трагер

    Всё уже готово. Да и, признать честно, времени у нас не так много. Дракон не будет смирно ждать, пока мы настроимся.
И всё же надо делать всё по порядку. Нервы ни к чему. Особенно сейчас.
— Выпей, — протягиваю я Элисии небольшой стеклянный пузырёк.
Внутри — густой, почти чёрный отвар. Он пахнет полынью, чем-то горьким и остро-сладким одновременно. «Особый чай». Красивое название для яда, который временно разрывает барьеры между душой и телом, делает атрибут хозяина таким же восприимчивым, как открытая рана.
— Больно будет. Страшно. Но без этого ритуал не сработает.
Она смотрит на пузырёк, потом на меня, её глаза огромны в лиловом свете. Но моя истинная не колеблется.
Берёт, делает маленький глоток, морщится от горечи, допивает до дна. Я наблюдаю, как её зрачки расширяются, как дыхание становится прерывистым.
Её атрибут, такой тихий, теперь вспыхивает вокруг неё видимым даже для обычного глаза сиянием — трепещущим, золотисто-жёлтым.
Она чувствует всё. Каждую травинку, каплю влаги в воздухе, каждый вздох спящего чёрного зверя. И моё собственное, стальное спокойствие, за которым прячется адреналин.
— Держись, — говорю я, коротко сжимая её плечи и отворачиваясь.
Моё внимание теперь полностью на её драконе. Может атаковать его буду я, но злиться он начнёт на Элисию и чувствовать будет её.
Плохо, что здесь нет Аррона, он бы прикрыл в случае, если я ошибусь, но как уж вышло.
Чёрный дракон уже очнулся. Ощутил от макушки до кончика хвоста, что происходит. Наши тихие приготовления, всплеск её силы разбудили его.
Он медленно поднимает голову. Его глаза — не зрачки, а целые озёра того же лилового свечения, что исходит от его шрамов. В них нет разума, который я мог бы понять. Только древняя, первобытная ярость и... боль. Огромная, застарелая боль искалеченного существа.
На миг кажется, что он позволит. Сам поймёт, что либо так, либо смерть для него, но…
Ну конечно. Когда же с драконами было легко? Даже при смерти они продолжают вредничать.
Он не ревёт, шипит — низко, вибрирующе. От этого звука дрожат светящиеся споры в воздухе. А после резко атакует.
Не взлетая — его рваные крылья для полёта бесполезны. Он бросается вперёд, как гигантская змея, невероятно быстрый для своих размеров, ломая светящиеся папоротники и молодые деревца.
Я не успеваю увернуться полностью. Его коготь, чёрный и острый как бритва, скользит по моей руке, оставляя глубокий порез. Боль. Хорошо. Она будит зверя и во мне.
Больше времени на подготовку нет.
Я отступаю на шаг, два, давая ему пространство для следующего броска, и отпускаю контроль.
Превращение — это разлив. Чувство, будто твоя кожа, кости, сама суть растягиваются, наполняясь силой, которая всегда была внутри, но в клетке. Серебристая дымка не окружает меня — она исходит из меня, клубится, сгущается в чешую, в перепонки крыльев, в длинный, гибкий хвост. Мир становится ниже, запахи — острее, а рёв, вырывающийся из моей новой глотки, — леденящим воплем белого хищника.
Чёрный дракон замирает на миг, увидев меня. Его лиловые глаза сужаются. В его лесу, на его территории чужак, нарушитель границы.
Что моё присутствие для него значит? Осквернение? Вызов?
Схватка начинается.
Это не битва в небе. Это грязная, тесная драка в светящихся джунглях. Мы слишком велики для этой поляны. Каждое движение — удар хвостом, взмах крылом — валит деревья, вспахивает землю, поднимает тучи светящегося мха и пепла. Он использует среду: отскакивает от толстых стволов, чтобы набрать скорость, прячется в лиловых тенях. Его атаки яростны, непредсказуемы, продиктованы болью и инстинктом.
Мне приходится тяжело. Мы оба сильнее и быстрее в воздухе. Но здесь, в этой тесноте, его знание местности и дикая агрессия сводят моё преимущество на нет. Белые здоровые крылья цепляются за ветви, я не могу как следует развернуться. Один из его ударов когтистой лапой приходится мне точно в старую рану на боку. Я чувствую, как плоть рвётся глубже, и реву от боли и ярости.
И всё это время я чувствую её. Элисию. Её сознание, расширенное ядом, бьётся где-то рядом, как пойманная в бурю птица.
Теперь она не просто чувствует, она звучит собственными эмоциями.
Я ловлю обрывки её состояния — ослепительный восторг перед нашей мощью, первобытный ужас от вида крови и когтей, острую, физическую боль за меня, и сквозь всё это — нарастающую, магнитную тягу к чёрному дракону. Она связана с ним так же, как и со мной. Боги решили это задолго до её рождения.
Её усиленный атрибут тянется к его дикой, искалеченной душе, пытаясь слить их воедино ещё до начала ритуала. Это её мучает — разрывается между страхом за меня и этой всепоглощающей жаждой соединения.
Чёрный понимает, что драться со мной ему не по силам и бросается к Элисии, но я пресикаю этот порыв, отшвыривая его ударом головы. Чёрный тяжко падает, ломая ещё одно дерево.
У него тоже идёт кровь — тёмная, почти чёрная, смешивающаяся с лиловым светом шрамов.
Пора заканчивать это, пока мы оба не убили друг друга в этой проклятой светящейся чаще.
Боль в боку пылает, кровь липкой полосой течёт по бедру, но я игнорирую. Теперь не до этого. Чёрный дракон тяжко дышит в десятке шагов, его лиловые глаза мутны от боли и ярости, но в них уже нет бешеной агрессии, только усталое, звериное сопротивление. Он ослаб. Идеальный момент.
Я ползу к нему, игнорируя протест каждой мышцы. Он шипит, когда я подбираюсь ближе, пытается дотянуться до меня когтями, но движения его медленны, неповоротливы.
— Назовись.
Говорить драконы не могут, не то строение тела, но он понимает, что значит этот рык.
Чёрный вздрагивает всем телом, издаёт странный, сдавленный звук — не рёв, а скорее стон. Из его разинутой пасти вырывается не пламя, а вихрь теней и лиловых искр. И в центре этого вихря, едва уловимо для уха, звучит... слово.
Не на любом известном языке. Это вибрация, рокот, вкус тени и древней ночи. Элемирастрокса. Его, вернее её истинное имя. Оно впивается в мой разум, жжёт, как лёд, и остаётся там навсегда. Теперь его знаем только мы. И скоро — Элисия.
Я отскакиваю, игнорируя боль, возвращаюсь в человеческое тело и кричу ей. Голос хриплый от напряжения:
— Теперь, Элисия! Всё на неё! Всю свою волю, страх, всю боль! Зови её по имени! Элемирастрокса!
Она стоит, шатаясь, её лицо залито слезами, а глаза горят тем же странным золотым светом, что и её атрибут. Она слышала имя. Чувствовала его. Она кивает, с трудом, и направляет на дракона не взгляд, а всё своё существо.
И тогда начинается.
Не с нашего с ним сигнала. Это происходит само. Воздух между Элисией и чёрным драконом начинает дрожать, искриться. Затем вспыхивает. Но это не обычный огонь. Это пламя цвета расплавленного золота и лилового сумрака одновременно. Оно не жжёт деревья, не оставляет пепла. Оно охватывает их обоих — её хрупкую человеческую форму и его огромное, искалеченное тело — одним коконом ослепительной, магической энергии.
Я вижу, как её глаза закатываются, как тело обмякает, но не падает — его удерживает сам огонь. Вижу, как чёрный дракон перестаёт биться, её лиловые глаза закрываются. Внутри кокона формы начинают течь, смешиваться, как два разноцветных воска на огне. Это практически алхимия душ. Переплавка.
Это длится вечность и мгновение одновременно. Звук — низкий, всепроникающий гул, от которого дрожит земля.
И потом пламя гаснет так же внезапно, как и вспыхнуло.
На месте двух существ лежит одно. Это всё ещё Элисия, но... иная. Кожа её бледна, почти прозрачна, а по линиям тела, по рукам, по щекам мерцают призрачные, лиловые узоры — отголоски шрамов её дракона. Она дышит ровно, глубоко, в полном, магическом сне. Рядом нет чёрного гиганта. Только тишина и свечение мха вокруг.
Всё. Ритуал завершён. Слияние началось.
Теперь моя задача. Не спать и не отвлекаться следующие семьдесят два часа. Следить за каждым её вздохом. Первые часы после слияния — самые опасные. Души борются за доминирование, тело перестраивается, разум может не выдержать и сломаться. Я должен быть здесь. Её якорем в этом шторме. Её стражем.
Я подползаю к ней, с трудом, превозмогая боль, и сажусь рядом, положив руку на её лоб. Он горячий, но не от лихорадки. От внутреннего пожара. Нужно унести её в место поприятнее, но не раньше чем через шесть часов, иначе наврежу.
— Всё хорошо, — шепчу я ей, хотя знаю, что она не слышит. — Я здесь. Держись. Просто держись.
Всё, что я могу сейчас — это ждать. И быть рядом.


    Глава 65

    Я падаю. Нет, не падаю. Плыву. Сквозь толщу тёплого, вязкого мёда, который оказывается густой тьмой, испещрённой трещинами лилового света.
Я — не я, а мысль. Наблюдатель в собственном черепе.
Стены вокруг начинают меняться. Они становятся высокими, панельными, тёмного дерева.
Кабинет отца. Но всё не так. Книги на полках шевелятся, как живые, их корешки морщатся и высовывают бумажные язычки, что-то шепча на непонятном языке. Ковёр под ногами струится, как чёрная вода, и в нём отражается девочка. Маленькая, с большими, жадными глазами.
Я.
Смотрю, как она тянется к огромному дубовому столу, за которым сидит силуэт отца. Он неясен, как будто нарисован дымом. Мой личный кошмар. У него нет лица, только ощущение холодной, неприступной властности.
Девочка что-то говорит. Её тонкий голос теряется в гуле шепчущих книг. Она показывает что-то, не имеющее сейчас значения. Вышитый платок, может быть, или кривовато написанную строчку. Она сияет от гордости и надежды.
Силуэт за столом даже не шевелится. Ни взгляда. Ни слова. Просто... ничего. Холодная, абсолютная пустота, куда падает её маленькое «посмотри-на-меня» и разбивается без звука.
Я смотрю на эту сцену со стороны, и что-то во мне щёлкает. Я вижу это не глазами обиженного ребёнка, а глазами взрослой, которая наблюдает за абсурдным спектаклем.
Почему? Почему она так тянется к этому пустому месту у стола? Что он ей дал? Ни ласки. Ни одобрения. Ни защиты. Он просто был. И всё её детство ушло на попытки взобраться на гору, которая даже не замечала, что по ней ползает букашка.
Я вижу другие сцены, они мелькают, как страницы в безумном альбоме. Девочка плачет в углу после неудачного урока магии. Силуэт её кошмара проходит мимо, не оборачиваясь.
Девочка сидит одна за огромным праздничным столом — отец на совещании. Смотрит, как он ласково поправляет прядь волос Алисии — и её собственное сердце сжимается от такой острой, ревнивой боли, что она сама себя ненавидит за это.
И с каждой сценой нарастает не горечь, а... странное, ясное понимание. Гранитная глыба его безразличия всё это время лежала не на мне, а в нём.
Это отец был неспособен давать. Его любовь, его внимание были не тем сокровищем, которое нужно заслужить, а отсутствующей валютой в пустом сундуке. Девочка… то есть я билась головой о запертую дверь, за которой никого не было.
Всё это время я думала, что проблема во мне. Что я недостаточно хороша, сильна, умна, чувствительна.
А проблема была в нём. В его эмоциональной немоте. В его выборе видеть в одной дочери инструмент, а в другой — пустое место.
И сейчас, в этом плавучем, искажённом мире своих воспоминаний, я делаю простую вещь. Я смотрю на девочку, на тщетные попытки, на голод по любви, который так и остался ненасыщенным... и отпускаю.
Не злость. Не прощение. Просто... снятие с крючка.
Я мысленно разжимаю пальцы, которые столько лет держали образ отца, как талисман. Или как камень на шее. Я позволяю силуэту раствориться, превратиться в простые клубы дыма, которые рассеиваются в шепоте книг.
Он был тем, кем был. Его не изменить. Его не заслужить. И его не винить, потому что вина предполагает осознанный выбор, а у него, похоже, и выбора-то не было.
Он просто... был пустым там, где должен был быть полным.
И с этим осознанием что-то во мне ломается. Но не болезненно. Как будто с плеч снимают тяжёлый, мокрый плащ, который я носила так долго, что забыла, как это — без него. Становится легче. Свободнее.
Пустота, которую он оставил, не заполняется внезапно. Но она перестаёт быть раной. Становится просто... пространством. Местом для чего-то нового. Для чего-то моего.
Я отворачиваюсь от исчезающего кабинета и плыву дальше, вглубь лилового света, чувствуя, как моё собственное, новое «я» становится чуть чётче и реальнее с каждым сброшенным грузом старой, чужой боли.
Мир снова переливается, меняя форму. Вязкий мёд воспоминаний стекает, обнажая под собой нечто иное — каменный грот. Его стены сложены из сгустков тьмы и спиралей холодного, лилового пламени, что горит, не испуская тепла. В центре, на ложе из теней и светящегося мха, лежит Она.
Огромная, даже в этом отражении её души. Это не физическая величина, а ощущение — древности, глубины, тихой, всепоглощающей ярости, превратившейся в вечную усталость. Её форма — дракон, но словно высеченный из ночного неба и звёздного пепла. Те же рваные крылья, отмеченные шрамами-созвездиями лилового огня. И глаза... такие же, как у меня в видении. Озёра того же света.
Я стою перед ней, чувствуя себя букашкой. Но страха нет. Есть... узнавание. Глубинное, на уровне души.
Она поднимает веко. Один огромный, лиловый глаз смотрит на меня. Не нападает. Не рычит. Изучает.
— Маленькая трещина, — звучит голос в моей голове. Ни слова. Ощущение. Вкус старого камня и горьких трав. — Ты разбила свою клетку. Зачем пришла в мою?
Я не знаю, как отвечать мыслями. Поэтому говорю вслух, и голос эхом разносится по каменному гроту:
— Мне нужна сила. Чтобы защитить то, что важно. Чтобы перестать быть трещиной и стать... скалой. Или хотя бы тем, что может устоять.
— Глупость, — доносится от неё волна, похожая на сардонический смех, но беззвучный. — Сила ломает. Жжёт. Посмотри на меня. Я — сила, которая сломала сама себя. Заперлась в этой тьме, потому что боль летать была слаще боли быть сломанной на земле.
Она говорит о своих крыльях. И я вдруг не просто понимаю умом, а чувствую. Унизительную боль. Не от ран, а от потери себя. От невозможности быть тем, кем рождён.
— Мне знакомо это чувство, — говорю тихо, и мой атрибут, всё ещё обострённый, тянется к ней, не читая, а... сопереживая. — Чувство, что ты создан для одного, а мир пытается сделать тебя другим. Заставляет ползать, когда должен парить. Или... чувствовать, когда все хотят, чтобы ты молчал.
Элемирастокса замирает. Её огромный глаз прищуривается.
— Не боишься этой боли?
— Боюсь, — признаюсь честно. — Но я научилась не убегать. Иногда... нужно просто сесть рядом и дать ей быть. Пока она не станет тише. Пока не поймёшь, что боль — это часть тебя, но не вся ты.
В гроте воцаряется тишина, наполненная биением двух сердец — одного человеческого, сбивчивого, и другого, древнего и медленного, как тектонический сдвиг.
— Странная ты, — наконец доносится её «голос», и в нём впервые появляется не насмешка, а что-то вроде... интереса. — Маленькая, хрупкая, вся в чужих слезах. Но в твоей трещине виден огонь. Огонь, который не сжигает, а... греет. Странно.
— Мы можем быть странными вместе, — предлагаю я, и на губах появляется слабая улыбка. — Ты дашь мне силу стоять. А я... я дам тебе причину снова взлететь. Не для войны. Не для разрушения. Чтобы... защищать. Чтобы наше общее небо было чистым.
Она смотрит на меня долго-долго. Потом медленно, величественно опускает голову, пока её морда не оказывается прямо передо мной. От её дыхания, пахнущего озоном и холодным пеплом, развеваются мои волосы.
— Ты называешь меня Элемирастоксой. Это... старое имя. Практически забытое. Ты имеешь право его знать. И использовать. Только ты.
Это доверие. Крошечное, хрупкое, как первый ледок на весеннем озере.
— А я — Элисия, — говорю я, кладя руку — не на её морду, а на воздух перед ней, в жест уважения. — И я буду помнить. Обещаю.
— Обещания, — её мысль звучит снова сардонически, но уже без прежней горечи. — Их легко дать. Труднее — сдержать. Но... я согласна попробовать, маленькая трещина с огнём внутри. Попробовать этот... союз. Найти общий язык. Увидим, что из этого выйдет.
И в этот момент между нами что-то щёлкает. Не слияние. Ещё нет. Но тонкий, прочный мост понимания, построенный не на силе, а на признании боли друг в друге и на странной, новой надежде. Основу заложили. Теперь предстоит строить всё остальное. Вместе.
Сознание возвращается не плавно, а с резким, болезненным рывком, как будто меня выдернули из глубоких вод за крючок, зацепившийся за самое сердце. Воздух обжигающе холодный, не лесной — открытый, пахнущий гарью, кровью и озоном. Я лежу на спине, и вместо лилового купола деревьев над головой — небо, неестественно тёмное, с клубящимися багровыми и свинцовыми тучами.
В ушах стоит оглушительный грохот. Рёв, от которого содрогается земля. Звон рассекаемого воздуха.
Я пытаюсь подняться, и всё тело отвечает протестующей болью — но не той, что была после ритуала. Это... чужая. Глубокая, звериная, идущая изнутри, из того нового, тёмного и лилового места, что теперь живёт во мне. Элемирастокса. Она спит, но её боль — моя боль.
Я откашливаюсь, переворачиваюсь на бок и замираю.
Небо не просто тёмное. Ослепительной вспышкой его вспарывает белый дракон, в котором я безошибочно узнаю Трагера. А ещё замечаю, что его чешуя в кровавых подтёках, одно крыло двигается неестественно. Яростен, быстр, но каждое его движение даётся с невероятным усилием. Он отступает, увёртывается, атакует короткими, отчаянными выпадами.
Его преследователь затмевает небо. Чёрный, как провал в самой реальности, с чешуёй, которая не отражает свет, а поглощает его. Его размеры чудовищны. Каждый взмах крыльев порождает ураган.
— Всё… повторяется, — сипло выдыхаю я. — Может это ещё сон? Пожалуйста…
Император. Аргразир в своей истинной форме. Не просто сражается. Как и тогда, с Вейроном он играет. Его атаки медленны, величественны, неотвратимы. Он не пытается быстро убить. Давит. Изматывает. Наслаждается зрелищем того, как его бывший дознаватель, белая ошибка, истекает кровью в небе.
Ужас, леденящий и абсолютный, сковывает меня. Я не могу дышать. Это не просто бой. Это избиение. Трагер обречён. Он держится только на ярости и упрямстве, но каждую секунду его силы тают. Я вижу, как императорский коготь впивается ему в плечо, срывая чешую и плоть клочьями. Слышу сдавленный, полный боли рёв Трагера, который тут же тонет в низком, удовлетворённом урчании чёрного гиганта.
Нет. Нет, нет, НЕТ!


    Глава 66

    Мысль ясна и пронзительна, как крик. Это не может закончиться так. Не после всего. Не теперь, когда я... когда мы...
Я пытаюсь встать, но ноги подкашиваются. Я падаю на колени, в холодную, выжженную землю. Взгляд не отрывается от неба, от белой фигуры, которая делает последний, отчаянный бросок, пытаясь вцепиться императору в горло, и получает сокрушительный удар хвостом прямо в грудь.
Белый дракон падает камнем. Сворачиваясь в полёте, чтобы хоть как-то смягчить удар о землю, которая вздымается фонтанном пыли и камней невдалеке от меня.
Император медленно снижается, его чёрная тень накрывает место падения. Готовится добить.
Время останавливается.
И в этой тишине, среди грома битвы и звона в собственных ушах, я слышу внутри себя тихий, ледяной голос, полный древней, знакомой ярости:
— Видишь, что делают с теми, кто слабее? Дай мне голос. Когти. Крылья!
Это Элемирастрокса. Она не спит. Тоже видит. И теперь её боль, её гнев за свои сломанные крылья и мой собственный, всепоглощающий ужас за Трагера сливаются в одно. В требование. В мольбу. В приказ.
Я поднимаю голову. Смотрю на чёрную тень, нависшую над белым, неподвижным телом в пыли.
И киваю.
«Да, — думаю я, и это не мысль, а клятва. — Бери. Всё, что есть. Останови его».
И из глубины моего существа, из того лилового грота в душе, поднимается ответная волна. И я впервые в жизни не боюсь её. Я открываюсь ей навстречу.
Боль. Это первое и единственное, что существует. Разрыв. Ощущение, будто кожу сдирают изнутри, а кости выкручивают и собирают в новом, чудовищном порядке. Я кричу, но звук теряется в рёве драконов и хрипе лёгких, которые пытаются найти воздух в новой, огромной грудной клетке.
Я чувствую, как растут когти, трещит ткань, как позвоночник вытягивается, образуя длинный, мощный хвост, который с силой бьёт по земле. Череп меняет форму, и мир приобретает новые оттенки и запахи.
И страх потерять себя в этом чудовище. Стать просто оболочкой для древней, яростной души Элемирастроксы.
— Доверься, — шепчет она где-то в глубине, и её голос теперь звучит не отдельно, а как часть моего собственного разума. — Мы одно. Для этого.
Я пытаюсь ей поверить. Сжимаю то, что раньше было зубами, а теперь — острыми, как бритвы, клыками. Плата за шанс. За возможность встать между ним и смертью.
И тут вспыхивает новая, острая тревога — не за себя. За крылья. Я вижу перед внутренним взором её изорванные перепонки, шрамы, которые светились в лесу. А что, если они... не выдержат? Если я снова окажусь прикованной к земле, когда нужно лететь?
Но боль отступает так же внезапно, как и нахлынула. Новое тело застывает, дышит. Я открываю глаза — уже не человеческие, а огромные, с вертикальными зрачками, видящие тепло и движение. И первое, что я делаю — оглядываюсь назад.
Крылья простираются за моей спиной — огромные, перепончатые, чёрные, как смоль, но по жилкам, по краям и, да, по старым шрамам струится то самое знакомое, лиловое сияние. Они целы. Более чем целы — они сильны. Я чувствую каждую мышцу, перепонку, каждую кость в их конструкции. И знаю — я могу летать.
Я отталкиваюсь от земли. Не встаю — поднимаюсь. Мощный толчок задних лап, первый, неуверенный взмах крыльев, который поднимает тучу пыли... а потом второй, третий. И вот я уже в воздухе. Это не полёт — это падение вверх, управляемое диким, первобытным инстинктом, который теперь мой. Я лечу к тому месту, где чёрная гора императора нависает над белым, искалеченным телом.
Они замечают меня. Аргразир поворачивает свою огромную, уродливую голову. Его глаза, горящие холодным алым пламенем, сужаются. В них — не удивление, а любопытство. Новая игрушка.
Трагер поднимает голову. Я вижу, как его белая чешуя в крови, как одно крыло подломлено. Но в его глазах, когда он видит меня, вспыхивает не облегчение, а ужас. «Нет, улетай!» — кричит его взгляд.
Я не слушаю.
Приземляюсь между ними — не изящно, а тяжело, с грохотом, выставив вперёд когтистые лапы. Моё новое, драконье тело кажется букашкой перед монументом императора, но я не отступаю и шиплю.
Звук вырывается из моей глотки — не могучий рёв, как у них, а высокий, яростный, полный дикой угрозы, больше похожий на то, как огромная кошка предупреждает врага. Совершенно несообразный моим новым размерам и ситуации.
Наступает секунда ошеломлённой тишины. Даже ветер будто затихает.
А потом император выдыхает звук, в котором я с ужасом узнаю смех. Низкий, гулкий, леденящий душу хохот, который катится по полю боя эхом.
Он делает шаг вперёд, и земля содрогается. Его насмешка — это похуже любого удара. Он меня не боится. Развлекается.
И это бесит. Не только меня. Внутри закипает ярость Элемирастроксы, древняя и гордая. Я не отступаю. Шиплю снова, уже громче, выгибаю спину, расправляю крылья, чтобы казаться больше. Глупо. Отчаянно. Но это всё, что у меня есть сейчас. Отвлечь его. Дать Трагеру хоть секунду.
И я вижу, как в глазах императора насмешка сменяется... интересом. Более острым и голодным. Он видит не просто игрушку. Он видит что-то новое. Непредсказуемое. Всё это лишь театр. Занавес для настоящего действия.
Пока его огромная, чёрная голова склоняется надо мной с усмешкой, пока его разум потешается над «котёнком», я делаю то, что умею лучше всего. Слушаю.
Его атрибут — глушитель, но сейчас он отвлёкся. Расслабил хватку, чтобы посмеяться. А я проскальзываю внутрь.
Его разум не хаос. Это гигантский, извращённо настроенный инструмент. Каждая эмоция — не чувство, а струна, туго натянутая и звенящая от напряжения. Ярость. Наслаждение властью. Холодное любопытство. Глухая, вековая скука. И под всем этим — тонкая, едва слышная дрожь чего-то иного. Страха? Сомнения?
У меня есть только мгновение. Одно.
Я не пытаюсь всё прочувствовать. Я не ищу причин. Я играю.
Моё сознание, усиленное единением с Элемирастроксой, находит самую громкую, — ярость, — и гасит её вибрацию. Представляю, как накрываю её бархатной тканью тишины. Звон стихает.
Затем я нахожу струну спокойствия. Берусь за неё и мягко дёргаю. Её звук, чистый и умиротворённый, расходится по его сознанию волной, гася отголоски возбуждения от драки.
И последнее — самое опасное. Глубоко в тени других струн я нахожу пару тонких, чудом не уцелевших нитей: сострадание и раскаяние. Они будто покрыты пылью и явно давно не просыпались от молчания, но ещё целы. Я заставляю их петь.
Не громко. Тихо. Но неотвратимо.
Аргразир вздрагивает. Всё его огромное тело содрогается, как от внутреннего удара. Усмешка замирает. В рубиновых глазах мелькает растерянность. Он смотрит мне за спину, и в этом взгляде появляется... сожаление? Ужас от содеянного?
Мига достаточно.
Белый дракон за моей спиной, воспользовавшись паузой, с хриплым рыком поднимается. Не для атаки. Он шатается, но делает шаг вперёд и нависает надо мной, своим телом и одним уцелевшим крылом, создавая надёжный, защитный кокон.
Трагер защищал меня, пока я блуждала по чертогам своего сознания и сейчас, когда ему самому нужна помощь и защита продолжает это делать.
Безумец.
Впрочем, я как никто другой понимаю его. Я тоже многое готова была сделать ради Вейрона.
Чёрная гора императора сжимается, серебристая дымка смешивается с тенью, и на земле, пошатываясь, оказывается человек в истёртых, но всё ещё роскошных одеждах, с бледным, искажённым непонятной гримасой лицом. Трагер меняет облик следом, похоже, его силы уже на исходе. Он медленно оседает на траву рядом со мной в человеческом облике, хрипло дыша, прижимая руку к страшной ране на боку, из-под которой сочится кровь сквозь пальцы.
Я тоже чувствую, как огромное тело Элемирастроксы уходит, как тень при свете дня, оставляя после себя лёгкость, странную пустоту и... и целостность. Я снова я. Но и не совсем. Я стою на ногах, голая, дрожа от напряжения и остаточной магии, но внутри горит тихий, лиловый огонёк.
Мы трое. Люди. Стоим среди разгромленного поля. Тишина теперь оглушительна.
Император Аргразир смотрит на свои руки, на Трагера, потом на меня. В его глазах бушует война — между остатками того принудительного спокойствия и раскаяния, что я в него вложила, и нарастающей, чёрной яростью от того, что его заставили это почувствовать. Он проиграл не битву, а контроль. Над ситуацией. Над собой.
И это, я понимаю, глядя в его внезапно ясные, безумно опасные глаза, — самое страшное, что могло случиться.


    Глава 67

    — Ты... — его голос хриплый, срывается, полон такой ненависти, что мне хочется отступить. — Ничтожество... ТЫ ПОСМЕЛА...
Он делает резкий шаг вперёд, и его рука поднимается, не для удара — в ней вспыхивает сгусток искажённой, тёмной энергии. Не знаю, что это за сила, но ясно чувствую, он хочет не убить, а стереть. Меня, мой атрибут, само воспоминание о том, что я существовала.
Но между нами, невесть как оказывается Трагер. Он смертельно бледен, кровь продолжает сочиться сквозь пальцы, прижатые к ране, но его взгляд цепкий и пронзительный.
Будто он сейчас чинно попивает чай, а не сражался насмерть несколько минут назад.
— Ваше Величество, — в его голосе нет и тени страха. Это не подданный, а... партнёр? — Остановитесь. Вспомните. Для чего вы изначально держали магов с эмпатическими атрибутами при себе? Не потому, что боялись, что вам будут лгать. Ложь вы и сами способны распознать. Вы боялись другого. Что власть, эта... сила, — он кивает на тёмную энергию в руке императора, — затмит разум. Заставит забыть, что за окном дворца живут люди, которые чувствуют.
Император замирает, его рука дрожит. Тёмная энергия пульсирует.
— Теперь у вас есть эмпат, — продолжает Трагер, и его взгляд переходит на меня, полный чего-то такого, что заставляет моё сердце сжаться. — Настоящий. Тот, кто прошёл через огонь, потери и предательства, через собственную боль, и не сломался. Кто сохранил в себе способность чувствовать. И делиться этим чувством. Даже с тем, кто этого не заслуживает.
И я к своему ужасу и изумлению вижу, как в безумных глазах императора что-то меняется.
Гнев не уходит, но к нему примешивается что-то ещё... похожее на отчаянную, голодную надежду. И на усталость. Такую глубокую и древнюю, что она проступает сквозь маску тирана, обнажая просто... измученного, потерянного человека.
— Вы… — тихо говорю я, обращаясь больше к Трагеру. — Впитали слишком много. Слишком много чужих атрибутов и личностей.
Трагер медленно кивает.
— Каждый поглощённый дар оставляет след. Эхо чужой души. Вы живёте так долго... и теперь в голове не разум, а десятки призраков. Скажите, вы сами ещё можете отличить, где ваши мысли, а где — их.
Я смотрю на императора и вижу подтверждения сказанного Трагером. Вижу, как на лице сменяются тени чужих выражений — то детской растерянности, то старческой мудрости, то звериной ярости. Он не просто жесток. Он... раздроблен. И ему больно. Ужасно, невыносимо больно от этого внутреннего хаоса.
Неудивительно, что его боль породила столько кошмаров там, в столице.
Трагер отводит взгляд от алых глаз правителя и обращается ко мне:
— Я служил ему, когда он ещё не получил дракона. Я хочу помочь человеку, который ещё где-то там, под этими наслоениями. И для этого нам нужна ты.
Я в шоке. Трагер едва стоит, он истекает кровью, а говорит... о помощи? Императору? После всего, что он только что с ним сделал?
— Но сперва нужен портал, — хрипит Трагер. — В столицу. К Роллену. А то с такой раной я умру раньше, чем мы добьёмся хоть каких-то результатов.
Это заявление будто приводит нас с Аргразиром в чувство. Синхронно оказавшись рядом с ним, мы подхватываем Трагера под руки, а тот уже балансируя на грани сознания, поднимает руку.
Серебристая дымка разрывает воздух, и мы шагаем в неё — раненый дознаватель, полубезумный император и я, голая, дрожащая драконица-эмпат.
Вываливаемся в просторный, заставленный полками с флаконами и книгами кабинет, который пахнет травами, антисептиком и... ссорой.
— Я же говорил, не смешивай экстракт лунной полыни с корнем огнецвета без серебряного катализатора! — кричит знакомый голос магистра Роллена. — Получится слабительное с эффектом красного перца, за который тебе ни один пациент спасибо не скажет!
— А я говорил, что у нас кончился серебряный катализатор! — огрызается Гилмор. — Пришлось импровизировать!
Они оборачиваются, увидев нас. На их лицах нет ужаса при виде окровавленного Трагера. Нет панического страха перед императором, который стоит, шатаясь, с диким взглядом. Есть лишь профессиональное раздражение, сменившееся на мгновение удивлением, а затем — привычной деловитостью.
Похоже, они и не такое успели повидать.
— О, великолепно, — сухо говорит Роллен, бросая взгляд на Трагера. — Опять ввязался в драку с чем-то крупнее себя. Дознаватель, для того, кто должен быть самым умным в стране, вы совершенно недальновидны в выборе противников! Одеяло, Гилмор, даме холодно.
Я стою, ошеломлённая, пока магистр, ворча что-то про «вечно они в самый разгар...», накидывает на мои плечи тяжёлое шерстяное одеяло. Они не боятся, а... ругаются. В присутствии императора! Того самого, чьё имя пугает половину столицы. И Дознавателе, которого боится другая половина.
Это... не укладывается в голове.
В какой-то момент меня охватывает дикий, истерический страх: а вдруг это я? Вдруг это я окончательно сошла с ума от ритуала, от слияния, от всего, и теперь галлюцинирую эту абсурдную сцену, где всемогущий тиран покорно ложится на хирургический стол под ворчание лекаря, а его грозный дознаватель стискивает зубы, пока ему зашивают бок?
Но нет. Боль, когда Гилмор начинает обрабатывать царапины на моей руке, слишком реальна. Запах антисептика слишком едок.
И всё же ворчание Роллена, который уже колдует над раной Трагера, бросив на императора строгий взгляд: «Лежать смирно, Ваше Величество, а то придётся успокоительное вколоть» — слишком… странно.


    Эпилог

    Столица залечивает шрамы. Не быстро и не красиво.
Камни на мостовой всё ещё хранят следы когтей и пламени, а в воздухе по ночам иногда чувствуется сладковатый, тревожный запах магии, которая не хочет до конца рассеяться.
Но уже нет паники. Нет криков. Есть тяжёлая, упрямая работа. Разбор завалов. Восстановление домов. Тихие разговоры на рынках, где страх смешивается с осторожной надеждой.
Я сижу в своём новом кабинете — не в том, что когда-то был у отца, а в другом, поменьше, с большими окнами, выходящими не на парадный двор, а на сад. На столе передо мной — груды документов: отчёты о восстановлении, прошения о помощи, донесения из провинций. Стопка, которую никогда не одолеть. Но я пытаюсь. По одному листу.
Официально я советница, как того и хотел Аргразир. Но наша работа... она отличается.
Я не ищу врагов государства. Я ищу точки напряжения.
Слушаю. Не только слова, но и то, что стоит за ними — страх, горечь, тупую усталость, редкие вспышки настоящей радости. Мой дар, теперь отточенный и усиленный присутствием Элемирастроксы (которая чаще всего дремлет где-то в глубине, как тёплый, лиловый уголь), стал инструментом не для подавления, а для диагностики.
Император полагается на меня. Не потому, что я сильный политик. Скорее потому, что я женщина Трагера, а Трагер единственный, кому он ещё верит. Даже в самые тёмные дни, когда в его глазах блуждали тени чужих душ, а пальцы сжимались в кулаки от немой ярости, он слушал Трагера.
Я поняла это, после, когда раны моего истинного затянулись и превратились в бледные полоски. Аргразир мог убить его так же быстро, как с Вейроном, поглотить его силу и сделать частью своего безумного набора масок, но не сделал этого.
Потому что Трагер, с его вечным сарказмом и стальной преданностью, никогда не врал. Не предавал. И сейчас, когда император пытается собрать себя по кусочкам, эта нить доверия протянулась и ко мне.
Он приходит сюда иногда. Не как повелитель, а как... пациент. Стоит у окна, молча смотрит на сад, а я чувствую, как в нём бушует буря — обрывки чужих воспоминаний, вина за содеянное, панический страх снова всё потерять.
Я не говорю ему, что всё будет хорошо. Я не лезу в его разум без спроса. Я просто... наливаю чай. Говорю о чём-то нейтральном — о новых саженцах роз, о том, как Гилмор снова перессорился с Ролленом из-за какого-то зелья. Или просто молчу, позволяя тишине быть не угрожающей, а мирной. Показывая, что здесь, в этой комнате, он может быть просто... человеком. Измученным, сбитым с толку, но человеком. И я не пытаюсь его подчинить. Я пытаюсь помочь ему подчинить самого себя. Шаг за шагом.
Это медленно. Иногда кажется, что мы топчемся на месте. Но теперь мне не нужно следить за временем, хотя я предпочла бы остановить его до того, как мои волосы лишились цвета.
Трагер... он всегда рядом. Не физически — у него своих дел по горло. Утихомирить бывших «коллег» из «Старшего Брата», которые теперь работают на нас, навести порядок в разложившейся за время хаоса администрации, следить, чтобы новые кошмары (они всё ещё изредка появляются, как отголоски старой болезни императора) были быстро уничтожены.
Он уставший, хмурый и на его боку новый шрам, рядом со старыми. Но когда он заходит ко мне, просто чтобы убедиться, что я жива-здорова, в его глазах исчезает вся усталость. Остаётся только... та самая тихая уверенность и что-то ещё, тёплое и беззащитное, что он показывает только мне.
Мы мало говорим о будущем. У нас его, кажется, просто нет в планах. Есть только сегодня. И попытка сделать так, чтобы завтра было немного лучше.
Настроение в городе... тяжёлое. Неоднозначное. Люди боятся. Ненавидят. Память о кошмарах, о беспомощности, о потере близких — слишком свежа.
Они ненавидят правительство, которое допустило это.
Ненавидят императора, который это устроил.
И боятся нас — драконов, потому что наша сила приносит проблем не меньше, чем пользы.
Но... они считаются. Видят, что завалы убирают, что коррупционеров, которых поймал Трагер, судят не тайно, а публично. Что кошмаров становится меньше, что император больше не появляется на публике в припадках безумия.
Это не любовь и не благодарность. Это холодное, вынужденное уважение, смешанное со страхом. Почва, на которой, возможно, когда-нибудь что-то вырастет. Возможно.
Я накидываю плащ на плечи и выхожу из замка.
Не через парадные ворота, а через боковые, садовые. Воздух уже пахнет не весной, а ранним летом — тёплой землёй, скошенной травой и цветущей липой.
Поездка в поместье отца занимает не так много времени, но каждый раз это путешествие в другую эпоху моей жизни. Ту, что закончилась кровью и ложью.
Поместье... оно ещё больше похоже на призрака, чем сразу после смерти отца. Работы по восстановлению только начались: где-то сняли обгоревшие балки, расчистили завалы, но в целом оно всё ещё стоит молчаливым, печальным укором. Я не решаюсь загадывать о переезде. Пока это просто место памяти. И, возможно, надежды. Отдалённой.
Обхожу главное здание и направляюсь в дальнюю часть сада. Эту часть восстановили первой — по моему приказу. Здесь теперь тихо, уютно, под тенью старых дубов. И здесь стоит небольшой, простой склеп из светлого камня. В нём лежат они оба. Отец. Алисия. Справа от входа бюст отца, потому что мне не хотелось забыть о том, как он выглядит. С другой стороны сестра.
Они вместе в смерти, как были и в жизни, и снова без меня.
Я сажусь на скамью напротив, не пытаясь сдержать слёзы. Не знаю почему, но каждый раз мне хочется плакать. И здесь, в тишине и скрытая от любопытных глаз я, наконец, позволяю себе это.
— Я прощаю тебя, отец, — говорю я в тишину, зная, что меня не услышат. — За твою холодность. За то, что я так отчаянно тянулась к теплу, которого в тебе не было. Ты был таким, каким тебя сделала жизнь, должность, эта проклятая империя. И я больше не злюсь. Мне просто жаль. Жаль, что мы не смогли быть нормальными отцом и дочерью.
Я перевожу взгляд на другой бюст.
— И тебя, Алисия. Я прощаю. За предательство. За ложь. За то, что выбрала не меня. Ты тоже была заложницей. Своих чувств, манипуляций, отцовских амбиций. Мне жаль, что я не сказала тебе это тогда. Что мы не нашли другого выхода.
Я вытираю щёки ладонью.
— Надеюсь, драконьи боги приняли вас. И дали вам то тепло и покой, которых вы не нашли здесь. Со мной... всё будет хорошо. Я обещаю.
Тишина сада впитывает мои слова, а за спиной, раздаётся мягкий звук шагов. Я знаю кто там и не оборачиваюсь.
Тёплые, сильные руки обнимают меня сзади, а подбородок укладывается мне на макушку.
Грусть не уходит, но она сразу становится... легче. Более выносимой. Как будто её вес теперь делят на двоих.
— Что собираешься делать с этим величественным сараем? — его голос звучит прямо у меня над ухом, низкий и привычно насмешливый, но без обычной едкости.
Я вздыхаю, прижимаясь к его груди.
— Думала восстановить. Но это... дом для большой семьи. А я пока одна.
Трагер молча кивает, его подбородок слегка трётся о мои волосы.
— Согласен. Большой. — Он делает паузу. — Знаю одного архитектора. Умеет работать со старыми камнями, не уродуя их. Можно его позвать, обсудить план. Но сначала, думаю, нужно определиться, какие комнаты отдать под детские. И поселиться в другом крыле, подальше от будущего шума.
Я замираю. Потом медленно поворачиваю голову, чтобы посмотреть на него через плечо.
— ...Детские?
Он смотрит на меня с совершенно невозмутимым, даже слегка деловым видом.
— Ну да. Ты же сказала — «дом для большой семьи». Я воспринимаю это как намёк. И я только за.
У меня отвисает челюсть. Мозг отказывается обрабатывать информацию. «Детские». «Большая семья». «Намёк». Это... это что, предложение?
В таком виде? В таком месте?
Прежде чем я успеваю выдавить что-нибудь, кроме бессвязного мычания, он отпускает меня одной рукой, а другой достаёт из кармана маленькую, тёмную коробочку. Открывает её одной рукой, внутри, на чёрном бархате, лежит кольцо.
Простое, из белого металла, с небольшим, идеально огранённым тёмно-синим сапфиром, окружённым крошечными бриллиантами, будто звёздами вокруг глубокой ночи. Оно красивое. Строгое. Совершенно в его стиле. И, кажется, в моём.
— Понимаю, что поспешно, — говорит он, его голос вдруг теряет деловитость и становится... немного неуверенным? Нет, Трагер никогда не бывает неуверенным. Скорее, нарочито прямым. — Но я уже слишком стар, чтобы тянуть с очевидными вещами. Что же насчёт места, у меня нет возможности спросить твоего отца лично, но… как думаешь, он бы разрешил нам пожениться?
Я смотрю то на кольцо, то на его лицо. И внезапно понимаю, что происходит. Не романтический порыв на фоне заката. Это — Трагер. Его способ.
Практичный, немного неуклюжий, абсолютно искренний.
Он планирует наше будущее. С домом. С архитектором. С... детскими комнатами. И сейчас он предлагает мне стать частью этого будущего. Официально.
Истерический, облегчённый смех вырывается у меня из груди. Я поворачиваюсь к нему полностью, всё ещё не веря.
— Вряд ли, — говорю я, сквозь смех. — Тобой же не получится пользоваться и шантажировать. Ты для этого слишком... неподходящий.
Трагер цокает языком, и его взгляд скользит с моего лица на каменный бюст графа Рассмара, что холодно взирает на нас. Скульпторам удалось удивительно точно передать его строгую надменность.
— Видишь? — говорит Трагер с лёгким сарказмом. — Смерть его ничему не научила. Всё тот же прагматичный негодяй.
Потом он смотрит на меня, и в его глазах исчезает всякая насмешка. Остаётся только та самая тихая, стальная серьёзность и бездонная нежность, которую он показывает так редко.
— Так что? — дознаватель вынимает кольцо из коробки. — Позволишь этому старому прагматику понегодовать ещё немного? Или сделаем вид, что нам всё равно на его мнение?
Я смотрю на кольцо, на его руку, на его глаза. И перестаю думать. Перестаю анализировать. Я просто протягиваю ему левую руку.
— Мне всё равно, — шепчу я. — Пусть негодует.
Он надевает кольцо на мой палец. Оно идеально подходит по размеру, будто всегда должно было быть там. Металл тёплый от его прикосновения.
Трагер не опускается на колено. Не произносит пышных речей. Он просто крепко обнимает меня, и его губы находят мои в коротком, твёрдом, обещающем поцелуе. А когда мы отрываемся, он снова смотрит на особняк.
— Так, о детских договорились. Теперь насчёт конюшни. И, думаю, стоит подумать об укреплении подвалов. На случай, если император снова... ну, ты знаешь.
И я снова смеюсь, уже без слёз, сжимая его руку в своей, чувствуя вес кольца на пальце. Прошлое похоронено в склепе. Будущее — пока ещё руины, которые предстоит отстроить заново. Но настоящее — это он.
И этот сад. И это странное, неподходящее, идеальное предложение. И мысль о детских комнатах в старом доме, где, возможно, наконец-то зазвучит не ложь и холод, а смех и жизнь.
И это больше, чем достаточно.
Конец.
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